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Pojisteni majetku a odpovednosti

Informacni dokument o pojistném produktu

Spolec¢nost:
Generali Ceska pojistovna a.s.

Ceska republika

Tento dokument (IPIDMO-P-02/2020) poskytuje pouze struény prehled zakladnich viastnosti pojisténi. Upiné informace o produktu

Produkt:
Pojisténi podnikatele a pravnickych osob

(pojisténi majetku, pojisténi obecné odpoveédnosti

a odpovédnosti poskytovatell zdravotnich sluzeb)
02/2020

najdete v prfedsmluvnich informacich, v pojistnych podminkach a pojistné smlouvé, kde je uveden i konkrétni rozsah pojisténi
(ne vSechna v tomto dokumentu uvedena pojisténi musi byt v pojistné smlouvé sjednana).

O jaky druh pojisténi se jedna?
Pojisténi majetku, obecné odpovédnosti a odpovédnosti poskytovatell zdravotnich sluzeb pro podnikatele a pravnické osoby.
Pojisténi Ize sjednat jako Skodové.

7/ \

Co je predmétem pojisténi?

POJISTENi MAJETKU

Pojisténi Ize sjednat pro stavby, movité véci (stroje,
zafizeni, zasoby, cennosti atd.), pfip. financni
ztraty v disledku preruseni provozu. Z pojisténi

se zejména poskytuje ndhrada nakladd na opravu
nebo znovuporizeni toho, co bude pojisténo, a to z
dlvodu poskozeni, zni¢eni nebo ztraty zplsobené
nebezpecim, proti kterému je pojisténi sjednano.

Stavby

v/ Zivelni nebezpedi (pozar, vybuch, Gder blesku,
pad letadla, kouf, aerodynamicky tresk, povoden
a zaplava, vichrice a krupobiti, sesuv pldy, pad
stozar(, tiha snéhu a namrazy, zemétreseni,
vodovodni $kody)

v/ Odcizeni stavebnich soucasti

v/ Vandalismus, znegisténi barvou

v/ Prepéti

v/ Vniknuti atmosférickych srazek

v/ Naraz vozidla do poji§téné budovy nebo pojisténé
jiné stavby

Movité véci

v/ Zivelni nebezpedi

v/ Odcizeni kradezi, loupezi, vandalismus
v/ Prepéti

v/ Vniknuti atmosférickych srazek

v/ Pfeprava

Preruseni provozu

Pojisténi Ize sjednat pro finanéni ztratu vzniklou

v dlsledku vécné skody na pojisténém majetku,

tj. usly zisk a stalé naklady, uslé najemné,
vicenaklady (zvySené naklady na zkraceni preruseni
provozu)

v/ Zivelni nebezpedi, odcizeni, vandalismus

Elektronicka zarizeni

v/ Pojisténi proti véem nebezpecim (allrisk), ktera
nejsou pojistnou smlouvou nebo pojistnymi
podminkami vylou¢ena

Pojisténi se vztahuje zejména na:
v/ Vnitiné vzniklé mechanické a elektrické poruchy
v/ Zivelni nebezpedi
v/ Pady a narazy
v/ Vandalismus, chyby obsluhy, nedbalost
a nesikovnost

A Na co se pojisténi nevztahuje?

Obecné vyluky:

X Vaéle¢né udalosti, vzpoury, terorismus, stavky,
zasahy statni nebo Uredni moci

X Jaderné reakce (zareni, radioaktivni kontaminace),
azbest, formaldehyd

X Umyslné jednani pojistnika nebo pojisténého

X Skody vzniklé pred pocatkem pojisténi

X Pojisténi se nevztahuje a z pojisténi nevznika
pravo na jakékoliv plnéni ¢i narok v souvislosti
s uplatiovanim mezinarodnich sankci

POJISTENI MAJETKU

Stavby

X Neudrzované a opusténé stavby, do¢asné stavby,
podzemni stavby, stavby na vodnich tocich

X Pozemky véetné jejich porostt

Movité véci

X Drazni vozidla, letadla a jina zarizeni pro létani,
lodé a jina plavidla

X Zvirata, porosty

Preruseni provozu

X Variabilni naklady, které nejsou v dobé preruseni
provozu vynakladany

X Penéle, pokuty, manka, nahrada Ujmy

X Zisk a stalé naklady z kapitalovych, spekulac¢nich
¢i pozemkovych obchodd, obchodl s emisnimi
povolenkami, z prodeje majetku, obchodU
s nehmotnym majetkem a z ostatnich financ¢nich
operaci

Elektronicka zafizeni a Stroje

X Skody vzniklé korozi, erozi, abrazi, oxidaci,
opotfebenim, nedostateCnym pouZzivanim

X Skody vzniklé dlouhodobym biologickym,
chemickym, tepelnym procesem, znecisténim,
poskrabanim

X Skody na zvukovych, obrazovych nebo jinych
zaznamech a datech

X Skody vzniklé pocitacovym Skodlivym programem
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Stroje

v/ Pojisténi proti véem nebezpecim (allrisk), ktera
nejsou pojistnou smlouvou nebo pojistnymi
podminkami vylou¢ena

Pojisténi se vztahuje zejména na:

v/ Vnitfné vzniklé mechanické poruchy

v/ P&dy a néarazy

v/ Vandalismus, chyby obsluhy, nedbalost
a nesikovnost

POJISTENI OBECNE ODPOVEDNOSTI

A ODPOVEDNOSTI POSKYTOVATELU

ZDRAVOTNICH SLUZEB

v/ Ujma na majetku a zdravi tretich osob

v/ Ujma zpUsobena vadnym vyrobkem

v/ Ujma vznikla v souvislosti s vlastnictvim
nebo najmem nemovitosti

v/ Néklady zdravotnich pojistoven a organd
nemocenskeého pojisténi

v/ Ujma zplisobena rozsitenim nakazlivé choroby,
napr. salmonelézy

v/ Ujma zpUisobena zvitetem

v/ Nemajetkova tjma

V ramci pojisténi Ize sjednat napfiklad nasledujici
pripojisténi:

POJISTENI MAJETKU

Stavby

® Drevostavby, stavby pouzité ke skladovani sena
nebo slamy

® Venkovni Upravy

® Umélecka nebo historicka dila, ktera jsou soucasti
Ci prislusenstvim stavby

® Fotovoltaickeé elektrarny

® Movité stavby, pretlakové haly, stany

Movité véci

Bankovky, mince

Drahé kovy a predméty z nich vyrobené
Pisemnosti, vykresy, plany, cenné papiry, ceniny
Véci zvlastni kulturni a historické hodnoty,
starozitnosti

Umeélecké predméty, sbirky

Preruseni provozu
@ Strojni preruseni provozu v dusledku vécné skody
na stroji nebo elektronickém zarizeni

Elektronicka zarizeni
® Odcizeni

Stroje

® Odcizeni

® Zivelni nebezpedi

® Vymeénné dily

® Vnitfné vzniklé elektrické poruchy

POJISTENi OBECNE ODPOVEDNOSTI

A ODPOVEDNOSTI POSKYTOVATELU

ZDRAVOTNICH SLUZEB

@ Skody na vécech prevzatych a uzivanych

@ Cisté finanéni 8kody, v&. pokut ulozenych
klientovi pojisténého

® Skody na Zivotnim prosttedi, ekologickd Ujma

® HIV u pojisténi poskytovatell zdravotnich sluzeb

Konkrétni rozsah jednotlivych pojisténi je uveden
v pojistnych podminkach a pojistné smlouvé.

POJISTENI OBECNE ODPOVEDNOSTI

A ODPOVEDNOSTI POSKYTOVATELU

ZDRAVOTNICH SLUZEB

X Ujmy zplsobené umysIné nebo Ujmy, k jejichz

Uhradé se pojistény zavaze nad ramec stanoveny

pravnim predpisem

Pokuty ulozené pojisténému

Odpovédnost za vady

Ujmy vzniklé porusenim prav dusevniho

vlastnictvi (autorska a primyslova prava)

Ujmy v rozsahu, v jakém vzniklo pravo na pojistné

plnéni z pojisténi odpoveédnosti z provozu vozidla

(povinné ruceni)

X Ujmy zpUsobené geneticky modifikovanymi
organismy, toxickymi plisnémi

X Ujmy zpUsobené pti profesionalni sportovni ¢innosti
nebo aktivnim Ucastnikdim sportovni soutéze

X XXX

Uplny rozsah vyluk je uveden v pojistnych
podminkach a pojistné smlouvé.

Existuji néjaka omezeni
v pojistném kryti?

POJISTENI MAJETKU

Stavby a movité véci

I Horni hranici pojistného pInéni se rozumi pojistna
Castka nebo limit pojistného plnéni uvedeny
v pojistné smlouvé, ktery stanovi pojistnik na vlastni
odpovédnost

I Pojistné pInéni je poskytovano v novych cendach,
pokud neni opotrebeni movitych véci a staveb
vySSi nez 70 % jejich hodnoty. PFi vySSim
opotrebeni je poskytovano pojistné plnéni do vyse
jejich ¢asoveé ceny. U movitych véci Ize odchylné
ujednat v pojistné smlouvé plnéni bez odpoctu
opotrebeni

I Pojistné pInéni z pojisténi odcizeni movitych véci
je omezeno v navaznosti na konstrukeni prvky
zabezpeceni, které pachatel prekonal

Preruseni provozu

I Narok na pojistné pInéni z pojisténi preruseni
provozu vznika pouze tehdy, pokud preruseni
provozu trvalo dobu delsi nez 48 hodin

Stroje
I Pojistné pInéni je poskytovano v novych cenéch,
maximalné vSak do vysSe ¢asové ceny stroje

Elektronicka zarizeni

I Pojistné pInéni je poskytovano v novych cendach.
Po péti letech od data vyroby je pojistné plnéni
poskytovano do vyse ¢asové ceny elektronického
zafizeni

POJISTENIi OBECNE ODPOVEDNOST]

A ODPOVEDNOSTI POSKYTOVATELU
ZDRAVOTNICH SLUZEB

I Horni hranici pojistného pInéni se rozumi limit/
sublimit pojistného plnéni uvedeny v pojistné
smlouvé, ktery stanovi pojistnik na viastni
odpovédnost

Pojisténi se vztahuje pouze na Ujmy vzniklé v dobé
trvani pojisténi, na Uzemi vymezeném v pojistné
smlouvé, v souvislosti s opravnéné provadénou
cinnosti

Nahrada Gjmy mdze byt v nékterych pripadech
omezena zakonem nebo smlouvou

Pojisténi se nevztahuje na vlastni Ujmy

(Ujmy vzniklé pojisténému)

V nékterych pfipadech muze byt ujednano,

ze rozhoduijici pro vznik prava na pojistné plnéni
je, ze poskozeny vznesl v dobé trvani pojisténi
vUci pojisténému narok na nahradu skody Ci
Ujmy a zaroven pojistény pravo na pojistné plnéni
uplatnil u pojistovny v dobé trvani pojisténi
nebo ve stanovené Ihité po jeho skonéeni

Dalsi omezeni jsou ujednana v pojistnych
podminkach a pojistné smlouve.
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Kde se na mne vztahuje pojistné kryti?

POJISTENI MAJETKU (STAVBY, MOVITE VECI, PRERUSENi PROVOZU, STROJE, ELEKTRONICKA ZARIZENI)
v/ Misto na uzemi Ceskeé republiky, které je uvedeno v pojistné smlouvé

POJISTENi OBECNE ODPOVEDNOSTI A ODPOVED!\]OSTI POSKYTOVATELU ZDRAVOTNICH SLUZEB
v/ Na uzemi sjednaném v pojistné smlouvé, zpravidla Ceska republika nebo Evropa

Jaké mam povinnosti?

- Radné a véas hradit pojistné

- Seznamit kazdého pojisténého a dalsi opravnéné osoby s obsahem pojistné smlouvy a s tim, jakym zplsobem jsou
zpracovavany jejich osobni udaje

— Oznamit jakoukoliv zménu nebo zanik pojistného rizika a pojistného zajmu, zménu podstatnych skute¢nosti
(napf. zménu jména, pfijmeni, nazvu, adresy, elektronické adresy, dale Upadek nebo hrozici upadek)

— Cinit veskera opatfeni nutna k predchazeni vzniku $kodni udalosti, a pokud tato pfesto nastane, k minimalizaci jejiho
rozsahu a nasledku

— Oznamit bez zbyte¢ného odkladu, nejdéle vSak do 30 dnli od okamzZiku zjisténi Skodni udalosti pojistovné, ze skodni
udalost nastala

— Pri uplatnéni prava na pojistné pInéni predlozit veSkeré doklady poZzadované pojiStovnou

— Umoznit pojistovné nebo ji povéfenym osobam Setfeni nezbytna pro posouzeni naroku na pojistné plnéni

V pripadé pojisténi odpovednosti dale:

— Pojistovné sdélit, Ze poskozeny uplatnil proti pojisténému pravo na nahradu $kody ¢i GUjmy, postupovat podle pokynt
pojistovny

— Nesmim bez souhlasu pojistovny uzavfit dohodu o narovnani nebo umoznit uznani dluhu v jakékoliv formé

— Nesmim uzavfit soudni smir ani zapfri€init vydani rozsudku pro uznani nebo pro zmeskani

Dalsi povinnosti jsou ujednany v pojistnych podminkach a pojistné smlouvé.

Kdy a jak provadét platby?

Neni-li v pojistné smlouvé vyslovné uvedeno jinak, pojistné Ize sjednat jako bézné, které se plati po sjednanou dobu
trvani pojisténi. Bézné pojistné je splatné vzdy k prvnimu dni pfislu§ného pojistného obdobi. V pojistné smlouvé mdze
byt ujednano placeni bézného pojistného ve splatkach (mésicni, ¢tvrtletni nebo pololetni). Vyse, zplsob a frekvence
placeni pojistného jsou uvedeny v pojistné smlouvé. Pojistné Ize hradit bankovnim prevodem.

Kdy pojistné kryti zac¢ina a konci?

Pojisténi kryje pojistné udalosti, ke kterym dojde v dobé trvani pojisténi. PojiSténi zacina dnem sjednanym v pojistné
smlouve jako poc¢atek pojisténi. Neni-li v pojistné smlouvé uvedeno jinak, Ize pojisténi sjednat na dobu neurcitou s rocnim
pojistnym obdobim, pfi¢emz prvni pojistné obdobi zacind dnem pocatku pojisténi. Pojisténi mize skondit drive, zejména
odstoupenim od pojistné smlouvy, vypovédi, dohodou, marnym uplynutim Ihdty stanovené pojistovnou v upomince

o zaplaceni dluzného pojistného nebo jeho ¢asti, zanikem pojistného zajmu. Pojisténi sjednané na dobu urcitou skonci
rovnéz uplynutim pojistné doby.

Jak mohu smlouvu vypovédét?

Pojisténi mate pravo vypovédét napiiklad po uzavieni pojistné smlouvy vypovédi doru¢enou do dvou mésicl ode dne
uzavreni pojistné smlouvy; po vzniku pojistné udalosti vypovédi doruc¢enou do tfi mésicli ode dne oznameni vzniku
pojistné udalosti; ke konci pojistného obdobi s tim, Ze bude-li vypovéd dorucena druhé strané pozdéji nez Sest tydnu
prede dnem, ve kterém uplyne toto pojistné obdobi, zanikne pojisténi ke konci nasledujiciho pojistného obdobi.

Mate také pravo od pojistné smlouvy odstoupit, a to zejména v pfipadé pojistné smlouvy uzaviené formou obchodu

na dalku nebo, jste-li spotrebitel a smlouva byla uzaviena mimo obchodni prostory pojistovny, do ¢trnacti dnli ode dne
uzavreni pojistné smlouvy nebo ode dne sdéleni pojistnych podminek, pokud k tomuto sdéleni dojde na vasi zadost
po uzavreni pojistné smlouvy.
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Stru¢na informace o zpracovani osobnich udajl

Dovolujeme si Vas stru¢né informovat o zpracovani Vasich osobnich tdajd v nasi spole¢nosti. Dal$i podrobnosti naleznete na
www.generaliceska.cz v sekci Osobni udaje nebo Vam je radi poskytneme na vyzadani ve vSech nasich obchodnich mistech.

Kdo je spravcem Vasich udajia? Jaké udaje o Vas zpracovavame?
Spravcem Vasich osobnich Gidajdl je Generali Ceska po- Zpracovavame nasleduijici osobni Udaje:

jistovna a.s., ICO 452 72 956, se sidlem Spalena 75/16, - Vase identifikaéni a kontaktni Udaje (e-mailova adresa
Nové Mésto, 110 00 Praha 1. a telefonni Gislo nejsou povinné Udaje; pokud nam je vSak

poskytnete, bude naSe komunikace rychlejsi a efektivné;si),
— Udaje o produktech, které mate sjednané,
— Udaje z nasi vzajemné komunikace (at uz probihala osob-
né, pisemné, telefonicky €i jinak),

\ jaKYCh situacich budeme Vase — sociodemografické udaje (napf. vék, povolani),

udaje zpracovévat? — platebni Udaje (napf. Udaj o zaplaceném nebo dluzném
pojistném, Cislo uctu apod.),

® Pfiprava a uzavieni smlouvy - Udaje o platebni moralce, bonité a divéryhodnosti,

Poskytnuti udajli je zcela dobrovolng, pokud nam vsak - dalsi specifické udaje potfebné k realizaci sjednaného

nesdélite Udaje nezbytné pro sjednani pojisténi, nebudeme produktu.

moci pfipravit nabidku pojisténi ani s Vami pojistnou

smlouvu (pfip. dodatek) uzavfit. Za ucelem pfipravy nabidky

pojistné smlouvy a k jejimu samotnému uzavieni potfebujeme nezbytné znat Vase identifikani Udaje v rozsahu jméno, pfijmeni,
rodné ¢&islo (datum narozeni) a adresa bydlisté, v pfipadé fyzické osoby podnikatele téz identifikacni &islo, bylo-li pfidéleno.
MUzeme Vas také pozadat o poskytnuti dalSich potfebnych daji dle charakteru Vami poZzadovaného produktu, napf. tdajd
o pojistovaném majetku ¢&i vztazich, povolani, pfijmech, rizikovém chovani, provozovanych sportech, znalostech
a zkuSenostech v oblasti investic apod. V pfipadé, Ze jste pojistnou smlouvu podepsal(a) biometricky, budeme zpracovavat
Vas podpis prostfednictvim technologie pro automatické rozpoznavani biometrickych prvkl, v ramci které jsou jako
neoddélitelna soucast grafické podoby podpisu zaznamenavany dynamické parametry pohybu ruky.

® PInéni smlouvy

Zpracovani osobnich idajl je rovnéz nutné pro Fadnou spravu pojistnych smluv véetné jejich zmén, likvidaci pojistnych udalosti,
poskytovani asistencénich sluzeb a nasi vzajemnou komunikaci. DalSi Udaje, které zpracovavame, souviseji s tim, jaké produkty
vyuzivate a jaké osobni Udaje jste nam sdélil(a) i které jsme zjistili napfiklad pfi likvidaci pojistné udalosti.

® PInéni pravni povinnosti

Povinnost zpracovavat Vase osobni tdaje (v rdizném rozsahu) nam uklada mnoho pravnich predpis. Vase Gdaje potfebujeme
napriklad pfi plnéni povinnosti, které nam ukladaji predpisy na useku distribuce pojisténi a pojistovnictvi ¢i na Useku opatreni
proti legalizaci vynosU z trestné ¢innosti a financovani terorismu. Také jsme povinni poskytnout sou¢innost soudim, organtim
ginnym v trestnim fizeni, spravci dang, Ceské narodni bance jako organu dohledu, exekutorfim apod.

® Ochrana nasich opravnénych zajmu é&i opravnénych zajma treti strany

Osobni idaje mlzeme zpracovavat téZ z dlvodu opravnénych zajmu spocivajicich:

— ve vyhodnocovani a fizeni rizik,

v fizeni kvality poskytovanych sluzeb a vztahl se zakazniky,

v pfipravé nezavazné nabidky ¢i kalkulace vyse pojistného, pokud nasledné nedojde k uzavieni smlouvy,

v pfipravé, sjednani a plnéni smluv sjednanych ve Vas prospéch,

— v zajiSténi a soupojisténi,

— ve vnitfnich administrativnich uc¢elech (napf. interni evidence, reporting),

— v ochrané nasich pravnich narok( (napf. pfi vymahani dluzného pojistného nebo jinych nasich pohledavek, dale v ramci
soudnich fizeni &i fizeni pred organy mimosoudniho fe$eni spord, pred Ceskou narodni bankou &i dal$imi organy vefejné
moci),

— v prevenci a odhalovani pojistného podvodu a dalSiho protipravniho jednani,

— v pfimém marketingu (Vase kontaktni a identifikaCni Udaje v rozsahu jméno, pfijmeni, adresa, telefon a e-mailova adresa
mUzZeme zpracovavat i pro Ucely pfimého marketingu nasi spolec¢nosti, tj. pro zasilani nabidky vlastnich produktl a sluzeb,
a to i e-mailem a SMS),

— v urceni, vykonu nebo obhajobé pravnich narokd (v pfipadé podpisu dokumentu tzv. biometrickym podpisem, zpracovavame
biometrické charakteristiky podpisu, abychom byli v pfipadé sporu schopni prokazat, ze projev vile, stvrzeny Vasim
podpisem, byl skute¢né ucinén Vami a mohli Vam tak poskytnout vy$si miru ochrany proti pfipadnému zneuziti Vasich
osobnich Udajt).
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Kdo je pfijemcem osobnich udaji?

Vase osobni Gdaje pfedavame v odlvodnénych pfipadech a pouze v nezbytném rozsahu témto kategoriim pfijemcu:

- zajistiteldm,

— jinym pojistovnam v souladu se zakonem za uc¢elem prevence a odhalovani pojistného podvodu a dalsiho protipravniho
jednani, a to i prostfednictvim k tomuto ucCelu zfizeného systému nebo v pfipadé sjednani soupojisténi podle § 2817
obc&anského zakoniku,

- nasim smluvnim partnerdm (v ramci skupiny Generali nebo mimo ni), napf. nasim distributordm, asistenénim sluzbam,
samostatnym likvidatordm pojistnych udalosti, Iékaftim, znalctm, smluvnim servisiim, dodavateldim informacnich technologii,
poskytovateldm postovnich sluzeb, call centrdm,

— jinym subjektim v pfipadech, kdy nam poskytnuti Vasich Gdaji ukladaji pravni pfedpisy, nebo pokud je to nutné pro ochranu
nasich opravnénych zajmd (napf. souddim, exekutordm atp.),

- v omezeném rozsahu akcionafm v rdmci reportingu.

Jak dlouho budou u nas Vase udaje ulozeny?

V pripadé, Ze jsme zpracovavali Udaje za ucelem nabidky pojisténi, ale k uzavieni pojistné smlouvy nedoslo, budeme Udaje
uchovavat po dobu nejméné jednoho roku od posledni komunikace a po dobu trvani promli¢eci doby, béhem které je mozné
uplatnit jakykoliv narok vyplyvajici z této komunikace. V pfipadé uzavreni pojistné smlouvy osobni Udaje zpracovavame po dobu
trvani pojistné smlouvy. Po ukon&eni smluvniho vztahu uchovdvame Vase osobni Udaje dale po dobu trvani promi¢eci doby,
kdy je mozné uplatnit jakykoliv narok z ukon¢ené smlouvy, a ddle po dobu jednoho roku po marném uplynuti promli¢eci doby
jakéhokoliv naroku. Kromé toho zpracovavame Vase osobni Udaje téZ v pfipadé pokracujiciho nebo opakovaného finanéniho
plnéni z uzaviené smlouvy (napf. renty) a po dobu trvani pfipadnych soudnich spor( &i jinych fizeni.

Jaka mate prava?

Mate zejména pravo na pfistup k osobnim Udajlim, které o Vas zpracovavame, pravo na opravu nepiesnych ¢i neliplnych tdajd
a pravo podat stiznost u Ufadu pro ochranu osobnich dajd, Pplk. Sochora 27, Praha 7, 170 00, www.uoou.cz.

V situacich predvidanych pravni Upravou mate déle pravo na vymaz osobnich Udajl, které se Vas tykaji, nebo na omezeni jejich
zpracovani; dale mate pravo na prenositelnost svych Udajd a pravo vznést namitku proti zpracovani tdajd.

Mate pravo kdykoli bezplatné vznést namitku proti zpracovani Vasich osobnich Udajl, které provadime z dlvodd nasich
opravnénych zajmu, véetné profilovani, a pravo vznést namitku proti zpracovani za Ucelem pfimého marketingu véetné
profilovani.

Jak muzete kontaktovat naseho povérence pro ochranu osobnich udaju?

Naseho povérence pro ochranu osobnich Udaji mizZete se svymi Zadostmi, dotazy i stiznostmi kontaktovat na adrese: Generali
Ceska pojistovna a.s., Na Pankraci 1720/123, Praha 4, 140 00, dpo@generaliceska.cz.
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Predsmluvni informace

PIMO-P-02/2020

Informace o nas

obchodni firma: Generali Ceskd pojistovna a.s. (dale téZ jako ,pojistovna®)

¢len skupiny: Generali

pravni forma: akciova spolecnost

ICO: 452 72 956

sidlo: Spaélena 75/16, Nové Mésto, 110 00 Praha 1, Ceska republika

predmeét podnikani: pojistovaci, zajiStovaci a €innosti pfimo vyplyvajici z téchto Cinnosti
registrace: Méstsky soud v Praze, spisova znacka B 1464

organ dohledu: Ceska narodni banka, Na Prikopé 28, 115 03 Praha 1

Clenstvi ve skupiné: ¢lenem Skupiny Generali, zapsané v italském registru pojiStovacich skupin,

vedeném IVASS, pod Cislem 026
Kontaktni udaje
adresa pro dorucovani: Generali Ceska pojistovna a.s., P. O. Box 305, 659 05 Brno
internetové stranky: www.generaliceska.cz
infolinka: 241114 114

Zprava o solventnosti a financni situaci pojistovny je pfistupna zde: https://www.generaliceska.cz/vyrocni-zpravy

Cim se poijisténi Fidi

Vase pojistna smlouva se fidi pravnim fadem Ceské republiky. Pojisténi se fidi zakonem &. 89/2012 Sb. (ob&ansky zakonik),
uzavfenou pojistnou smlouvou a pojistnymi podminkami, pfip. sazebnikem administrativnich poplatku &i dal$imi doku-
menty, na které se smlouva odkazuje. Pojistné podminky upravuji zejména to, co je pojisténo a proti jakym pojistnym nebez-
pecim a pfipadné do jaké vySe Vam poskytneme pojistné pinéni. Stanovuiji také pfipady, kdy nemame povinnost vyplatit pojistné
pinéni (vyluky z pojisténi). Pojistné podminky jsou vyhotoveny v Ceském jazyce a pojistovna s klienty komunikuje a podava jim
informace v Ceském jazyce, pokud se v konkrétnim pfipadé na zadost klienta nedohodnou jinak.

Jak uzavrit pojistnou smlouvu

Pojistnou smlouvu Ize uzavfit v pisemné formé, véasnym pfijetim nabidky navrhovatele na uzavieni pojistné smlouvy.

Poplatky, naklady

Vy$e a prehled poplatkl spojenych s pojisténim je uveden v Sazebniku administrativnich poplatki. Sazebnik administra-
tivnich poplatkll se mlze v prlbéhu ¢asu ménit, napiiklad v ndvaznosti na zménu legislativy, na zmény cen poskytovatell
prepravnich a postovnich sluzeb nebo na zmény komunikaénich prostfedkd. Aktuaini Sazebnik administrativnich poplatki
naleznete na www.generaliceska.cz.

ZpUsoby zaniku pojisténi a pojistné smlouvy
Pojisténi Ize sjednat na dobu uréitou nebo na dobu neurcitou, s ronim pojistnym obdobim uvedenym v pojistné smlouvé.

Pojisténi zanikne:

® uplynutim pojistné doby u smluv na dobu urcitou,

® nezaplacenim pojistného, a to marnym uplynutim Ihdty (v min. délce 1 mésic) stanovené pojistovnou v upomince k zaplaceni
dluzného pojistného nebo jeho ¢asti doruc¢ené pojistnikovi,

@ dohodou pojistnika a pojistovny, ktera musi obsahovat zplsob vzajemného vyrovnani zavazkd,

® vypoveédi pojistovny nebo pojistnika do 2 mésicl ode dne uzavieni pojistné smlouvy s osmidenni vypovédni dobou ode dne
doruceni vypovédi,
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@ vypovédi pojistovny nebo pojistnika do 3 mésicli ode dne oznameni vzniku pojistné udalosti s vypovédni dobou 1 mésic, ktera
bézi ode dne doruceni vypovédi,
8 vypovédi pojistnika s osmidenni vypoveédni dobou, doru¢enou pojistovné:
- do dvou mésicli ode dne, kdy se dozvédél, Ze pojistovna porusila pfi urceni vyse pojistného nebo pfi vypoctu pojistného
plnéni zasadu rovného zachazeni,
— do jednoho mésice ode dne, kdy mu bylo doru€eno oznameni o prfevodu pojistného kmene nebo jeho ¢asti nebo o pfeméné
pojiStovny, nebo
— do jednoho mésice ode dne, kdy bylo zvefejnéno oznameni, Ze pojistovné bylo odrato povoleni k provozovani pojiStovaci
¢innosti,
@ vypovédi pojistovny nebo pojistnika ke konci pojistného obdobi, pficemz vypovéd musi byt dorucena alespor 6 tydnd
pred uplynutim pojistného obdobi,
@ odstoupenim od pojistné smlouvy,
@ zanikem pojistného zajmu nebo zanikem pojistného nebezpedi, dnem, kdy pojiStény pozbyl opravnéni k podnikatelské Cinnosti,
na kterou se pojiSténi vztahuje nebo dnem zverejnéni usneseni o Upadku pojistnika v insolvenénim rejstfiku,
@ z dal$ich ddvodl uvedenych v pravnich predpisech, pojistnych podminkach nebo pojistné smlouvé.

Podminky a lhity tykajici se moznosti odstoupeni od pojistné smlouvy

Pojistnik ma pravo od smlouvy odstoupit, porusila-li pojiStovna povinnost pravdivé a Uplné zodpovédét pisemné dotazy za-
jemce o pojisténi pfi jednani o uzavieni smlouvy nebo pojistnika pfi jednani o zméné smlouvy. Stejné tak ma pojistnik pravo od
smlouvy odstoupit v pfipadé, Ze pojistovna porusi povinnost upozornit na nesrovnalosti, musi-li si jich byt pfi uzavirani smlouvy
védoma, mezi habizenym pojiSténim a zajemcovymi pozadavky.

@ Porusil-li pojistnik nebo pojistény umysiné nebo z nedbalosti povinnost k pravdivym sdélenim na pisemné dotazy pojiStovny tyka-
jici se skutecnosti, které maiji vyznam pro rozhodnuti pojistovny, jak ohodnoti pojistné riziko, zda je pojisti a za jakych podminek,
ma pojistovna pravo od smlouvy odstoupit, prokaze-li, Ze by po pravdivém a Uplném zodpovézeni dotazli smlouvu neuzaviela.

@ Pravo odstoupit od smlouvy zanikd, nevyuZije-li je strana do dvou mésicl ode dne, kdy zjistila nebo musela zjistit poruseni
povinnosti stanovené v § 2788 — § 2789 zak. ¢. 89/2012 Sb., obcanského zakoniku. Poskytla-li pojiStovna pojistnikovi, ktery
je spotrebitelem, klamavy Udaj, ma pojistnik pravo odstoupit od smlouvy do 3 mésicli ode dne, kdy se o tom dozvédél nebo
dozvédét mél a mohl.

@ Odstoupi-li pojistnik od smlouvy, nahradi mu pojistovna do jednoho mésice ode dne, kdy se odstoupeni stane U¢innym, zapla-
cené pojistné snizené o to, co jiz pfipadné z pojisténi plnila; odstoupila-li od smlouvy pojistovna, ma pravo zapocist si i naklady
spojené se vznikem a spravou pojisténi. Odstoupi-li pojiStovna od smlouvy a ziskal-li jiz pojistnik, pojistény nebo opravnéna
osoba pojistné pinéni, nahradi v téze Ih(té pojistovné to, co ze zaplaceného pojistného plnéni pfesahuje zaplacené pojistné.

@ Byla-li smlouva uzaviena formou obchodu na dalku, ma pojistnik pravo bez udani divodu odstoupit od smlouvy ve |hité
étrnacti dnd ode dne jejiho uzavieni nebo ode dne, kdy mu byly sdéleny pojistné podminky, pokud k tomuto sdéleni dojde na
jeho zadost po uzavieni smlouvy. V takovém pfipadé vrati pojiStovna pojistnikovi bez zbyteéného odkladu, nejpozdéji vSak
do tficeti dnd ode dne, kdy se odstoupeni stane G¢innym, zaplacené pojistné; pfitom ma pravo odecist si, co jiz z pojisténi
plnila. Bylo-li vS§ak pojistné pInéni vyplaceno ve vysi presahuijici vysi zaplaceného pojistného, vrati pojistnik, popfipadé po-
jistény, pojistovné ¢astku zaplaceného pojistného plnéni, ktera presahuje zaplacené pojistné.

@ Odstoupeni od smlouvy je mozné zaslat na adresu sidla pojiStovny nebo na adresu pro doru¢ovani, nebo jej uc€init pisemné
na obchodnim misté pojistovny. Uplynutim Ihdty pro odstoupeni od smlouvy pravo odstoupit od smlouvy zanika.

@ V pfipadé, Ze jde o pojistnou smlouvu uzavienou mimo obchodni prostory, tj. mimo prostory obvyklé pro podnikani, mize po-

jistnik, ktery je spotfebitelem, odstoupit od smlouvy do 14 dni ode dne jejiho uzavreni. Jestlize byl na zadost pojistnika sjednan

pocatek pojisténi pred uplynutim Ihdty pro odstoupeni a pojisténi jiz skoncilo, nemlze pojistnik od pojistné smlouvy odstoupit.

Odstoupi-li pojistnik od pojistné smlouvy uzaviené mimo obchodni prostory, v niz byl po¢atek pojisténi na Zadost pojistnika sjed-

nan pred uplynutim Ihlity pro odstoupeni a pojisténi nadale trvd, mlze Pojistovna pozadovat zaplaceni ¢astky Umérné rozsahu

poskytnutych sluzeb do okamZziku odstoupeni, a to v porovnani s celkovym rozsahem sluzeb stanovenym v pojistné smlouvé.

Dusledky poruseni podminek vyplyvajicich z pojistné smlouvy

@ V pfipadé, ze pojistnik je v prodleni s za/placenim pojistného, je pojistovna opravnéna pozadovat zaplaceni Uroku z prodleni.

@ V pfipadé, ze pojistnik, pojistény ¢i opravnéna osoba porusi své zakonné nebo smluvni povinnosti, mize dle okolnosti a smluvnich
ujednani pojistovna snizit ¢i odmitnout pojistné plnéni, nebo poZadovat vraceni nebo nahradu vyplaceného pojistného plnéni.
Poruseni povinnosti mlze téZ byt dlivodem pro zanik poji$téni vypovédi nebo odstoupeni.

ZpUsob vyfizovani stiznosti a reSeni sport

Jestlize nejste s nasimi sluzbami spokojeni, miZete se s pfipadnou stiZznosti obratit pisemné pfimo na nasi adresu, pfipadné
mUzete vyuZit i adresu pro doruc¢ovani uvedenou vyse nebo elektronickou schranku stiznosti@generaliceska.cz. Nedohodne-
me-li se jinak, stiznosti se vyfizuji pisemnou formou. V pfipadé, Ze nejste spokojeni s vyfizenim stiznosti, s vyfizenim nesouhla-
site nebo jste neobdrZeli reakci na svoji stiznost, miiZzete se obratit na kancelaf ombudsmana Generali Ceské pojistovny a.s.
Se stiznosti se Ize obrétit i na Ceskou narodni banku, Na Pfikopé 28, 115 03 Praha 1. K feseni ptipadnych soudnich sporti
jsou uréené i prislusné soudy v Ceské republice. Pokud jste v pozici spotiebitele mate také moznost fesit spor mimosoud-
né pred Ceskou obchodni inspekei (www.coi.cz) i u ombudsmana Ceské asociace pojistoven (www.ombudsmancap.cz).
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U pojisténi sjednanych on-line miZete v pozici spotfebitele vyuzit pro fedeni spotrebitelskych spord i on-line platformu na
internetové adrese http://ec.europa.eu/consumers/odr/

Jak nahlasit pojistnou udalost a postupovat pfi Skodé

Ugirite nutnd opatieni ke zmirnéni nasledkl — zabezpecdte, aby se $koda nezvétSovala (napf. uzavieni pfivodu vody v pfipadé prask-
lého vodovodniho potrubi, provizorni oprava stfesni krytiny atd.).

Zdokumentujte vzniklou Skodu — pofidte fotografie poSkozenych véci, véetné celkového pohledu na poskozenou véc.
Bez zbyte€¢ného odkladu oznamte pojistovné, ze nastala Skodni udalost:

- online na webovych strankach www.generaliceska.cz

zavolejte na infolinku +420 241 114 114

osobné na obchodnim misté Generali Ceské pojistovny nebo prostrednictvim svého zprostiedkovatele pojisténi

— postou na kontaktni adresu - formulare jsou ke stazeni na webovych strankach

K nahlaSeni Skody budete potfebovat:

— Cislo pojistné smlouvy

- identifika¢ni Udaje pojistnika a pojisténého vcéetné kontakt

— datum, ¢as a misto vzniku Skodni udalosti

- popis Skody v&etné priciny Skodni udalosti a informaci o jejim rozsahu

- odhad predpokladané vyse Skody a Cislo Uu¢tu, kam ma pojistovna zaslat plnéni

Daéle postupuijte dle pokynu likvidatora.

Doba platnosti poskytnutych udaji véetné udaje o pojistném

Udaje obsazené v téchto Predsmluvnich informacich se vztahuiji k nabidce na sjednani pojisténi. Nabidkou je pojistovna vazana
do data, které je v ni uvedeno.

Charakteristika a rozsah pojisténi, zplisob urceni vySe pojistného pInéni, vyluky

Pojisténi je urCeno pro pojisténi majetku a odpovédnosti podnikatele a pravnickych osob. Rozsah a podminky jednotlivych
pojisténi vyplyvaji ze VSeobecnych pojistnych podminek pro pojisténi majetku a odpovédnosti VPPMO-P-02/2020 (dale jen
»VPPMO-P*), pfislusnych dopliikovych podminek a z ujednani v pojistné smlouvé. Ustanoveni pojistnych podminek plati, neni-
li v pojistné smlouvé uvedeno néco jiného.

Pojisténi majetku

Toto pojisténi se Ize sjednat pro ochranu majetku podnikatell a pravnickych osob pred jednotlivymi pojistnymi nebezpecimi
v zavislosti na sjednané varianté pojisténi v pojistné smlouveé. Vztahuje se na véci hmotné movité nebo stavby, které jsou
uvedeny v pojistné smlouvé jednotlivé nebo jako soucasti vymezeného souboru.

I. Pojistha nebezpeci, pojistné plnéni

Pojisténi staveb

Pojistna nebezpecdi Pojistné pInéni

Zakladni rozsah Pojistné pInéni se poskytuje v novych cenach, tj. pokud byl pfedmét

8 Pozar, vybuch, pfimy Uder blesku, pad letadla, jeho ¢asti nebo | pojisténi poskozen, pojistovna vyplati ¢astku odpovidajici pfimérenym
jeho nékladu, kouf, aerodynamicky tresk nakladim na opravu, snizenou o ¢asovou cenu pouzitelnych zbytka.

Pokud byl pfedmét pojisténi znicen nebo odcizen, pojiStovna vyplati
Gastku odpovidajici pfiméfenym nakladim na znovupofizeni nového
predmétu stejného druhu, kvality a technickych parametrli jaké mél
prfedmét v dobé bezprostredné pred pojistnou udalosti, snizenou o ¢a-
sovou cenu jeho pouzitelnych zbytkd.

Pokud je opotrebeni pfedmétu pojisténi vyssi nez 70% nebo pokud po-
jistény do 3 let predmeét pojisténi neopravi, pfip. misto néj nepofidi novy,
pojistovna poskytne plnéni do vyse ¢asové ceny postizeného predmétu
pojisténi.

Moznost pfipojisténi

@ Povoden nebo zaplava

8 Vichfice nebo krupobiti

® Sesouvani pudy, zficeni skal nebo zemin, sesouvani nebo zficeni
snéhovych lavin

Pad strom(, stozarl nebo jinych predmétl

Tiha snéhu nebo namrazy

Zemétreseni

Voda vytékajici z vodovodnich zafizeni

Pretlak nebo zamrzani vody ve vodovodnim potrubi

UmyslIné poskozeni nebo timysiné zni¢eni (vandalismus)
Odcizeni kradezi vloupanim nebo loupezi

Naraz vozidla do pojisténé budovy nebo pojisténé jiné stavby
Prepéti

Vniknuti atmosférickych srazek
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Pojisténi movitych véci

Pojistna nebezpeci

Pojistné pInéni

Zakladni rozsah
@ Pozar, vybuch, pfimy uder blesku, pad letadla, jeho ¢asti nebo
jeho nakladu, kouf, aerodynamicky tresk

Moznost pripojisténi

@ Povoden nebo zaplava

8 Vichfice nebo krupobiti

@ Sesouvani pldy, zficeni skal nebo zemin, sesouvani nebo zfice-
ni snéhovych lavin

Pad strom0, stozard nebo jinych predmét

Tiha snéhu nebo namrazy

Zemétreseni

Voda vytékajici z vodovodnich zafizeni

Pretlak nebo zamrzani vody ve vodovodnim potrubi
UmysIné poskozeni nebo timysiné znigeni (vandalismus)
Odcizeni kradezi vioupanim nebo loupezi

Prepéti

Vniknuti atmosférickych srazek

Preprava

Pojistné plnéni se poskytuje v novych cenach, tj. pokud byl pfedmét
pojisténi poskozen, pojiStovna vyplati ¢astku odpovidajici pfiméfenym
nakladlm na opravu, snizenou o ¢asovou cenu pouzitelnych zbytka.
Pokud byl pfedmét pojisténi zni¢en nebo odcizen, pojistovna vyplati
Castku odpovidajici pfiméfenym nakladim na znovupofizeni nového
predmétu stejného druhu, kvality a technickych parametrd jaké mél
predmét v dobé bezprostifedné pred pojistnou udalosti, snizenou o ¢a-
sovou cenu jeho pouzitelnych zbytku.

Pokud bylo sjednano pojisténi na asovou cenu, nebo pokud je opo-
tfebeni pfedmétu pojisténi vyssi nez 70% nebo pokud pojistény do
3 let predmét pojiSténi neopravi, pfip. misto néj nepofidi novy, pojis-
tovna poskytne plnéni do vySe Casové ceny postizeného predmétu
pojisténi.

Pojistné plnéni z pojisténi odcizeni movitych véci je omezeno v navaz-
nosti na konstrukéni prvky zabezpeceni, které pachatel prekonal.
Konstrukéni prvky zabezpeceni s limity pojistného plnéni jsou uvede-
ny v Doplnikovych pojistnych podminkach pro pojisténi véci movitych
DPPMP-P-02/2020 v TABULCE 1 — STUPNE ZABEZPECENI A LIMITY
PLNEN{ PRO POJISTENI ODCIZENI

Pojisténi preruseni provozu

Pojistna nebezpedi

Pojistné pInéni

Zakladni rozsah
@ Pozar, vybuch, pfimy uder blesku, pad letadla, jeho ¢asti nebo
jeho nakladu, kouf, aerodynamicky tresk

Moznost pripojisténi

@ Povoden nebo zaplava

@ Vichfice nebo krupobiti

8 Sesouvani pldy, zficeni skal nebo zemin, sesouvani nebo zfice-
ni snéhovych lavin

Pad strom0, stoZard nebo jinych predmét

Tiha snéhu nebo namrazy

Zemétreseni

Voda vytékajici z vodovodnich zafizeni

UmysIné poskozeni nebo timysiné znigenf (vandalismus)
Odcizeni kradezi vloupanim nebo loupezi

Pojistné plnéni je poskytnuto za finanéni ztratu, ktera vznikne preruse-
nim nebo omezenim provozu v dlsledku pojistné udalosti na véci slou-
zici pojisténému provozu. Pravo na pojistné plnéni za finanéni ztratu
vznikd pouze v pfipadé, Ze pojistna udalost na véci slouzici pojisténé-
mu provozu je zplsobena stejnym pojistnym nebezpecim, proti které-
mu je sjednano pojisténi pferuseni provozu, na stejném misté pojisténi
a u téze pojistovny. Jako finanéni ztratu Ize v pojistné smlouvé sjednat
usly zisk a stélé naklady, uslé ndgjemné a vicenaklady.

Pojisténi stroju

Pojistna nebezpecdi

Pojistné pInéni

Zakladni rozsah
@ Pojisténi proti v§em pojistnym nebezpecim (ALLRISK), ktera ne-
jsou vyloucena

Moznost pripojisténi

@ Zivelni udalosti (pozar, vybuch, piimy Uder blesku, pad letadla,
povoden nebo zaplava, vichfice nebo krupobiti, sesouvani pidy,
zficeni skal nebo zemin, sesouvani nebo zficeni snéhovych la-
vin, pad strom(, stozarl nebo jinych predmétl, zemétieseni,
tiha snéhu nebo namrazy)

8 Odcizeni kradezi vloupanim nebo loupezi

@ Preruseni provozu

Pokud byl pfedmét pojisténi poskozen, poskytuje se pojistné plnéni
v novych cenach, tj. pojiStovna uhradi pfimérené naklady na opravu,
od kterych odecte hodnotu zbytkd nahrazovanych ¢asti predmétu po-
jisténi. Pokud byl pfedmét pojisténi zni€en, odcizen, ztracen nebo po-
kud naklady na opravu jsou rovny nebo prevysuji ¢asovou cenu pred-
meétu pojisténi bezprostfedné pred vznikem pojistné udalosti, vyplati
pojistovna ¢astku odpovidajici casové cené predmétu pojisténi v dobé
bezprostfedné pred vznikem pojistné udalosti snizenou o cenu zbytkd
zni¢eného nebo poskozeného predmétu pojisténi.
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Pojisténi elektronickych zarizeni

Pojistna nebezpedi Pojistné pinéni
Zakladni rozsah Pojistné plnéni se pro pfedméty pojisténi, od jejichz data vyroby neuply-
@ Pojisténi proti vSem pojistnym nebezpecéim (ALLRISK), ktera | nulo vice nez 5 let, poskytuje v novych cenach. Pokud pojistény do 3 let
nejsou vyloucena od vzniku pojistné uddlosti predmét pojisténi neopravil, pfip. misto néj
nepofidil novy, poskytne pojistovna pojistné plnéni maximalné do &ast-
Moznost pfipojisténi ky odpovidajici asové cené predmétu poijisténi v dobé bezprostiedné
8 Odcizeni kradezi vioupanim nebo loupezi pred vznikem pojistné udalosti.

Pokud byl pfedmét pojisténi, od jehoz data vyroby uplynulo vice
nez 5 let, poskozen, poskytuje se pojistné plnéni v novych cenéch,
tj. pojistovna uhradi pfimérené naklady na opravu, a to az do vyse
Casové ceny predmétu pojisténi bezprostfedné pred vznikem pojist-
né udalosti, od kterych odecte hodnotu zbytkl nahrazovanych ¢asti
predmétu pojisténi.

Pokud byl predmét pojisténi, od jehoz data vyroby uplynulo vice nez
5 let, znien, odcizen, ztracen, vyplati pojistovna ¢astku odpovidajici
CGasové cené predmétu pojisténi v dobé bezprostfedné pred vzni-
kem pojistné udalosti snizenou o cenu zbytkl zni¢eného predmétu
pojisténi.

Pojistovna vyplati pojistné plnéni opravnéné osobé. Horni hranici plnéni je v pojistné smlouvé sjednana pojistna ¢astka, limit
nebo sublimit pojistného plnéni. Pojistény se podili na pojistném plnéni z kazdé pojistné udalosti ¢astkou ujednanou v pojistné
smlouvé jako spoluui¢ast.

Il. Vyluky

Vyluky jsou uvedeny v €lancich 3, 14 a 20 VPPMO-P. Dalsi vyluky jsou uvedeny v &lanku 4 DPPMP-P, v ¢lancich 4, 10 a 14
DPPSP-P, v ¢lanku 9 DPPPP-P, v ¢lancich 4 a 14 DPPST-P, v ¢lanku 4 DPPEZ-P a mohou byt rovnéz uvedeny v pojistné
smlouvé.

Pojisténi odpovednosti

Pojisténi Ize sjednat pro pfipad pravnim predpisem stanovené povinnosti pojiSténého podnikatele nebo pravnické osoby
nahradit Ujmu vzniklou jiné osobé pfi ublizeni na zdravi nebo usmrceni, Skodu vzniklou jiné osobé poskozenim, zni¢enim, ztra-
tou nebo odcizenim hmotné véci (vCetné zvirete).

l. Pojistna nebezpecdi

Pojisténi obecné odpovédnosti

Pojistna nebezpedi Horni hranice plnéni

V pojistné smlouvé ujednany limit pojistného plnéni

Pro $kody &i Ujmy zpUsobené vibracemi, sesedanim, sesou-
vanim pddy, zficenim skal nebo zeminy, erozi a v ddsledku
poddolovani je sjednan sublimit pojistného pInéni ve vysi limitu
pojistného pInéni ujednaného v pojistné smlouvé pro zakladni
rozsah, max. vSak 50 000 000 K¢.

Zakladni rozsah

Pravnim predpisem stanovena povinnost pojisténého nahradit Skodu

nebo Ujmu vzniklou v souvislosti s pojisténou ¢innosti, zejména:

@ Skoda na véci &i Gjma na zdravi tretich osob

@ Nasledné finan¢ni Skody vzniklé v souvislosti se Skodou na véci
¢i Ujmou na zdravi

@ Skoda &i Gjma zplisobend zaméstnancem pojisténého

@ DusSevni Utrapy, které je pojiStény povinen nahradit

8 Regresni ndhrady nakladd zdravotni pojistovny a davek nemocenské —
treti osoby

@ Skoda na véci ¢i Gjma na zdravi vznikla v souvislosti s vlastnictvim nebo
prondjmem nemovitosti, v€. ruéeni vlastnika za spravce komunikace

@ Skoda &i tjma zplisobena vadnym vyrobkem
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Moznost pripojisténi

Cisté finanéni $kody vé. $kod zplsobenych v souvislosti se zpracovanim
osobnich udajt (V70)

V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného pInéni

Skoda na movitych vécech prevzatych nebo uZivanych
(napf. véci na leasing, pronajaté) (V723)

V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného pinéni

Skody na Zivotnim prostredi (V99)

V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného pinéni

Ekologicka ujma (V110)

V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnéni

Regresni nahrady nakladl zdravotni pojistovny a davek nemocenské —
zameéstnanci (V111)

V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného pInéni

Nahrady za nemajetkovou Ujmu v¢. $kod zplsobenych v souvislosti
se zpracovanim osobnich udaji (V112)

V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnéni

Véci svérené ¢lenu organt (V113)

V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnéni

Pojisténi poskytovatelli zdravotnich sluzeb

Pojistna nebezpecdi

Horni hranice pInéni

Zakladni rozsah

Povinnost pojisténého nahradit Skodu nebo Ujmu vzniklou

v souvislosti s pojiSténou ¢innosti, zejména:

@ Skoda na véci & Ujma na zdravi tfetich osob

@ Nasledné finanéni Skody vzniklé v souvislosti se $kodou na véci &i Gjmou
na zdravi

@ Skoda &i tjma zplisobenad zaméstnancem pojisténého

@ Dusevni Utrapy, které je pojiStény povinen nahradit

® Regresni nahrady nakladd zdravotni pojistovny a davek nemocenské —
tfeti osoby

@ Skoda na véci &i Gjma na zdravi vznikla v souvislosti s vlastnictvim nebo
prondjmem nemovitosti

@ Skoda &i Gjma vznikla v souvislosti s provozem ordinace

V pojistné smlouvé ujednany limit pojistného plnéni

Moznost pfipojisténi

Cisté finan&ni $kody (V70)

V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného pInéni

Skoda na movitych vécech prevzatych nebo uzivanych
(napf. véci na leasing, pronajaté) (V723)

V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného pInéni

Prednos viru HIV (V89)

V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnéni

Kosmeticka chirurgie (V90)

V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného pinéni

Skody na Zivotnim prostredi (V99)

V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnéni

Ekologicka ujma (V110)

V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného pInéni

Regresni nahrady nakladd zdravotni pojistovny a davek nemocenské —
zaméstnanci (V111)

V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného pinéni

Nahrady za nemajetkovou Ujmu v¢. $kod zplsobenych v souvislosti se
zpracovanim osobnich Gdajd (V112)

V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného plnéni

Véci svérené Clenu organd (V113)

V pojistné smlouvé ujednany sublimit pojistného pInéni

Il. Pojistné pInéni u pojisténi odpoveédnosti

Pojistné pInéni se stanovi jako nahrada Skody na véci Ci Ujmy, kterou je pojiStény povinen nahradit podle obecné zavaznych
pravnich predpisl, a to za podminek stanovenych ve VPPMO-P a pojistnou smlouvou. Pojistné plnéni z jedné pojistné udalosti

nepresahne limit/sublimit pinéni ujednany v pojistné smlouvé.

Neni-li v pojistné smlouvé ujednano jinak, soucet v8ech pojistnych plnéni ze $kodnich udalosti nastalych v pribéhu jednoho
pojistného obdobi nesmi pfesahnout dvojnasobek limitu nebo sublimitu pojistného pInéni ujednaného v pojistné smlouvé pro

sjednana pojistna nebezpeci. Pojistény se na pojistném plnéni podili ¢astkou ujednanou v pojistné smlouvé (spolulcast).

IIl. Vyluky

Vyluky jsou uvedeny v ¢lancich 3 a 23 VPPMO-P. Dalsi vyluky mohou byt rovnéz uvedeny v pojistné smlouvé.
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VSEOBECNE POJISTNE PODMINKY PRO POJISTENI MAJETKU A ODPOVEDNOSTI

VPPMO-P-02/2020

A. SPOLECNA USTANOVENI

Clanek 1 Uvodni ustanoveni

1 Generali Ceska pojistovna a.s., se sidlem Spalena 75/16, Nové Mésto, 110 00
Praha 1, ICO: 45272956, DIC: CZ699001273, zapsana v obchodnim rejstiku
u Méstského soudu v Praze, spisova znacka B 1464, a je ¢lenem Skupiny Ge-
nerali, zapsané v italském registru pojistovacich skupin, vedeném IVASS, pod
Cislem 026 (ddle jen ,pojistovna“), poskytuje pojisténi v souladu se zékonem
¢. 277/2009 Sb., o pojistovnictvi, v platném znéni. Tyto VSeobecné pojistné
podminky pro pojisténi majetku a odpovednosti VPPMO-P-02/2020 (déle jen
L, VPPMO-P*) upravuji podminky pojisténi majetku a odpovédnosti a jsou Ucin-
né od 1. 9. 2020.

2 Prava a povinnosti z pojisténi se Fidi pravnim fadem Ceské republiky, zejména
zékonem ¢. 89/2012 Sb., obcansky zakonik, v platném znéni (déle jen ,za-
konik®), prfedevsim ustanovenimi § 2758-2872, témito VPPMO-P, pfislusnymi
dopliikovymi pojistnymi podminkami (ddle jen ,DPP*), sazebnikem administra-
tivnich poplatkd a pojistnou smlouvou.

3 Ujednani v pojistné smlouvé odchylujici se od zakoniku, téchto VPPMO-P nebo

DPP maji pfednost. Ustanoveni DPP maji pfednost pred ustanovenimi VPPMO-P.

Pojisténi majetku a pojisténi odpovédnosti (déle jen ,pojisténi®) je pojisténi sou-

kromé a sjednava se jako pojisténi sSkodove.

IS

(3]

Clanek 2 Vznik, trvani a zanik pojisténi

3 Vedle ddvodl uvedenych v zakoniku pojisténi zanika z divodd uvedenych ve
VPPMO-P, DPP nebo ujednanych v pojistné smlouveé.
4  Pojisténi déle zanika:
a dnem, v némz pojistény pozbyl opravnéni k podnikatelské ¢innosti, na kte-
rou se pojisténi vztahuije;

o

5 V pfipadé smrti pojisténého, ktery je zaroven pojistnikem, pojisténi zanika az
uplynutim doby, za kterou bylo ke dni Umrti uhrazeno pojistné. V pripadg, ze
pojistnik ke dni umrti dluzi pojistné, pojisténi zanika dnem smrti.

6 Pojisténi majetku nezanika:

a zménou vlastnictvi nebo spoluvlastnictvi predmétu pojistént, je-li pojistnikem
osoba odli$na od viastnika ¢i spoluvlastnika predmétu pojistént;

b zménou viastnictvi nebo spoluvlastnictvi predmétu pojistént, je-li pojistnik po
této zméné nadéle viastnikem nebo spoluviastnikem predmétu pojistént.

7 Pojisténi odpovédnosti souvisejici s viastnickym pravem nezanika:

a v pfipadé zmény viastnictvi nebo spoluvlastnictvi, pokud je pojistnikem oso-
ba odli$na od viastnika ¢i spoluvlastnika;

b v pripadé zmény viastnictvi nebo spoluvlastnictvi, je-li pojistnik i po této
zmeéné nadale vlastnikem nebo spoluvlastnikem dotéeného majetku (pouha
zména velikosti spoluvlastnického podilu zanik pojisténi nezplisobuje).

8 Jde-li o pojisténi ciziho pojistného nebezpedi ve prospéch pojistnika nebo ve
prospéch treti osoby, ujednava se, Ze neprokaze-li pojistnik nebo opravnéna
osoba souhlas pojisténého s tim, aby pojistnik nebo opravnéna osoba prijala
pojistné pInéni, nejpozdeji do dne, kdy pojistovna ukonci Setreni pojistné uda-
losti, pojisteni predmétu pojisténi timto dnem zanikne. Pravo na pojistné pinéni
nabyva pojistény.

9 Pojisténi se neprerusuje.

Clanek 3 Obecné vyluky z pojisténi

1 Z pojisténi nevznika pravo na pojistné plnéni ze Skodnich udalosti:
a
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b zplsobenych jadernou energii, radioaktivitou, ionizujicim zarenim, radioak-
tivni kontaminaci nebo aktivaci, jadernym materidlem, azbestem nebo
formaldehydem.

Ve VPPMO-P, DPP mohou byt uvedeny nebo v pojistné smlouvé ujednany
dalsi vyluky z pojistént.

WL pojistné

~

© o

Poijistné je [B&ZAYM pojistnym.

V pojistné smlouvé je mozno ujednat, Ze pojistné bude hrazeno ve splatkach.

Pojistné se povazuje za uhrazené okamzikem pripsani pojistného na ucet
pojistovny.

Ma-li pojistnik pInit na pojistné, poplatky a prislusenstvi pohledavky dluzného
pojistného, zapocte se plnéni ze strany pojistnika nejprve na dluzné pojistné,
ato vzdy nejprve na nejdrive splatné pojistné, resp. splatku pojistného, poté na
poplatky v poradi podle jejich splatnosti, pak na nédklady spojené s vymahanim
dluzného pojistného a nakonec na urok z prodleni. Poplatky, naklady spojené
s vymahanim dluzného pojistného ani urok z prodleni se nedrodi.

LGS Povinnosti z pojisténi

1

Pojistnik, pojistény nebo opravnéna osoba:

a ma povinnost oznamit a dolozit pojistovné bez zbyte¢ného odkladu veskeré
zmény, které béhem trvani pojisténi nastanou, ve skutecnostech, které uve-
dl pfi sjednani pojistént;

b ma povinnost umoznit pojidtovné provést kontrolu podkladd potfebnych pro
vypocet pojistného a prohlidku véci, s nimiz pojisténi souvisi, pokud si tuto
kontrolu nebo prohlidku pojistovna vyzada;

¢ ma povinnost dbat, aby pojistna udalost nenastala, zejména nesmi poruso-
vat povinnosti sméfuijici k odvraceni nebo zmenseni nebezpedi, které jsou
mu uloZeny pravnimi predpisy nebo na jejich zédkladé nebo které na sebe
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vzal pojistnou smlouvou, ani nesmi trpét poruSovani téchto povinnosti ze
strany tretich osob (za tfeti osoby se povazuji také vSechny fyzické a prav-
nické osoby pro pojisténého ¢inné);

d ma povinnost neprodlené odstranit kazdou zavadu nebo nebezpedi,
o kterém se dozvi a které by mohlo mit vliv na vznik pojistné udélosti nebo
prijmout takova preventivni opatrenti, jaka je mozné rozumné pozadovat;
Po Skodni udalosti:

e ma povinnost, pokud jiz Skodni uddlost nastala, ucinit nutna opatfeni ke
zmirnéni jejich nasledkd a podle moznosti si k tomu vyzadat pokyny pojis-
tovny a postupovat v souladu s nimi;

f ma povinnost bez zbytecného odkladu, nejdéle vSak do 30 dnli od okamzi-
ku zjisténi Skodni udalosti, oznamit pojistovne, Ze Skodni uddlost nastala;

g ma povinnost v pfipadé zadosti pojistovny zajistit na viastni naklady uredni
preklad dokladl nezbytnych k Setfeni $kodni udélosti;

h ma povinnost bez zbytecného odkladu poskytnout pravdiva a Uplna vy-
svétleni o pricinach a rozsahu skody nebo ujmy, vydislit naroky na plnéni,
predlozit doklady, které jsou potfebné ke zjisténi okolnosti rozhodnych pro
posouzeni naroku na plnéni a jeho vyse, predlozit pojistovné seznam vsech
poskozenych, zni¢enych, odcizenych nebo ztracenych véci s uvedenim
roku jejich pofizeni a potizovaci ceny, predlozit doklady prokazuijici viast-
nictvi, umoznit pojistovné poridit si kopie téchto dokladd a dale umoznit
pojistovné provést Setrent, kterych je k tomu treba;

i ma povinnost zdrzet se oprav podkozenych véci nebo odstranovani zbytk(
zni¢enych véci, dokud s tim pojistovna neprojevi souhlas. Neni-li souhlas
pojistovny nejdéle do 30 dnli od oznameni Skodni udélosti projeven, mize
zahdjit opravy nebo odstranovani zbytkd, avsak pro prokazani vyse skody
musi byt pofizena a predlozena dokumentace (foto, video zéaznam, popis
prabéhu skody, soupis poskozenych nebo zni¢enych véci apod.);

j ma povinnost sdelit pojistovné bez zbytecného odkladu, Ze v souvislosti se
Skodni udélosti bylo zahajeno trestni nebo spravni fizeni proti pojisténému
nebo jeho zameéstnanci, sdélit jméno a adresu svého obhéjce a pojistovnu
informovat o prdbéhu a vysledcich tohoto fizeni;

k ma povinnost zabezpedit vici jinému prava, ktera prechazeji na pojistovnu,
zejména pravo na néhradu skody ¢i tjmy, jakoZ i pravo na postih a vyporadant;

I ma povinnost, vzniklo-li v souvislosti se Skodni uddlosti podezreni z trestné-
ho ¢inu nebo pokusu o ngj, ucinit bez zbyte¢ného odkladu oznameni policii;

m ma povinnost bez zbytecného odkladu oznamit pojistovné, Ze se nasla véc
odcizend nebo ztracena v souvislosti s pojistnou udalosti, a v pfipade, ze jiz
obdrzel pojistné plnéni za tuto véc, vratit pojistovné plnéni snizené o pfime-
fené naklady potfebné na opravu této véci, pokud byla poskozena v dobé
od pojistné udalosti do doby, kdy byla nalezena, pfipadné je povinen vratit
hodnotu zbytku, pokud v uvedené dobé byla véc znicena;

n nesmi bez souhlasu pojistovny postoupit pohledavku na plnéni z pojistént;

o

Déle v pripadé pojisténi odpovédnosti pojistnik, pojistény nebo opravnéna

osoba:

a ma povinnost pojistovné sdélit, Ze poskozeny uplatnil proti pojisténému (pfi-
mo nebo u piislusného organu) préavo na nahradu kody ¢i Ujmy, vyjadrit se
k pozadované nahradé a jeji vysi, postupovat podle pokynu pojistovny a na
vyzvU poveérit pojistovnu, aby za néj Skodni udalost projednala;

b nesmi v pfipadé mimosoudniho jednani o nahradé skody &i Ujmy z pojistné
udalosti bez souhlasu pojistovny uzaviit dohodu o narovnani nebo umoznit
uznani dluhu v jakékoliv formé;

¢ nesmi v fizeni o nahradé skody ¢i Ujmy ze Skodni udélosti bez souhlasu po-
jistovny uzaviit dohodu o narovnani, nesmi se zavazat k nahradé promicené
pohledavky nebo ji uhradit, nesmi uzaviit soudni smir ani zapfricinit vydani
rozsudku pro uznani nebo pro zmeskani; proti rozhodnuti pfislusnych orga-
nd, které se tyka nahrady Skody ¢i Gjmy, ma povinnost se véas odvolat nebo
podat odpor, pokud v odvolaci Ihiité neobdrzi jiny pokyn od pojistovny;

d nesmi bez souhlasu pojistovny svym jednanim vyvolat prodlouzeni nebo
staveni promi¢eci In(ty prava na nahradu $kody Gi Gjmy;

e ma povinnost oznamit pojistovné nejpozdeji dva meésice pred koncem po-
jistného obdobi aktudlni Uidaje rozhodné pro stanoveni vyse pojistného.

Porusil-li pojistnik, pojistény nebo opréavnéna osoba povinnosti uvedené v bodu

1 nebo 2 tohoto ¢lanku nebo dalsi povinnosti uvedené v DPP nebo ujednané

Vv pojistné smlouveé, ma pojistovna podle zdvaznosti tohoto poruseni pravo:

a pojistné pInéni primérené snizit;

b na nahradu az do vyse jiz poskytnutého pojistného plnéni proti osobé, ktera
povinnost porusila. Spole¢né a nerozdilng s ni je k nahradé povinen pojist-
nik, neprokaze-li, ze nemohl jednani této osoby ovlivnit.

Porusil-li pojistnik, pojistény nebo opravnéna osoba povinnosti uvedené v bodu 1

pism. f nebo h nebo v bodu 2 pism. b, ¢ nebo d tohoto ¢lanku, méa pojistovna

pravo odmitnout pojistné pinéni. Timto odmitnutim pojisténi nezanika.

Pojistovna ma povinnost:

a po skonceni Setreni nutného ke zjisténi existence a rozsahu povinnosti pinit
sdélit vysledky osobé, kteréd uplatnila pravo na pojistné plnéni. Na zédost
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této osoby pojistovna v pisemné formé zdlvodni vysi pojistného pinéni, po-
pripadé ddvod jeho odmitnuti;

b do 15 dnl ode dne skonceni Setfeni poskytnout pojistné pinéni, neni-li
v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvé ujednano jinak;

¢ na zadost vrétit pojistnikovi, pojisténému nebo opravnéné osobé doklady,
které pojistovné zaslali nebo predloZili.

Formy pravnich jednani a oznameni

1 Veskera pravni jednani, jakoz i oznameni tykajici se pojisténi, vyzaduji pisem-
nou formu, neni-li déle uvedeno jinak.

2 Pisemnou formu nevyZaduie:

a oznameni pojistné udalosti;
b oznédmeni zmény jména, prijmeni nebo ndzvu pojistnika, resp. pojisténého,
zmeény postovni adresy, elektronické adresy, telefonu.

3 Pajistnik je dale opravnén &init nad ramec pravnich jednani uvedenych v bodu
2 tohoto ¢lanku nepisemnou formou jakékoliv dalsi pravni jednani vaci pojis-
tovné, které je navrhem zmeény pojistné smlouvy, navrhem dohody o zaniku
pojisténi nebo navrhem jiného dvoustranného pravniho jednani tykajiciho se
pojistént.

4 Pojistnik, pojistény nebo opravnéna osoba jsou déle opravnéni ¢init nad ramec
oznameni uvedenych v bodu 2 tohoto ¢lanku nepisemnou formou jakékoliv
dalsi oznameni tykajici se pojisténi. Takové nepisemné oznameni se povazuje
za platné prijaté, pokud pojistovna v pisemné formé potvrdi, Ze oznémeni ob-
drzela, nebo se za¢ne chovat ve shodé s nim.

7 Pravni jednani tykajici se pojisténi nevyvolava pravni nasledky plynouci ze zvyk-
losti v oblasti pojistovnictvi.

©

Clanek 7 Doruéovani pisemnosti

1

2 Pisemnost doruc¢ovana na elektronickou adresu je doru¢ena dnem, kdy byla
dorucena do e-mailové schranky adresata; v pochybnostech se ma za to, Zze
je dorucena dnem jejiho odeslani odesilatelem.

4 Ugastnici pojisténi jsou povinni oznamit pojistovné bez zbytedného odkladu
zmény veskerych skute¢nosti vyznamnych pro doru¢ovani a oznamit si navza-
jem svou novou postovni nebo elektronickou adresu nebo telefonni Cislo.
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MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - původní text:
"Takový nepísemný návrh pojistníka je přijat v okamžiku, kdy je pojistníkovi doručeno souhlasné právní jednání pojišťovny v písemné formě nebo potvrzení pojišťovny o přijetí návrhu pojistníka v písemné formě."


MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - původní text:
"Za nepísemnou formu se považuje podání učiněné telefonicky na telefonním čísle pojišťovny k tomuto účelu zřízeném, pomocí elektronického formuláře uvedeného na oficiálních webových stránkách pojišťovny nebo elektronicky na elektronickou adresu pojišťovny k tomuto účelu zřízenou."


MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - původní text:
"Právní jednání nebo oznámení obsažené v příloze elektronické zprávy ve formátu pdf nebo jiném obdobném formátu, který dostatečně zabezpečuje jeho obsah proti změně, se považuje za písemnost, mající písemnou formu."
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Zvýraznění
změna 01/2018 - vložen text (nové ujednání)

MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - vložen text (nové ujednání)

MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - vložen text (nové ujednání)

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání) 

MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - původní text:
"Písemnosti si smluvní strany doručují:
a) při osobním styku jejich předáním a převzetím;
b) prostřednictvím veřejné datové sítě do datové schránky;
c) prostřednictvím akreditovaného poskytovatele certifikačních služeb na elektronickou adresu se zaručeným elektronickým podpisem;
d) s využitím provozovatele poštovních služeb na poštovní adresu, na níž se smluvní strana zdržuje, uvedenou v pojistné smlouvě, prokazatelně sdělenou druhou smluvní stranou po uzavření pojistné smlouvy nebo zjištěnou v souladu s právními předpisy;
e) prostřednictvím elektronické pošty na elektronickou adresu."


MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - původní text:
"Písemnost odeslaná na poštovní adresu s využitím provozovatele poštovních služeb je doručena dnem dojití; v pochybnostech se má za to, že došla třetí pracovní den po odeslání, byla-li však odeslána na adresu v jiném státu, pak patnáctý pracovní den po odeslání. Není-li ujednáno jinak, určuje druh takové písemnosti (např. obyčejná zásilka, doporučená zásilka apod.) odesílatel."



5 Zmari-li védomé adresat dojiti, plati, Ze jednani ¢i oznameni fadné doslo. O vé-

1

¢

domé zmareni se jedna zejména v pripadé, kdy adresat neoznami vcéas
zmeénu skute¢nosti vyznamnych pro dorucovani (zejména zménu jména,
pfijmeni nebo nazvu, zménu postovni nebo elektronické adresy atp.), nepre-
vezme v Ulozni dobé pisemnost, neoznaci dostatecné postovni schranku,
odmitne pisemnost prevzit.

lanek 8

[

Rizeni expertti

Opravnéna osoba a pojistovna se v pfipadé neshody o priciné nebo rozsahu

vzniklé Skody nebo o vysi pojistného plnéni mohou dohodnout, Ze tyto bu-

dou stanoveny fizenim expert(l. Rizeni expertt mize byt rozéifeno i na ostatni
predpoklady vzniku prava na pojistné pinén.

Zéasady fizeni expert(:

a kazda strana pisemné urci jednoho experta, ktery vaci ni nesmi mit zadné
zavazky, a neprodlené o ném informuje druhou stranu. Namitku proti osobé
experta Ize vznést nejpozdéji pred zahajenim jeho c¢innosti;

b urceni experti se dohodnou na osobé tretiho experta, ktery ma rozhodny hlas
Vv pripadé neshody;

¢ experti uréeni opravnénou osobou a pojistovnou zpracuji znalecky posudek
o spornych otédzkach oddéleng;

d experti posudek odevzdaji zaroven pojistovné i opravnéné osobé. Jestlize se
zavéry expert(l od sebe lisi, preda pojistovna oba posudky expertovi s rozhod-
nym hlasem. Ten rozhodne o spornych otdzkach a odevzda své rozhodnuti
pojistovné i opravneéné osobg;

e kazda strana hradi naklady svého experta, néklady na ¢innost experta s rozhod-
nym hlasem hradi rovnym dilem.

OdchyIné od bodu 2 tohoto ¢lanku se mohou opravnéna osoba a pojistovna

na osobé experta s rozhodnym hlasem dohodnout pfimo s tim, Ze naklady na

¢innost tohoto experta s rozhodnym hlasem hradi rovnéz rovnym dilem.

Rizenim expert(l nejsou dotéena prava a povinnosti pojistovny a opravnéné oso-

by stanovené pravnimi predpisy, VPPMO-P, DPP a ujednané pojistnou smlouvou.

© Zprosténi migenlivosti, zmocnéni

1

2

Uzavrenim pojistné smlouvy pojistnik:

a pro pripad vzniku Skodni udalosti zprostuje statni zastupitelstvi, policii a dal-
& organy ¢inné v trestnim nebo spravnim fizeni, hasi¢sky zachranny sbor,
|ékare, zdravotnicka zafizeni, zachrannou sluzbu a zdravotni pojistovny po-
vinnosti mi¢enlivosti;

b zmocniuje pojistovnu, resp. ji povérenou osobu, aby ve vSech fizenich pro-
bihajicich v souvislosti se $kodni udalosti mohly nahlizet do soudnich, poli-
cejnich, pripadné jinych Grednich spisti a zhotovovat z nich kopie i vypisy;

¢ zmocnuje pojistovnu, resp. ji povéfenou osobu k nahlédnuti do podklad(i
jinych pojistoven v souvislosti se Setfenim Skodnich uddlosti a s jejich po-
vinnosti poskytnout pojistné plnéni.

VySe uvedené souhlasy a zmocnéni se vztahuji i na dobu po smrti nebo zaniku

pojistnika.

OEGEISI  vyklad spoleénych pojmii

Tato vykladova ustanoveni se vztahuji k pojmdm pouzitym v téchto VPPMO-P,
v navazujicich DPP a v pojistné smlouvé.

1

Indexem spotiebitelskych cen se rozumi Uhrnny index spotfebitelskych cen
zbozi a sluzeb, ktery je zvefejiiovan Ceskym statistickym Uradem.

Indexem cen primyslovych vyrobct se rozumi index cen priimyslovych vy-
robcd, ktery je zvefejiiovan Ceskym statistickym Uradem.

Indexem cen stavebnich dél se rozumi index cen stavebnich dél pro staveb-
ni dila celkem, ktery je zvefejfiovan Ceskym statistickym Gradem.

Nahodilou udalosti se rozumi uddlost, ktera je mozna a u které neni jisté, zda
v dobé trvani pojisténi vibec nastane, nebo neni znama doba jejiho vzniku,
tj. nastane zcela necekané a nahle. Nahodilou udalosti neni udalost zplsobe-
na pojistnym nebezpecim, které nastalo v disledku imysiného konani nebo
umysiného opomenuti pojistnika, pojisténého nebo opravnéné osoby, pfipad-
né jiné osoby z jejich podnétl, nebo jednanim, o kterém tyto osoby védély.
Sazebnikem administrativnich poplatkd se rozumi seznam uhrad za vy-
brané sluzby poskytované pojistovnou. Rozhodnou je vyse podle sazebniku
platného v den provedeni zpoplatfiované sluzby.

Skodni udalosti se rozumi uddlost, ze které vznikla koda &i Gjma a kterd by
mohla byt diivodem vzniku prava na pojistné plnéni. Skodni udalost je blize
specifikovana v téchto VPPMO-P, v DPP nebo v pojistné smlouve.

B. POJISTENI MAJETKU

LTSGR Predmét pojisténi

1

Neni-li v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvé ujednano jinak, vztahuje se

pojisténi na véci hmotné movité nebo stavby, které jsou uvedeny v pojistné

smlouveé jednotlivé nebo jako soucasti vymezeného souboru (déle téz ,pred-

mét pojisteni®).

Pojisténi se vztahuje na pfedmét pojistént:

a ve viastnictvi pojisténého uvedeného v pojistné smlouvé (viastni predmét
pojisténi);

b ktery pojistény uvedeny v pojistné smlouvé po pravu uziva nebo jej prevzal
na zakladé pisemné smlouvy (cizi predmét pojisténi) a ktery je soucasné
v pojistné smlouve oznacen jako ,cizi“.

CELEPA Misto pojistani
Pojisténi se vztahuje na pojistné udalosti, k nimz doslo na misté uvedeném v pojist-
né smlouvée jako misto pojisténi. Toto omezeni neplati pro predmét pojisténi, ktery
byl pfemistén z mista poji$téni na dobu nezbytné nutnou v disledku vzniklé nebo
bezprostrfedné hrozici pojistné udalosti.

WG SEN pojistna udalost

1

Pojistnou uddlosti je nahodila udélost vyvolana v pojistné smlouvé sjednanym
pojistnym nebezpecim, se kterou je spojen vznik povinnosti pojistovny poskyt-
nout pojistné plnéni, pokud nastala v dobé trvani pojisténi.

2 Zajednu pojistnou udalost se povazuje pojistna udalost, ktera vznikla z priciny

jednoho pojistného nebezpedi, v jednom misté pojisténi a v jednom souvislém
Case.
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LGSR wyluky z pojisténi

1

Z pojisténi nevznika pravo na pojistné pinéni za Skody vzniklé v pricinné
souvislosti s nastalou pojistnou udalosti, neni-li ve VPPMO-P, DPP uvedeno
nebo v pojistné smlouveé ujednano jinak.
Z pojisténi nevznika pravo na pojistné plnéni za nepfimé Skody vieho druhu
(napr. usly vydélek, usly zisk, pokuty, manka, nemoznost pouzivat predmét
pojisténi) a za vedlgjsi vylohy (expresni priplatky jakéhokoliv druhu, néklady
pravniho zastoupeni apod.). Tam, kde opravnéné osobé vznika pravo na na-
hradu primérenych naklad(i na opravu nebo na znovuporizeni pfedmétu pojis-
t&ni nebo na vyrobu nového predmétu pojisténi se do primérenych nékladd na
opravu, znovuporizeni nebo na vyrobu nového predmeétu pojisténi nezahrnuiji
pfiplatky vyplacené za praci prescas, v noci, ve dnech pracovniho volna a pra-
covniho Klidu, expresni pfiplatky, letecké dodavky nahradnich dilt a cestovni
nahrady a néaklady technikd a expertli ze zahranici.

Bez ohledu na spoluptisobici pficiny se pojisténi nevztahuje na nahodilou sku-

te¢nost zpUsobenou nasledkem vady, kterou mél predmét pojistént jiz v dobé

uzavreni pojisténi a ktera méla ¢i mohla byt znama pojistnikovi, pojisténému
nebo opravnéné osobé bez ohledu na to, zda byla znama pojistovné.

V piipadé sjednaného pojistného nebezpedi povoder nebo zaplava nevznika

pravo na pojistné plinéni za Skodni udalosti, které nastaly v prébéhu 10 dnd od:

a sjednani pojisténi tohoto pojistného nebezpedi pro pojistény pfedmét po-
jistént;

b navySenilimitu pojistného plnéni pro toto pojistné nebezpedi. V pripadé na-
vySeni limitu pojistného pIinéni je pojistné pinéni za Skody vzniklé v uvedené
Ihité omezeno ¢astkou limitu pinéni platného pred pocatkem uvedené Ihl-
ty 10 dnd.

Pokud je pojisténi sjednano pro vymezeny soubor, Ize v DPP uvést nebo v po-

jistné smlouvé ujednat, Ze se pojisténi nevztahuje na nékteré predméty pojisté-

ni, které by jinak svym charakterem do pojisténého souboru nalezely.
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Hranice pojistného pInéni, pojistné hodnoty, pojistné ¢astky,

limity @SUBIMItY pojistného plnéni

Paojistné pInéni je omezeno horni hranici. Horni hranice je stanovena pojistnou

¢astkou nebo limitem pojistného plnéni. Pojistovna poskytne pojistné plnéni

maximalné do vyse:

a pojistné castky ujednané v pojistné smlouvé pro predmét pojisténi uréeny
jednotlivé nebo v souboru;

b limitu pojistného pInéni ujednaného v pojistné smlouve.

Rozhodujici je vzdy niz&f ¢astka.

Za stanovenou vysi pojistné Castky, jakoZz i limitu pojistného pinéni je odpoveéd-

ny pojistnik.

VWySe ujednané pojistné castky ma pro kazdy predmét pojisténi nebo soubor

odpovidat jeho pojistné hodnoté.

Pojistna hodnota je nejvyssi mozna majetkova Ujma, ktera mdze v disledku pojist-

né uddlosti nastat. Pojistnou hodnotu Ize vyjadfit zplisobem déle stanovenym:

a novou cenou;

b c¢asovou cenou;

¢ obvyklou cenovu;

d jinym zpUsobem, ktery podle pojistnéno nebezpedi a druhu predmétu pojisténi
nebo souboru stanovi DPP nebo zplsobem ujednanym v pojistné smiouve.

V pojistné smlouve Ize pro predmét pojisténi nebo soubor ujednat limit pojist-

ného plnéni jako pojisténi prvniho rizika. Pojistovna v pfipadé pojisténi prvniho

rizika neuplatnuje podpojisténi.

V pojistné smlouve Ize pro pojistna nebezpeci sjednat limit pojistného plnéni

jako maximalni ro¢ni plnéni (dale jen ,limit MRP“).

'V pojistné smiouvé mohou byt v ramci limitu pojistného pinént ujednny subli-

‘mity pojistného pin&ni.

(o/E'SIEHY Opravnéna osoba

Opravnénou osobou je viastnik pfedmétu pojisténi, nestanovi-li pravni predpisy ji-
nak nebo neni-li v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouve ujednano jinak.

OGSV Pojistné pinéni

1
2

Pojistovna se zavazuje poskytnout pojistné plnéni, nastane-li pojistna udalost.
Pravo na pojistné plnéni vznika opravnéné osobg, a to v rozsahu a za podmi-
nek uvedenych ve VPPMO-P a DPP nebo ujednanych v pojistné smlouve.
Pojistné plnéni poskytne pojistovna v penézich v tuzemské méne. Ménovy
prepodet se provadi kurzem devizového trhu vyhlagovanym Ceskou narodni
bankou platnym ke dni vzniku pojistné udalosti.

Pokud byl pojistnou udalosti pfedmét pojisténi poskozen, vznika opréavnené

0sobé pravo, neni-li v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvé ujednano jinak,

aby ji pojistovna vyplatila:

a pri pojisténi na novou cenu, ¢astku odpovidajici pfimérenym nakladdim na
opravu poskozeného predmétu pojisténi, snizenou o ¢asovou cenu pouzi-
telnych zbytkd jeho nahrazovanych ¢asti. Pojistovna poskytne naklady na
opravu nejvySe do jeho nové ceny v dobé bezprostrfedné pred pojistnou
udalosti snizené o novou cenu jeho zbylé &asti;

b pfi pojisténi na ¢asovou cenu, ¢astku odpovidajici pfimérenym nakladdm
na opravu poskozeného predmétu pojisténi, snizenou o ¢astku odpovida-
jici stupni opotfebeni a jiného znehodnoceni v dobé bezprostfedné pred
pojistnou uddlosti, a dale snizenou o ¢asovou cenu pouzitelnych zbytkd
jeho nahrazovanych &asti. PojiStovna poskytne naklady na opravu nejvyse
do jeho Casové ceny v dobé bezprostfedné pred pojistnou udalosti snizené
o ¢asovou cenu jeho zbylé ¢asti;

c pfi pojisténi na obvyklou cenu, zplisobem, ktery podle pojistného nebezpedi
a druhu pfedmétu pojistént je uveden v DPP nebo ujednan v pojistné smlouve.

Pokud byl pojistnou udalosti pfedmét pojisténi znicen, odcizen nebo ztracen,

vzniké opravnéné osobé pravo, neni-li v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouve

ujednano jinak, aby ji pojistovna vyplatila:

a pii pojisténi na novou cenu, ¢astku odpovidajici pfimérenym nakladdim na
znovuporizeni nového (neopotfebovaného) predmétu pojisténi nebo na-
kladlm vynaloZenych pojisténym na vyrobu (zhotoveni) nového predmétu
pojisténi stejného druhu, kvality a technickych parametrl v dobé bezpro-
stfedné pred pojistnou udalosti, snizenou o Casovou cenu jeho pouzitelnych
zbytk( a o ¢asovou cenu jeho zbylé Casti. Pojistovna vyplati nizsi z uvede-
nych Castek;

b pfi pojisténi na asovou cenu, ¢astku odpovidajici pfimérenym nakladiim na
znovuporizeni nového (neopotifebovaného) predmétu pojisténi nebo nakla-
ddm vynaloZenych pojisténym na vyrobu (zhotoveni) nového predmétu po-
jisténi stejného druhu, kvality a technickych parametrd v dobé bezprostred-
né pred pojistnou udalosti, snizenou o ¢astku odpovidajici stupni opotifebeni
a jinému znehodnoceni v dobé bezprostfedné pred pojistnou uddlosti a déle
snizenou o ¢asovou cenu jeho pouzitelnych zbytk( a o asovou cenu jeho
zbylé Casti. Pojistovna vyplati nizsi z uvedenych Castek;
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¢ pri pojisténi na obvyklou cenu, zplsobem, ktery podle pojistného nebez-
peci a druhu predmétu pojisténi je uveden v DPP nebo ujednan v pojistné
smlouve.

Byl-li pojistnou udalosti pfedmét pojisténi poskozen nebo znien, nevznika pravo

na plnéni za zvyseni nakladl na pojistné pinéni, vyvolané jeho modernizaci.

Je-li opradvnéna osoba v dobé pojistné uddlosti platcem dané z pridané

hodnoty (DPH), potom se uvedena daf nezahrnuje do pojistného plnéni.

nek 18

o

Zachranovaci naklady

Pojistovna nad ujednanou horni hranici pojistného plnéni nahradi:

a naklady, které pojistnik, pojistény nebo opravnéna osoba ucelné a primére-
né vynaloZili pfi odvraceni bezprostfedné hrozici pojistné udalosti, na zmir-
néni nasledkd jiz nastalé pojistné uddlosti nebo proto, Ze plnili povinnost
(uloZenou jim zékonem nebo organem statni spravy) odklidit poskozeny
pojistény majetek nebo jeho zbytky z hygienickych, ekologickych &i bez-
pecnostnich ddvod;

b Skodu, kterou pojistnik v souvislosti s touto ¢innosti utrpél.

Je-li pojistén soubor, tyka se uvedeny vypocet pouze poskozenych nebo ohro-
Zenych soucasti souboru.

V pfipadg, Ze pojistnik utrpél v souvislosti s vynakladanim zachranovacich na-
klad Skodu, pojistovna poskytne nahradu za tuto Skodu nejvySe v Gastce
100 000 K&.

Pojistovna ma povinnost nahradit v pIné vysi naklady vynalozené s jejim sou-
hlasem.

OEGESE Spolutidast

Opravnéna osoba se podili na pojistném pinéni z kazdé pojistné udalosti Eastkou
ujednanou v pojistné smlouve jako spoluti¢ast.

]EN I yyklad pojmi a dalsi vyluky z pojisténi

Tato vykladova ustanoveni se vztahuiji k pojmim pouzitym v téchto VPPMO-P, v na-
vazujicich DPP nebo v pojistné smlouve.

V jednotlivych DPP mohou byt déle uvedena dopInéni nebo vyluky tykajici se téchto
pojmt a uvedeny pojmy dalsi.

1

Aerodynamickym tfeskem se rozumi rézova tlakova vina, ktera vznikla pre-
kroGenim rychlosti zvuku (zvukové bariéry) leticim letadlem.
Atmosférickymi srazkami se rozumi nezadouci pisobeni vody z privalového
desté, z tajicitho snéhu nebo ledu, ktera nahle a nepredvidatelné vnikla nebo
prosakla do pojisténé budovy a zplsobila poskozeni nebo zniceni pojisténé
véci. Pojisténi se v8ak nevztahuje na Skody zpUsobené v disledku vniknuti
srazek do pojisténého prostoru nedostatecné uzavienymi okny, dvefmi nebo
jinymi otvory. Pojisténi se déle nevztahuje na Skody vzniklé v disledku Spat-
ného technického stavu budovy (napf. chybejici nebo nelplna stresni kryti-
na, chybéjici nebo nefunkéni okno, dvere resp. jina otvorova vypln, nefunkeni
destovy svod), na Skody vzniklé v souvislosti s tim, Zze na pojisténé budové
byly provadény stavebni nebo montazni prace a na Skody vzniklé plsobenim
vihkosti, hub a plisni.
Casovou cenou se rozumi cena, kterou mél pfedmét pojisténi bezprostredné
pred pojistnou udalosti; stanovi se z nové ceny predmétu pojistént, pricemz se
prihlizi ke stupni opotfebeni nebo jinému znehodnoceni a nebo ke zhodnoceni
predmétu pojisténi, k némuz doslo jeho opravou, modernizaci nebo jinym zpa-
sobem.
Kourem se rozumi plsobeni takového koure, ktery unikl néhle a neocekavané
z topného nebo varného zarfizeni nachazejiciho se na misté pojisténi, pokud
kour unikl mimo uréené otvory. Pajisténi se vSak nevztahuje na Skody vzniklé
dlouhodobym, postupnym ptisobenim koure.
Krupobitim se rozumi jev, pfi kterém kousky ledu rizného tvaru, velikosti,
hmotnosti a hustoty vytvorené v atmosfére dopadaji na predmét pojisténi. Za
poskozeni nebo zniceni predmétu pojisténi krupobitim se povazuje takové po-
Skozeni nebo zniceni pfedmétu pojisténi, k némuz doslo:
a primym plsobenim krupobiti;
b v pfi¢inné souvislosti s tim, Ze krupobiti poskodilo dosud bezvadné a funké-
ni ¢asti stavby.
Maximalnim roénim pInénim (MRP) se rozumi horni hranice thrnu vyplace-
nych pojistnych pinéni ze véech pojistnych udalosti nastalych ViprtbehtocHi
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Zvýraznění
změna 01/2018 - původní text:
"Pojišťovna poskytne náhradu nákladů nejvýše do 10 % z částky poskytnutého pojistného plnění pro předmět pojištění a pojistné nebezpečí z něhož nastala pojistná událost, nebo do výše 10 % z horní hranice pojistného plnění pro předmět pojištění a pojistné nebezpečí z něhož pojistná událost bezprostředně hrozila, úhrnem nejvýše 1 000 000 Kč, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.
Pro výpočet náhrady nákladů se použije nejnižší z uvedených částek.
Je-li pojištěn soubor, týká se uvedený výpočet pouze poškozených nebo ohrožených součástí souboru."

pozn.: proklientská úprava
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"v průběhu jednoho pojistného roku"
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Modernizaci se rozumi Uprava predmétu pojisténi, kterou se zvysuji (moderni-
zUji) jeho uZitné viastnosti, aniz se méni jeho ucel.

Novou cenou se rozumi cena, za kterou Ize v daném misté a ase stejny nebo
srovnatelny predmét pojisténi znovu poridit jako novy neopotrebovany, stejné-
ho druhu, Ucelu, kvality a technickych parametrd. Je-li predmétem pojisténi
stavba, rozumi se jeji novou cenou cena, kterou je tfeba obvykle vynaloZit k vy-
budovani novostavby téhoZ druhu, rozsahu a kvality v daném misté, véetné
nakladli na zpracovani projektové dokumentace.

Obvyklou cenou (obecnou, trzni) se rozumi cena, za kterou Ize v daném misté

a v daném &ase stejny nebo srovnatelny predmét pojisténi redlné prodat nebo

koupit. Pfitom se zvazuji vSechny okolnosti, které maji na cenu vliv, avSak do

jeji vySe se nepromitaji viivy mimoradnych okolnosti trhu, osobnich pomér(
prodavajictho nebo kupujiciho ani viiv zviastni obliby.

Odcizenim se rozumi privlastnéni si pfedmétu pojisténti, jeho ¢asti nebo jeho

prislusenstvi kradezi vioupanim nebo loupezi (loupeznym prepadenim).

Odcizenim kradezi vloupanim se rozumi priviastnéni si pfedmétu pojistent,

jeho &asti nebo jeho prislusenstvi tak, Ze se ho pachatel zmocnil jednim z dale

uvedenych zpUsob:

a do uzamcéeného mista pojisténi se dostal tak, Ze jej oteviel nastroji, které
nejsou uréeny k jeho fadnému otevirani;

b do uzamceného mista pojisténi se dostal jinak nez dvermi;

¢ uzamcené misto pojisténi otevrel originalnim kli¢em nebo legalné zhotove-
nym duplikatem, jehoz se zmocnil kradezi vioupanim nebo loupeZzi;

d do Uschovného objektu (trezoru), jehoz obsah je pojistén, se dostal nebo
jej otevrel nastroji, které nejsou uréeny k jeho radnému otevirani, a zarover
se do uzamcéeného mista pojisténi, kde je Uschovny objekt (trezor) umistén,
dostal zplsobem uvedenym pod pism. a, b nebo ¢ tohoto bodu.

Je-li pfedmétem pojisténi stavba, rozumi se odcizenim kradezi vioupanim pri-

vlastnéni si soucasti stavby zplisobem, pfi kterém pachatel prokézané preko-

nal prekazky nebo se ji zmocnil jeji demontazi pouZitim nastroje nebo naradi,
jako jsou Sroubovak, kleste, maticovy kli¢ apod.

Odcizenim loupezi (loupeznym prepadenim) se rozumi priviastnéni si pred-

meétu pojisténi, jeho Casti nebo jeho pfislusenstvi tak, ze pachatel pouZil proti

pojisténému nebo jiné osobé povérené pojisténym nasili nebo pohriizky bez-
prostfedniho nasili v umyslu zmocnit se daného pfedmétu pojistent.

Opotiebenim se rozumi prirozeny Ubytek hodnoty predmétu pojisténi zplso-

beny starnutim, uzivanim, zanedbanim udrzby apod. VySi opotiebeni oviiviiuje

také oSetfovani nebo udrzovani pfedmétu pojistént.

Padem letadla se rozumi naraz nebo zficeni letadla s posadkou, jeho ¢as-

ti nebo jeho nékladu. Narazem nebo zficenim letadla s posadkou se rozumf

i pfipady, kdy letadlo odstartovalo s posadkou, ale v disledku udalosti, ktera

predchazela narazu nebo zficeni, posadka letadlo opustila.

Padem stromu, stozaru nebo jinych predmétl se rozumi takovy pohyb

téchto téles, ktery ma znaky volného padu.

Za poskozeni nebo zni¢eni pfedmétu pojisténi padem stromu, stozaru nebo

jinych prfedmétl se povazuje takové poskozeni nebo zniceni predmeétu pojisté-

ni, k némuz doslo:

a pfimo padem stromu, stoZaru nebo jiného predmétu;

b v pric¢inné souvislosti s tim, Ze tento strom, stozar nebo jiny pfredmét posko-
dil dosud bezvadné ¢asti budovy.

Pojisténim prvniho rizika se rozumi pfipad, kdy je ujednany limit pojistného
plnéni zéroveri horni hranici dhrnu pojistnych pinéni ze vSech pojistnych uda-
losti nastalych v praibéhu ro¢nino pojistného obdobi nebo v dobé uréité, na
kterou bylo pojisténi sjednano.
Poskozenim se rozumi zména stavu pfedmétu pojisténi, kterou je objektivné
moZné odstranit opravou nebo takova zména stavu predmétu pojistént, kterou
objektivné neni mozné odstranit opravou, presto vsak je pfedmét pojisténi po-
uzitelny k pvodnimu Ucelu (napt. estetické znehodnoceni).
Povodni se rozumi zaplaveni vétsich ¢i mensich izemnich celk( vodou, ktera
se ylila z bfehd vodnich tokd nebo z biehd nadrZi nebo tyto brehy a hraze pro-
trhla nebo byla zplsobena nahlym a neocekavanym zmensenim pritoéného
profilu toku. Povodni se rozumi také vystoupnuti vody do budovy z kanalizacni
sité v dUsledku vzniklé povodné v blizkosti mista pojisténi, a to na principu
spojenych nadob s korytem feky &i vodni nadrze.

Za poskozeni nebo zniCeni pfedmétu pojisténi povodni se povazuje takové

poskozeni nebo zni¢eni, které bylo zplsobeno:

a primym plsobenim vody z povodné;

b predméty unasenymi vodou z povodné.

Pozemkem se rozumi ¢ast zemského povrchu.

Pozarem se rozumi ohefl v podobé plamene, ktery provazi hofeni a vznikl

mimo uréené ohnisté nebo takové ohnité opustil a $ifi se viastni silou. Za pl-

sobeni pozaru se rovnéz povazuji ucinky zplodin pozaru, haseni nebo strzeni
stavebnich soucasti pfi zdolavani pozaru.
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Pfimérenym nakladem na opravu nebo znovupofizeni predmétu pojisténi

jsou naklady, které jsou bezprostfedné pred pojistnou udalosti v misté obvyklé.

Primym uderem blesku se rozumi pfimy zasah blesku (atmosférického vybo-

je) do predmétu pojisteni nebo do budovy, v niz se pfedmét pojisténi nachazel.

Aby vzniklo préavo na pojistné plnéni, musi byt misto primého uderu blesku do

predmétu pojisténi nebo do budovy spolehlive zjisténo podle tepelné mecha-

nickych stop.

Rekonstrukci se rozumi zasahy do predmétu pojisténti, které maji za nasledek

zménu jeho technickych parametr(l, zménu funkce nebo zménu Udelu uzivani.

Sesouvanim nebo zficenim snéhovych lavin se rozumi jev, kdy masa snéhu

nebo ledu se nahle po svazich uvede do pohybu a fiti se do udoli.

Sesouvanim pudy se rozumi nahly sesuv hornin nebo zemin vznikly pdso-

benim gravitace a vyvolany nahlym porusenim dlouhodobé rovnovahy, ke

které svahy zemského povrchu dospély vyvojem, pokud k nim do$lo v di-

sledku pfimého pasobeni prirodnich a klimatickych viivd s vyskytem odluc-

nych ploch.

Soubor tvori pfedméty pojisténi, které maji podobny nebo stejny charakter

a jsou uréeny ke stejnému Ucelu. Je-li pojistén soubor, pojisténi se vztahuje

na vSechny predméty pojisténi, které k souboru nalezely v okamziku vzniku

pojistné udalosti. Pojistnou ¢astku souboru tvofi soucet pojistnych hodnot jed-
notlivych predmétl tvoficich soubor.

Starozitnostmi se rozumi predméty véetné nabytku zpravidla starsi 100 let,

které maji znacnou uméleckou hodnotu, pfipadné charakter unikatu vzhledem

ke svému plvodu, stafi a zajmu sbératell.

Tihou snéhu nebo namrazy se rozumi destruktivni pdsobeni tiny vrstvy snéhu

nebo namrazy z pficiny jejich nadmérné hmotnosti na stfesni krytiny, nosné

nebo ostatni konstrukce strechy.

Za poskozeni nebo zniceni pfedmétu pojisténi thou snéhu nebo namrazy se

povazuje takové destruktivni poSkozeni nebo zniceni pfedmétu pojisténi, k né-

muz doslo:

a primym pasobenim tihy snéhu nebo namrazy na stresni krytinu nebo ostatni
konstrukce stfechy budovy, nebo

b v pficinné souvislosti s tim, Ze tiha snéhu nebo namrazy poskodila dosud
bezvadné a funkeni stavebni soucasti zastreSeni budovy.

Udrzbou se rozumi souhrn éinnosti zajistujicich technickou zpisobilost, pro-

vozuschopnost, hospodarnost a bezpecnost provozu predmétu pojistént.

Uméleckymi predméty se rozumi obrazy a jina vytvarna dila, dekoraéni a uZit-

kové pfedméty ze znackoveého skla, porcelanu nebo z keramiky, dfeva, kovu

a jinych materidld, ru¢né vazané koberce, gobeliny, tapiserie a jiné umélecké

predméty, jejichZz cena je dana nejen vyrobnimi naklady, ale téz uméleckou

kvalitou nebo autorem dila, pfipadné maji charakter unikatu.

UmysInym pogkozenim nebo Gimyslnym zni¢enim (vandalismus) se rozu-

mi poskozeni nebo zniceni, pfi némz byl pfedmét pojisténi imysingé poskozen

nebo znicen jinou nez opravnénou osobou, pojistnikem nebo pojisténym, oso-

bami jim blizkymi nebo jinou osobou jednajici z jejich podnétu. Préavo na po-
jistné pInéni vznikne jen tehdy, pokud bylo umysiné poskozeni nebo Umysiné
zniGeni pfedmétu pojisténi bezprostfedné po jeho zjisténi ohlaseno policii.

Vichfici se rozumi dynamické plsobeni hmoty vzduchu, kterd se pohybuje

rychlosti 20,8 m/s (75 km/h) a vy$si. Neni-li rychlost pohybu vzduchu v misté

pojisténi zjistitelna, poskytne pojistovna pojistné plnéni, pokud opravnéna oso-
ba prokaze, ze pohyb vzduchu v okoli mista pojisténi zpUsobil obdobné Skody
na fadné udrzovanych stavbach nebo shodné odolnych jinych vécech nebo
ze Skoda pfi bezvadném stavu stavby nebo jiné véci mohla vzniknout pouze

v disledku vichfice.

Za poskozeni nebo zni¢eni predmétu pojisténi vichfici se povazuje takové po-

Skozeni nebo znieni pfedmétu pojisténi, k némuz doslo:

a piimym pasobenim vichfice;

b tim, Ze vichrice strhla &asti stavby, stromy nebo jiné pfedméty na predméty
pojistént;

¢ v pricinné souvislosti s tim, Ze vichfice poskodila dosud bezvadné a funkéni
Casti staveb.

Vodou vytékajici z vodovodnich zafizeni se rozumi voda unikajici mimo mis-

to ur€eni z pevné a radné instalovanych vodovodnich zafizeni.

Pojistnou udalosti z priciny pojistného nebezpedi voda vytékajici z vodovod-

nich zafizeni je takové poskozeni nebo zniCeni pfedmétu pojisténi, které bylo

zpUsobeno:

a piimym plsobenim vody vytékajici z vodovodnich zafizeni na predmét pojisténi;

b v pfipadé, ze pfedmétem pojiSténi je stavba, také tim, Ze voda vytékajic
z vodovodnich zafizeni podemlela jeji zaklady.

Vodou vytékajici z vodovodniho zafizeni se rozumi pitna, uzitkova nebo odpad-

ni voda v jakémkoliv skupenstvi, topna nebo hasici kapalina.

Vodovodnim zafizenim se rozumi:

a vnitfni pfivadéci a odvadéci potrubi pitné, uzitkové a odpadni vody nebo hasici
kapaliny, véetné armatur a zafizeni pfipojenych na tato potrubi, pokud slouzi
wiugné k zajisténi provozuschopnosti budovy (napr. EafaVoteehhicke) vybaven,
ohtivage vody, klimatizadni zatizeni) a dale EalizenipKieraljsolisolcasne)
pipojena na privédéci a odvadef potrubf budovy;
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b vnitfni potrubi topného systému zabudované do stavby, v&. armatur
a otopnych téles;

c trubni pripojky a vedeni pitné, uzitkové, odpadni nebo topné vody véetné
armatur.

Vodovodnim zafizenim nejsou stfesni Zlaby a destové svody jakéhokoliv

druhu.

Volnym padem se rozumi pohyb télesa, pfi kterém pocatecni rychlost télesa

je nulova a kromé gravitacni sily na téleso nepUsobi zadna dalsi sila.

Vybuchem se rozumi nahly ni¢ivy projev tlakoveé sily spocivajici v rozpinavosti

plynu nebo par (velmi rychla chemicka reakce nestabilni soustavy).

\Vbuchem je rovnéz plsobent tiakové siy vyvolané nahiym vyrovnanim tla-

ku mezi vngjskem a vnittkem  tlakové nédoby v disledku roztrzent jejf stény.

Tlakovou nadobou se pro Ucely pojisténi rozumi ucelena funkeni jednotka se

stlagenym plynem nebo pdrou s uzavienym prostorem o nejvy$$im dovoleném

tlaku vétS§im nez 0,5 bar.

Zaplavou se rozumi zaplaveni pozemku, na kterém se nachazi predmét po-

jisténi, proudici vodou z privalového desté nebo vodou stojici v souvislé vodni

ploe v dusledku nedostatecného odtoku atmosférickych srazek.

Za poskozeni nebo zni¢eni pfedmétu pojisteni zaplavou se povazuje takové

poskozeni nebo zni¢eni, k némuz doslo:

a piimym pdsobenim vody ze zéplavy;

b predméty unasenymi vodou ze zaplavy.
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Zemétresenim se rozumi otfesy zemského povrchu vyvolané pohybem
v zemské kire, které dosahuji alespon 6. stupné evropské makroseismické
stupnice udavajici makroseismické Ucinky zemétreseni EMS 98.

Zni¢enim se rozumi zména stavu predmétu pojisténi, kterou objektivné neni
mozné odstranit opravou, a proto predmét pojistén jiz nelze déle pouzivat
k pvodnimu Gcelu.

Je-li pfedmétem pojisténi budova, ma se za to, Zze okamzikem jejiho zniceni
je okamzik, kdy doslo k jejimu zaniku tak, Ze jiz neni patrné dispozi¢ni feSeni
prvniho nadzemniho podlaZi plvodni budovy, tj. zpravidla tehdy, kdy doslo
k destrukci jejiho obvodového zdiva pod Uroven stropu nad prvnim podla-
zim; objem zbylych podzemnich konstrukci a zékladu je v této souvislosti
nerozhodny.

Zficenim skal nebo zemin se rozumi nahlé zficeni skal nebo zemin vzniklé
nahlym uvolnénim skalnich blokd, skalni suti nebo zeminy plsobenim gravi-
tace a vyvolané nahlym porusenim dlouhodobé rovnovahy, ke které dospély
vyvojem, pokud k nim doslo v dusledku piimého plsobeni prirodnich a klima-
tickych viiva.

Ztratou predmétu pojisténi nebo jeho ¢asti se rozumf stav, k némuz doslo
bez prokazatelného nasilného prekonani ochranného zabezpe&eni zabrariujici
odcizeni nebo bez jiného nasiinéno jednani, kdy pojistény nezavisle na své vili
pozbyl moznost s predmétem pojisténi nakladat.

Zvlastni kulturni a historickou hodnotou se rozumi vztah ke kulturnim a his-
torickym udélostem nebo osobnostem.

C. POJISTENI ODPOVEDNOSTI

LA Zakladni rozsah pojisténi

1

Pojisténi se sjednava pro pfipad pravnim predpisem stanovené povinnosti po-
jisténého nahradit:
a ujmu vzniklou jiné osobé pri ublizeni na zdravi nebo usmrcenti, vé. dusevnich

Litrap (Ujma na zdrav) EiSPadRSSKoUIVZRKIGUNAGESIERUNETOmRE
‘zdravi (nésledna finanéni Skoda);

b skodu vzniklou jiné osobé poskozenim, zni¢enim, ztradtou nebo odcizenim
hmotné véci (vEetné zvitete), kterou ma tato osoba ve vlastnictvi, v uzivani,
nebo ji mé opravnéné u sebe z jakéhokoliv jiného pravniho titulu (Skoda na

hmoné véci) a pfipadné Skodu ji vznikiou v dlisledku této Skody na hmotné

kterd vznikla v souvislosti s pojisténou ¢innosti (déle také souhrnné ,$koda ¢i Gjma®).

Predpokladem vzniku prava na pojistné plnéni je, ze k ublizeni na zdravi nebo

usmrceni, poskozeni, zni¢eni, ztraté nebo odcizeni hmotné véci doslo v dobé

trvani pojisténi, v souvislosti s opravnéné provadénou ¢innosti uvedenou v po-

jistné smlouvé nebo se vztahy z této ¢innosti vyplyvajicimi a na tzemi ujedna-

ném v pojistné smiouve.

OdchyIné od bodu 2 tohoto ¢lanku Ize v pojistné smlouvé ujednat, Ze predpo-

kladem vzniku prava na pojistné plnéni je:

a Ze v dobé trvani pojisténi a v souvislosti s opravnéné provadénou ¢innosti
uvedenou Vv pojistné smlouvé nebo se vztahy z této ¢innosti vyplyvajicimi
a na Uzemi ujednaném v pojistné smlouvé bylo proti pojisténému poprvé
pisemné uplatnéno pravo poskozeného na nahradu Skody &i djmy vzniklé
na Uzemi ujednaném v pojistné smlouve, a zarover

b pojistény préavo na pojistné plinéni uplatnil u pojistovny v dobé trvani pojistént
nebo v pribshu @BIERE po jeho skongeni, a zarovert

¢ pficina vzniku Skody ¢i Ujmy nastala nejdfive dnem, ktery je jako den priciny
vzniku Skody &i Ujmy ujednan v pojistné smiouve.

DoSlo-li k Ujmé na zdravi urazem, pak se za vznik Urazu povazuje okamzik,

kdy doslo ke kratkodobému, nahlému a nasilnému plsobeni zevnich sil nebo

vlivu, které zpUsobily poskozeni zdravi. Za vznik jiné Ujmy na zdravi se povazuje

okamzik, ktery je jako vznik jiného poskozeni zdravi Iékarsky doloZen. Dojde-li

k Umrti jiné osoby nasledkem Urazu nebo jiného poskozeni zdravi, je pro vznik

prava na pojistné pinéni rozhodujici okamzik, kdy doslo k trazu nebo jinému

poskozeni zdravi, v jejichZ disledku umrti nastalo.

Pokud neni v pojistné smlouvé ujednano nebo v téchto VPPMO-P uvedeno jinak,

pojisténi se vztahuje zejména na povinnost pojisténého nahradit $kodu ¢i Gjmu:

a zpusobenou vadnym vyrobkem, véetné skod ¢i tjem zplsobenych rozsite-
nim nakazlivé choroby lidi a zvitat;

b kterou zplsobi Ci utrpi zak, student pfi teoretickém ¢i praktickém vyucovani
u pojisténého;

¢ vzniklou v souvislosti s vlastnictvim nebo ngjmem nemovité hmotné véci;

d zplsobenou v souvislosti s prondgmem nemovité hmotné véci v rozsahu,
ktery nevyzaduje Zivnostenské opravnéni;

e vzniklou v souvislosti s provozem kanceldre ¢i ordinace pojisténého;

f zplsobenou pojidténym pfi poskytovani poradenstvi, konzultaci, servisu,
designu a jinych odbornych sluzeb vykonavanych v ramci pojisténé podni-
katelské ¢innosti pojisténého;
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h vzniklou na vécech vnesenych ¢&i odloZzenych véetné véci odlozenych za-
méstnanci.

Pojisténi se vztahuje i na nahradu nakladd lé¢eni vynalozenych zdravotni
pojistovnou na zdravotni pédi ve prospéch tretich osob v disledku zavinéného
protipravniho jednani pojisténého, jestlize z povinnosti nahradit Ujmu na zdravi,
ke které se tyto naklady vazou, vzniklo pravo na pojistné plnéni ze sjednaného
pojistént.

Pojisténi se vztahuje i na regresni nahradu davek nemocenského pojisténi
vyplacenych organem nemocenského pojisténi v dlsledku zavinéného pro-
tipravniho jednani pojisténého zjisténého soudem nebo spravnim organem,
jestlize z povinnosti nahradit Ujmu na zdravi nebo usmrceni, ke které se tyto
naklady vézou, vzniklo préavo na pojistné pInéni ze sjednaného pojistént.

OEL ' PPA Pojistna udalost

1

2

Pojistnou udalosti je vznik povinnosti pojisténého nahradit vzniklou Skodu &i
Ujmu, se kterou je spojena povinnost pojistovny poskytnout pojistné plnéni.
Pokud o nahradé této Skody ¢i Ujmy rozhoduije prislusny organ, plati, Ze pojist-
na udalost nastala teprve dnem, kdy rozhodnuti tohoto organu nabylo pravni
moci. Pojistovna v takovém pripadé poskytne pojistné plnéni v rozsahu ujedna-
ném ke dni, kdy Skodni udélost nastala.

OEUEPEN yyluky z pojisténi

1 Zékladni vyluky

Pojisténi se nevztahuje na povinnost nahradit Skodu &i Ujmu:

a zpUsobenou UmysIné nebo prevzatou nad ramec stanoveny pravnimi pred-
pisy nebo prevzatou ve smlouve;

b v rozsahu mimoradné ceny nebo ceny zvlastni obliby;

¢ vzniklou porusenim prav dusevniho viastnictvi;

d v rozsahu, v jakém vzniklo pravo na pojistné pinéni z pojisténi odpovédnosti
pfi pracovnim Urazu nebo nemoci z povolant;

e zpUsobenou pojisténym pii plnéni jeho pracovnich Ukoll v pracovnéprav-
nich vztazich nebo v pfimé souvislosti s nimi;

f vzniklou v souvislosti s ¢innosti, u které Ceské pravni predpisy ukladaji po-
vinnost sjednat pojisténi odpovédnosti;

g vrozsahu, v jakém vzniklo pravo na pojistné pinéni z pojisténi odpovédnosti
z provozu vozidla;

h

i
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MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2020 - vložen text 
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pozn.: proklientská úprava, výrazné rozšíření rozsahu pojištění bez nutnosti sjednávat doložku V76a a V76b - pravá a nepravá retroaktivita pro vadný výrobek
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pozn.: rozšíření základního rozsahu pojištění, tyto škody se dříve připojišťovaly doložkou V71


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - zrušena výluka:
"na škodu způsobenou informací nebo radou, pokud byly poskytnuty za odměnu veřejně, např. prostřednictvím internetu či novin"

pozn.: proklientská úprava

změna 01/2020 - zrušena výluka "v případě náhrady škody či újmy přisouzené soudem Spojených států amerických nebo Kanady"

pozn.: proklientská úprava
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"vzniklou na věcech, na kterých pojištěný prováděl objednanou činnost, pokud pojištěný nedodržel předepsaný nebo běžně používaný postup, resp. návod k používání zařízení, stroje nebo jiné věci"


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
"vzniklou na letadlech,"

pozn.: proklientská úprava, upřesnění výluky


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
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"způsobenou provozem letadla nebo plavidla, sportovního létajícího zařazení,
včetně jejich modelů"



I zplsobenou prenosem viru HIV;

m ktera se projevuje genetickymi zménami organismu;

n zplsobenou geneticky modifikovanymi organismy nebo toxickymi plisnémi;

o zplsobenou tabakovym vyrobkem;

p zplsobenou pfi profesionalni sportovni ¢innosti nebo zplsobenou aktivnim
Ucastnikiim organizované sportovni soutéze;

q zplsobenou volné zijici zvéfi.

2 $koda na vécech pevzatych, uzivanych nebo strezenych

Pojisténi se nevztahuje na povinnost nahradit Skodu:

a vzniklou na hmotnych movitych vécech prevzatych pojisténym, jez maji byt
predmétem jeho zavazku, véetné véci prevzatych na zakladé prepravnich smiuv;

b vzniklou na hmotnych movitych vécech, které pojistény uziva;

¢ vzniklou ztratou nebo odcizenim hmotné véci, ktera byla predmétem ostra-
hy provadéné pojisténym.

Pojisténi se nevztahuje na povinnost nahradit Skodu &i djmu:

a vzniklou na zivotnim prostred;

b spocivajici v ekologické Ujmé.

Skoda &i Gjma zplisobena vadou vyrobku

Pojisténi se nevztahuje na povinnost nahradit Skodu ¢i Ujmu:

a vzniklou na vadném vyrobku dodaném pojisténym;

b zplsobenou vyrobkem, ktery pojistény ziskal zplsobem, ktery mu brani
v souladu s pravnimi predpisy s Uspé&chem uplatiovat pravo na postih vici
jinému subjektu, ktery je povinen k nahrade;

¢ zplsobenou vyrobkem, ktery je z technického hlediska bezvadny, ale nedo-
sahuje avizovanych funkénich parametrd;

d vzniklou proto, Ze parametry, kvalita, provedeni nebo funkce vyrobku byly
pojisténym na zadost poskozeného zménény, nebo vzniklou proto, Ze vyro-
bek byl na Zadost poskozeného pojisténym instalovan do jinych podminek,
nez pro které je urCen;

e zplsobenou vyrobkem, ktery nebyl posuzovan zptisobem prokazuijicim jeho
bezpecnost nezbytnou pro uvedeni tohoto vyrobku na trh;

f zpUsobenou zavadou vyrobku, event. jinym nedostatkem, na ktery pojistény
predem upozornil;

g zpUsobenou pfi projekci, konstrukci a stavbé letadla nebo dodavkou sou-
Gastek nebo jinych vyrobkd, které jsou s védomim pojisténého instalovany
Vv letadlech.

StazZeni vyrobku z trhu

Z pojisténi nevznika pravo na pojistné pinéni za ztraty, néklady nebo jina vydani

a platby vzniklé jinym osobam v souvislosti se stazenim vyrobku z trhu.

Sankce, vadné plnéni

Z pojisténi nevznika pravo na pojistné pinéni:

a za pojisténému uloZzené pokuty nebo proti nému uplathované pokuty,
penale Ci jiné platby, které maji represivni, exemplarni nebo preventivni
charakter;

b za platby ndleZejici v ramci prav z vadného pinéni a odpoveédnosti za prodieni.

Nemajetkova ujma

Pojisténi se nevztahuje na povinnost nahradit:

a nemajetkovou Ujmu zplsobenou z hrubé nedbalosti porusenim dleZité
pravni povinnosti nebo z pohnutky zviast zavrzenihodné osobé, ktera tuto
Ujmu pocituje jako osobni nestésti, které nelze jinak odd¢init. Tato vyluka
z pojisténi se nevztahuje na nahradu nemajetkové Ujmy pfi Ujmé na zdra-
Vi, jedna-li se o nadhradu za bolest nebo ztizeni spolecenského uplatnéni,
pfipadné o nahradu poskytnutou osobam blizkym poskozenému, ktery byl
usmrcen nebo utrpél zvlast zavazné ublizeni na zdravi;

b nemajetkovou Ujmu, ktera byla ujednana nebo ktera vznikla jinak nez pfi
Ujmé na zdravi.

Vyznamny vztah

Pojisténi se dale nevztahuje na povinnost nahradit Skodu &i Ujmu vzniklou oso-

bé, ktera je ve vyznamném vztahu k pojisténému.

(o/E /28 Opravnéna osoba

Opravnénou osobou je pojistény.

LG pojistné pinéni

1 Pojistovna se zavazuje poskytnout pojistné pinén, nastane-li pojistné udélost.

2 Pojistné pinéni se stanovi jako ndhrada Skody &i Ujmy, kterou je pojistény po-

vinen nahradit podle obecné zavaznych pravnich predpisd. Pojistné plnéni se
poskytne v rozsahu pravnich predpist upravuijicich povinnosti nahradit $kodu
¢i Ujmu a za podminek stanovenych témito VPPMO-P, DPP nebo ujednanych
Vv pojistné smlouve.

Pojistné plnéni poskytne pojistovna v penézich. Ménovy prepocet u nahrady
Skody ¢i Ujmy nebo spoluticasti se provadi kurzem devizového trhu vyhlasova-
nym Ceskou narodni bankou platnym ke dni spinéni povinnosti nahradit kodu
i djmu.
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Pojistovna dale v ramci ujednaného limitu, sublimitu pojistného plnéni nahradi

naklady:

a které odpovidaji nejvyse mimosmluvni odméné advokata za obhajo-
bu v pripravném fizeni a v fizeni prfed soudem prvniho stupné v ramci
trestniho fizeni, které je vedeno proti pojisténému nebo jeho zaméstnanci
v souvislosti se Skodni udalosti, pokud pojistény splnil povinnosti mu ulo-
zené v ¢lanku 5 bodu 1 pism. j téchto VPPMO-P; obdobné naklady pred
odvolacim soudem nahradi pojistovna jen tehdy, jestlize se k jejich Uhradé
pisemné zavazala;

b fizeni 0 nahradé skody ¢i Ujmy pred pfislusSnym organem, pokud pojistény
splnil povinnosti ulozené mu v ¢lanku 5 bodu 2 téchto VPPMO-P a po-
kud je pojistény povinen tyto ndklady uhradit; naklady pravniho zastoupenf
pojisténého uhradi vSak pojistovna jen tehdy, pokud se k tomu pisemné
zavazala;

c které vynaloZil poskozeny v souvislosti s mimosoudnim projednavanim pra-
va na nahradu Skody &i Ujmy, pokud je pojistény povinen je uhradit a pokud
splnil povinnosti uloZzené mu v ¢lanku 5 bodu 1 pism. f a ¢lanku 5 bodu 2
pism. a téchto VPPMO-P.

Tyto naklady uhradi pojistovna v ramci limitu nebo sublimitu ujednaného v

pojistné smlouvé pro pojistné nebezpedi, jehoz se tyto naklady tykaji.

Jestlize pojistény uhradil poskozenému Skodu & Ujmu sam, pojistovna

prezkouma a zhodnoti vSechny skutecnosti tykajici se vzniku prava na pojistné

plnéni, rozsahu a vyse Skody nebo Ujmy, jakoby k nahradé pojisténym nedoslo.

Mé-li pojistény vici poskozenému nebo jiné osobé pravo na vraceni vyplacené

Gastky nebo snizeni dlichodu nebo jiného opakovaného pinéni ¢i na zastave-

ni jeho vyplaty, pfechazi toto pravo na pojistovnu, pokud za pojisténého tuto

¢astku zaplatila. Na pojistovnu prechazi téz pravo pojisténého na uhradu na-
klad( uvedenych v bodu 4 tohoto ¢lanku, které pojisténému byly priznany proti
odplirci, pokud je pojistovna za pojisténého zaplatila.

Pojistény ma rovnéz pravo, aby za néj pojistovna zaplatila ¢astku, kterou je

pojistény povinen uhradit:

a pojistiteli, v pfipadé prechodu prava poskozeného z diivodu pojistitelem po-
skytnutého pojistného plnéni nebo vynaloZenych zachranovacich nékladd;

b v disledku vyporadani $kidcl podle jejich Ucasti na zpUsobeni vzniklé
Skody;

c v pripadé postihu, tj. uplatnéni prava na Uhradu toho, co byl povinen plnit
ten, kdo byl poskozenému povinen k nahradé skody ¢i Ujmy zplsobené
pojisténym;

to v8e za predpokladu, Ze z povinnosti pojisténého nahradit Skodu &i Ujmu, ke

které se tyto ¢astky vazou, by vzniklo pravo na pInéni ze sjednaného pojisteni.

Pojistény ma rovnéz pravo, aby za néj pojistovna zaplatila ¢astku, kterou je po-

jistény povinen uhradit z dévodu ruéeni za splnéni povinnosti k nahradé skody

za 0sobu, kterou pojistény nepeclivé vybral nebo na ni nedostate¢né dohlizel
pfi své Cinnosti. Tato Uhrada bude poskytnuta pouze v rozsahu, v jakém by
vzniklo pravo na pojistné plnéni v pripadg, Zze by pojistény nepouZil pri své

&innosti poddodavatele a pfedmétnou Skodu ¢i Gjmu by zpdsobil sam.

Pojistény ma rovnéz pravo, aby za néj pojistovna zaplatila ¢astku, kterou je po-

jistény jako vlastnik pozemni komunikace povinen uhradit z dlvodu ruceni za

splnéni povinnosti k nahradé Skody za spravce této komunikace. Tato uhrada
bude poskytnuta pouze v rozsahu, v jakém by vzniklo préavo na pojistné plnéni

v pripadé, ze by pojistény nepouZil sluzeb spravce a predmétnou Skodu Ci

ujmu by zpUsobil sam.

10 Jestlize pojistény, jeho zmocnénec, zaméstnanec nebo pomocnik zpdsobili

Skodu ¢i Ujmu po poziti alkoholu nebo po poziti ¢i aplikaci jinych omamnych,
psychotropnich ¢i navykovych latek, ma pojistovna proti pojisténému pravo
na pfimefenou nahradu toho, co za ngj plnila, a to az do vySe poskytnutého
pojistného plnéni.

oLl Hranice pojistného pInéni, limity a sublimity pojistného pInéni

1

2

3

4

Horni hranici pojistného pInéni je limit pojistného plnéni. Limit pojistného pinéni
se ujednava v pojistné smlouvé na navrh pojistnika.

Celkové pojistné pInéni z jedné skodni udélosti nesmi presahnout limit pojist-
ného pIinéni ujednany v pojistné smlouve. To plati i pro soucet vSech pojistnych
plnéni z vice Casové spolu souvisejicich udalosti, které vyplyvaji pfimo nebo
nepfimo ze stejného zdroje, priciny, udalosti, okolnosti, zavady ¢i jiného ne-
bezpedi (dale jen ,sériova Skodni udalost®). Pro vznik sériové Skodni udalosti je
rozhodny vznik prvni Skodni udalosti v sérii.

V pojistné smlouvé mohou byt na navrh pojistnika v ramci limitu pojistného
plnéni ujednany sublimity pojistného plnéni pro jednotliva pojistna nebezpeci.
Pokud jsou v pojistné smlouvé v souladu s ¢lankem 21 bodu 3 ve VPPMO-P
ujednany jiné predpoklady vzniku prava na pojistné plnéni, nesmi celkové po-
jistné pInéni z jedné Skodni udalosti presahnout limit pojistného pinéni, ktery byl
v pojistné smiouvé ujednan pro (BEjiSIEIBBAORE ve kterém bylo pojisténému
poprvé doru¢eno pisemné uplatnéni prava poskozeného na nahradu Skody
nebo Ujmy. Pro sériovou Skodni udalost plati, Ze pojistné plnéni ze vech uda-
losti v sérii nesmi presahnout limit nebo sublimit pojistného pinéni, ktery byl
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v pojistné smlouvé stanoven pro (BOjiStHBIOBAODN Ve kterém bylo pojisténému
poprvé doruceno pisemné uplatnéni prava poskozeného na nahradu Skody
nebo ujmy vyplyvajiciho z prvni udalosti v sérii.

Celkové pojistné plnéni z jedné skodni udéalosti, které je poskytovano z diivodu
pojistného nebezpeci omezeného sublimitem pojistného plnéni, nesmi presah-
nout tento ujednany sublimit pojistného pinéni. To plati i pro pojistné pInéni ze
sériové Skodni udalosti.

Pojistna plnéni vyplacena ze Skodnich udalosti nastalych v pribéhu jednoho
nesmi presahnout dvojnasobek limitu nebo sublimitu pojist-
ného plnéni ujednaného v pojistné smlouvé pro sjednana pojistna nebezpeci.
V téchto VPPMO-P mlze byt stanoven nebo v pojistné smlouvé mdize byt
ujednan ro¢ni limit, popf. sublimit pojistného plnéni jako horni hranice pojistné-
ho plnéni, kterou nesmi presahnout pojistna pinéni ze vSech Skodnich, resp.
sériovych Skodnich udélosti nastalych v jednom pojistném obdobi.

OEG 44 Zachraiiovaci naklady

1

Pojistovna poskytne nahradu téchto naklad(i nejvyse do @GN limitu nebo
sublimitu ujednaného v pojistné smlouve pro pojistné nebezpedi, kterého se
zachranovaci naklady tykaji. Zachrafovaci naklady na zachranu Zivota nebo
zdravi osob nahradi pojistovna nejvyse do 30 % limitu nebo sublimitu pojistné-
ho plnen’ pro pojistné nebezpedi, kterého se zachrafiovaci naklady tykaji.

V pripadeé, Ze pojistnik utrpél v souvislosti s vynakladanim zachranovacich na-
klad( skodu, pojistovna poskytne nahradu za tuto Skodu nejvySe v Céstce
100 000 Ké.

Pojistovna ma povinnost nahradit v plné vysi naklady vynaloZené s jejim
souhlasem.

Clanek 28 I

Pojistény se podili na pojistném pinéni z kazdé skodni udalosti ¢astkou ujedna-
nou v pojistné smlouvé jako spolutcast. Na pojistném pInéni ze sériové Skodni
uddlosti se pojistény podili spoluti¢asti jen jednou, bez ohledu na pocet Skodnich
udalosti v sérii. Je-li v rdmci jedné Skodni udélosti pinéno z vice pojistnych nebez-
peci, podili se pojistény na pojistném pinéni ze Skodni udalosti nejvyssi ujednanou
spoluticasti.

Clanek 29 RV LR

1

3 Odcizenim se rozumi privlastnéni si cizi vé&ci, jeji casti nebo jejiho prislusenstvi

kradeZi nebo loupeZi (loupeznym prepadenim).
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Opotiebenim véci se rozumi prirozeny Ubytek hodnoty véci zplisobeny star-
nutim, uzivanim, zanedbanim udrzby apod.
Poddolovanim se rozumi lidska ¢innost spocivajici v hloubeni podzemnich
Stol, Sachet, tuneld a obdobnych podzemnich staveb.
Poskozenim se rozumi zména stavu véci, kterou je objektivné mozné odstra-
nit opravou, nebo takova zména stavu veci, kterou objektivné neni mozné od-
stranit opravou, presto viak je véc pouzitelna k pavodnimu Ucelu.
Sesedanim pudy se rozumi klesani zemského povrchu smérem do centra
Zemé v disledku ptsobeni prirodnich sil nebo lidské Ginnosti.
Sesouvanim pudy, zficenim skal nebo zeminy se rozumi klesani zemského
povrchu v disledku plsobeni prirodnich sil nebo lidské ¢innosti.
Skoda &i tGjma je zpGsobena tumysing, jestlize byla zplisobena Umysinym
konanim nebo Umysinym opomenutim, ze svévole, Isti nebo Skodolibosti, kte-
ré Ize pricist pojisténému, jeho zaméstnanci, jeho statutarnimu zastupci nebo
kompetentnimu fidicimu pracovnikovi, nebo jednanim, o kterém tyto osoby
védaly. Pri dodavkach véci nebo pri dodavkach praci je skoda ¢i Ujma zplso-
bena UmysIné také tehdy, kdyZ pojistény, jeho statutarni zastupce nebo kom-
petentni fidici pracovnik védéli o zavadach véci nebo sluzeb. Skoda &i tjma je
zpUsobena Uumysiné také tehdy, jestlize plvod Skody i Ujmy spociva v tom,
Ze pojistény, jeho statutarni zastupce nebo kompetentni fidici pracovnik nebo
fyzicka nebo pravnicka osoba pro pojisténého ¢inna, zmocnénec, zaméstna-
nec nebo pomocnik Umysiné nedodrzeli pravni predpisy a zavazné normy pro
vyrobu, prodej a distribuci vyrobku, nebo Ze fyzicka nebo pravnické osoba pro
pojisténého ¢inna umysiné nedodrzela instrukce a pokyny pojisténého, jeho
statutarniho zastupce nebo kompetentniho fidiciho pracovnika.

Uzivanim véci se rozumi stav, kdy pojistény ma hmotnou movitou véc ve své

moci a ma moznost uzivat jeji uzitné vlastnosti.

Za osobu, ktera je ve vyznamném vztahu k pojisténému, se povazuje:

a manzel, registrovany partner, sourozenec, pribuzny v fadé primé, osoba Ziji-
ci s pojisténym ve spole¢né doméacnosti, ¢len rodiny zicastnény na provozu
rodinného zavodu;

b spole¢nik pojisténého nebo osoba, kterd vykonava ¢innost spole¢né s po-
jisténym na zékladé smlouvy o sdruzeni, smlouvy o spole¢nosti, jeji manzel,
registrovany partner, sourozenec &i pribuzny v fadé pfimé nebo osoba, ktera
Zije se spolecnikem ve spole¢né domacnosti;

¢ BUBERE ve kterém ma pojistény nebo osoba uvedend v pism. a a b tohoto
bodu, vétsinovou majetkovou UcCast; v pfipade, Ze v dotéeném podnikatel-
ském subjektu ma majetkovou Ucast vice téchto osob soucasné, je rozho-
dujici soucet jejich majetkovych Ucasti;

d BUBJERR Ktery ma vétsinovou majetkovou tcast v podnikatelském subjektu,
ktery je pojisténym z tohoto pojistént.

Zni¢enim véci se rozumi zména stavu véci, kterou objektivné neni mozné

odstranit opravou, a proto véc jiz nelze dale pouzivat k pavodnimu Gcelu.

Ztratou véci se rozumi stav, k némuz doslo bez prokazatelného nésilného

prekonani ochranného zabezpeceni zabranujicimu odcizeni nebo bez jiného

nasiiného jednani, kdy pojistény nebo poskozeny nezavisle na své vili pozbyl
moZznost s hmotnou movitou véci nakladat.

Zivotnim prostiedim se rozumi vée, co vytvaii prirozené podminky existen-

ce organismU v¢etné Clovéka a je predpokladem jejich dalsiho vyvoje. Jeho

sloZzkami jsou zejména ovzdusi, voda, horniny, plida, organismy, ekosystémy

a energie.
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DOPLNKOVE POJISTNE PODMINKY PRO POJISTENI MOVITYCH VECI

DPPMP-P-02/2020

Clanek 1 Uvodni ustanoveni

Tyto Doplrkové pojistné podminky pro pojisténi movitych véci DPPMP-P-02/2020
(dale jen ,DPPMP-P*) doplfiuji ustanoveni V8eobecnych pojistnych podminek pro
pojisténi majetku a odpovédnosti VPPMO-P-02/2020 (déle jen ,VPPMO-P“) a jsou
uginné od 1. 9. 2020.

Clanek 2 Pojistna nebezpeéi

1

Pojisténi Ize sjednat pro pfipad poskozeni nebo zni¢eni predmétu pojisténi

nasledujicimi pojistnymi nebezpedimi:

a pozar, vybuch, pfimy uder blesku, pad letadla, pripadné jeho ¢asti nebo
naklacu, kout, aerodynamicky tfesk;

b povoden nebo zaplava;

¢ vichfice nebo krupobiti;

sesouvani pldy, zficeni skal nebo zemin, sesouvani nebo zficeni sného-

vych lavin;

péad stromd, stozar( nebo jinych predmétd;

tiha snéhu nebo namrazy;

zemétresent;

voda vytékajici z vodovodnich zarizent;

o

- TQ =+ o

Pojisténi Ize dale sjednat pro pojistna nebezpeci:
j odcizeni kradezi vioupanim nebo loupeZi;

k dmysiné poskozeni nebo umysiné znicen;

|

m vniknutf atmosférickych srazek;

n preprava.

Clanek 3 Piedmét pojisténi, pojistna hodnota

1

Pro Ucely téchto DPPMP-P jsou predmétem pojisténi hmotné movité véci,

které slouzi pojisténému uvedenému v pojistné smlouvé k jeho podnikatelské

ginnosti, [EBBINEKIEEY) Uvedené pod polozkami v pojistné smiouvé (déle té2

Lpredmét pojisténi).

Neni-li v téchto DPPMP-P ddle uvedeno nebo v pojistné smlouvé ujednano

jinak, pojistnou hodnotou prfedmeétu pojisténi je:

a nova cena pro pfedmét pojisténi viastni nebo cizi po pravu uzivany na
zékladé pisemné smlouvy, neni-li uveden pod pism. ¢ tohoto bodu;

b C¢asova cena pro predmét pojisténi cizi, prevzaty na zakladé smlouvy
o pracich nebo vykonech, neni-li uveden pod pism. ¢ tohoto bodu;

¢ obvykla cena pro predmét pojisténi viastni nebo cizi, ktery je specifikovan
v ¢lanku 4 bodu 1 pism. j téchto DPPMP-P nebo v pojistné smlouve.

OEWE R Dalsi vyluky z pojisténi

1

Neni-li v pojistné smlouvé ujednano jinak, pojisténi se nevztahuje na:
a

b drahé kovy a pfedméty z nich vyrobené, nezasazené perly a drahokamy;

¢ vkladni a Sekové knizky, platebni nebo kreditni karty, jiné obdobné doku-
menty, cenné papiry a ceniny;

d pisemnosti, obchodni knihy, kartotéky, vykresy, plany, projekty, jakékoliv
nosice dat a zdznamy na nich, pokud nejsou vedeny jako zasoby;

e vzorky, nazorné modely, prototypy a vystavni exponaty;

automaty a termindly pro pfijem nebo vydej penéz, cenin, zbozi apod.,

véetné jejich obsahu;

silniéni, zviastni, TBOARIGEZNNOZEE)

letadla a zafizeni pro létani vSeho druhu;

lodé a jina plavidla v&eho druhu;

véci zvlastni kulturni a historické hodnoty, starozitnosti, umélecké predme-

ty a sbirky;

k seno, slama, zivé rostliny a porosty;

I zvitata;

m wbusniny, munici, z&bavni pyrotechniku;

N véci umisténé v podzemi v souvislosti s t&Zebni, stavebni, dinf nebo préi-
Zkumnou ginnosti.

ato aniv pfipade, Ze je pojistén soubor, do kterého by vyse uvedené véci jinak

svou povahou patfily.

V navaznosti na vyklad pojmd pojistnych nebezpeci ve VPPMO-P déle plati,

Ze pro Ucely téchto DPPMP-P:

—

i i (o]
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a Pozarem neni zhnuti nebo doutnani s omezenym pfistupem kysliku ani
plsobeni uZitkového ohné a jeho tepla ani plsobeni tepla pfi zkratu
v elektrickém vedeni nebo zafizeni, pokud se plamen vznikly zkratem déle
vlastni silou nerozsifil.

b Vybuchem neni prudké vyrovnani podtlaku (imploze) ani aerodynamicky
tresk zpUsobeny provozem letadla. Vybuchem déle neni pozvolna reakce
s konstantnim prib&hem ¢i minimalni zménou jeji rychlosti (napf. vypénéni
a podobné pripady). Pro Ucely pojisténi vybuchem neni reakce ve spalo-
vacim prostoru motord, v hlavnich stfelnych zbrani, ani v jinych zafizenich,
ve kterych se energie vybuchu cilevédomeé vyuziva.

¢ Pfimym uderem blesku neni plsobeni prepéti, které vzniklo v souvislosti
s nepiimym uderem blesku nebo z jiné priciny, na elektrické nebo elektro-
nické pristroje, spotiebiCe, elektrické stroje a motory, elektronické prvky
a elektrotechnické soucastky nebo na podobné predméty pojisténi nebo
jejich soucasti.

d Vichfici neni poskozeni nebo zni¢eni predmétu pojisténi, jestlize skoda
nastala pfimo nebo nepfimo:

d.a v souvislosti s tim, Ze budova byla bez oken, dvefi ¢i s odstranénou,
neuplnou nebo provizorné provedenou stfedni krytinou (fdlie, lepenka
apod.) nebo v souvislosti s tim, Ze na budové byly provadény stavebni
prace;

d.b v disledku zchatralych, shnilych nebo jinak poskozenych stifesnich
konstrukcf;

d.c vniknutim desté, krup, snéhu nebo nedistot nezavienymi okny nebo
jinymi otvory, pokud tyto otvory nevznikly pdsobenim vichrice;

d.d na silniénich, zviastnich nebo [BBOIAYER) vozidlech nalézajicich se na
volném prostranstvi a déle na predmétech pojisténi nalézajicich se
na volném prostranstvi, které nejsou vyrobcem nebo svoji povahou
ureny k venkovnimu pouZiti nebo uskladnéni, nejsou odolné proti
poskozeni nebo zni¢eni atmosférickymi podminkami, s nimiz je tfeba
podle ro¢niho obdobi a mistnich pomérd poditat.

e Krupobitim neni poskozeni nebo zniceni predmétu pojistént, jestlize Sko-
da nastala pfimo nebo nepfimo:

e.a v souvislosti s tim, Ze budova byla bez oken, dvefi ¢i s odstranénou, neu-
plnou nebo provizorné provedenou stredni krytinou (fdlie, lepenka apod.)
nebo v souvislosti s tim, Ze na budoveé byly provadeény stavebni prace;

e.b v disledku zchatralych, shnilych nebo jinak poskozenych stifesnich
konstrukcf;

e.c vniknutim desté, krup, snéhu nebo nedistot nezavienymi okny nebo
jinymi otvory, pokud tyto otvory nevznikly pasobenim krupobiti;

e.d na silniénich, zviastnich nebo [BHBBIAYER) vozidlech nalézajicich se na
volném prostranstvi a déale na predmétech pojisténi nalézajicich se
na volném prostranstvi, které nejsou vyrobcem nebo svoji povahou
uréeny k venkovnimu pouZiti nebo uskladnéni, nejsou odolné proti
poskozeni nebo zni¢eni atmosférickymi podminkami, s nimiz je tfeba
podle ro¢niho obdobi a mistnich pomérd pocitat.

f Sesouvanim pldy neni sesuv v disledku lidské ¢innosti (zasahu Clovéka
do dila pfirody) napf. primyslovym, dopravnim nebo stavebnim provo-
zem, at jiz probihajicim, nebo v minulosti ukonéenym. Sesouvanim pudy
neni pomaly (plizivy) svahovy pohyb charakteru plouzeni ani klesani zem-
ského povrchu do centra Zemé v dusledku plisobeni prirodnich sil nebo
lidské Cinnosti.

Stavebnim provozem se rozumi podkopani nebo podfiznuti smykovych

ploch svah( nebo zatizeni hornin na svazich nasypy, haldami, navazkami

nebo stavbami.

Za poskozeni nebo zniceni predmétu pojisténi sesouvanim pldy se ne-

povazuje takové jeho poskozeni nebo zni¢eni, k némuz doslo pfimo nebo

nepiimo v disledku objemovych zmén zékladové pldy v disledku jejiho
promrzani nebo sesychani nebo se zménou jeji inosnosti v disledku pod-
maceni, aniz by doslo k porugeni rovnovahy svahu.

9 (PademistiomUNStoZarineboliRYERIBFEaMEtl nejsou pripady, kdy:
g.a k poskozeni nebo zni¢eni doglo pHimo nebo neptimo vrzenymi, EVizes

(B hozenymi, ERGZenymI) vystrelenymi nebo létajicimi pfedméty nebo
objekty;

g.b gkoda nastala na silniénich, zviastnich nebo (fBEIAYeR)vozidlech nalé-
zajicich se na volném prostranstvi a dale na predmétech pojisténi na-
|ézajicich se na volném prostranstvi, které nejsou vyrobcem nebo svoji
povahou urceny k venkovnimu pouziti nebo uskladnéni, nejsou odolné
proti poSkozeni nebo zniceni atmosférickymi podminkami, s nimiz je
tfeba podle ro¢niho obdobi a mistnich pomeérd poditat.

h Tihou snéhu nebo namrazy neni poskozeni nebo zni¢eni predmétu po-
jisténi, k némuz doslo pfimo nebo nepfimo:
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MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2020 - původní text:
"které vzniklo indukcí v souvislosti s nepřímým úderem blesku"


MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - vložen text  

pozn.: pozor, změna také ve výkladu pojmu


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text

pozn.: rozšíření FLEXY (základního rozsahu pojištění)


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání) 

pozn.: nové pojistné nebezpečí


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání) 

pozn.: nové pojistné nebezpečí


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání) 

pozn.: nové pojistné nebezpečí


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání) 

pozn.: nové pojistné nebezpečí


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání) 

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
"platné tuzemské i cizozemské státovky, bankovky a oběžné mince v hotovosti (dále jen peníze)"

pozn.: změna nemá praktický dopad na rozsah pojištění, státovky se již nepoužívají


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání) 

pozn.: nová výluka


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání) 

pozn.: nová výluka


MFrydrych
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změna 02/2020 - původní text:
"Pádem stromů, stožárů nebo jiných předmětů nejsou případy, kdy:
g.a tyto předměty jsou součástí poškozeného předmětu pojištění nebo téhož souboru, jehož je poškozený předmět pojištěni součástí;
g.b k poškozeni došlo přímo nebo nepřímo vrženými, hozenými, vystřelenými nebo letajícími předměty nebo objekty;
g.c škoda nastala na silničních nebo zvláštních vozidlech nalézajících se na volném prostranství a dále na předmětech pojištění nalézajících se na volném prostranství, které nejsou výrobcem nebo svoji povahou určeny k venkovnímu použití nebo uskladnění, nejsou odolné proti poškození nebo zničení normálními atmosférickými podmínkami, s nimiž je třeba podle ročního období a místních poměrů počítat."

Pozn.: rozšíření rozsahu krytí, zrušena výluka na pád věci v rámci pojištěného souboru.


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text


h.a v disledku zchatralé, shnilé nebo jinak poSkozené stresni krytiny,
nosné nebo ostatni konstrukce stfechy;

h.b destruktivnim plisobenim rozpinavosti ledu nebo namrazy;

h.c na silniénich, zviastnich nebo [BHBOIAYER) vozidiech nalézajicich se na
volném prostranstvi a ddle na predmétech pojisténi nalézajicich se
na volném prostranstvi, které nejsou vyrobcem nebo svoji povahou
uréeny k venkovnimu pouZziti nebo uskladnéni, nejsou odolné proti
poskozeni nebo zniceni atmosférickymi podminkami, s nimiz je tfeba
podle ro¢niho obdobi a mistnich pomérd poditat.

i Vodou vytékajici z vodovodnich zafizeni nenf:

i.a voda vystupuijici z odpadnich potrubi a kanalizace v dUsledku zvyse-
né hladiny spodni vody, zaplav, povodni a nahromadénych vod z at-
mosférickych srazek;

i.b voda unikid phi uzivaniZEraVeteehNICRENo vy bavent;

i.c voda vytékajici ze zafizeni pro ¢isténi, myti, zavlazovani, zvlhGovani,
napéjeni, z fontan, kasen a vodotryskd;

i.d voda unikajici z akvarif, nadzemnich bazénl a otevienych nadrzi véeho
druhu;

i.e voda unikajici z neuzavienych uzaviracich armatur (napf. ventil(,
kohout);

i.f voda unikajici z vodovodnich zafizeni v dUsledku jejich tlakovych
zkousek, oprav nebo Uprav téchto zafizeni nebo staveb.

j Kradezi vloupanim neni privlastnéni si pfedmeétu pojisténi, jeho casti
nebo jeho pfislusenstvi v pfipadech, kdy ke vniknuti do uzamcéeného mis-
ta pojisténi doslo nezjisténym zplsobem (napt. beze stop nasili, pouzitim
shodného klice).

k UmysInym poskozenim nebo zni¢enim neni:

k.a poskozeni nebo zni¢eni stavebnich sou¢asti v souvislosti s odcizenim
nebo pokusem o néj;

k.b Umysiné poskozeni nebo zni¢eni pfedmétu pojisténi pozarem, vybu-
chem nebo vodou vytékajici z vodovodnich zafizeni.

| Zficenim skal nebo zemin neni zficeni v dUsledku lidské ¢innosti (zasahu
Clovéka do dila pfirody) napf. prdmyslovym, dopravnim nebo stavebnim
provozem, at jiz probihajicim, nebo v minulosti ukonéenym.

Stavebnim provozem se rozumi podkopani svahd, podfiznuti smykovych

ploch svaht nebo zatizeni hornin na svazich nasypy, haldami, navazkami

nebo stavbami.

Clanek 5 Pojistné plnéni

1

Pokud neni déle uvedeno jinak, pojistovna poskytne pojistné plnéni ve smyslu

prislusnych ustanoveni VPPMO-P.

Pokud bylo pojisténi sjednano na novou cenu avsSak bezprostredné pred

vznikem pojistné udalosti byla Casova cena predmétu pojisténi nizsi nez 30%

jeho nové ceny, vznika opravnéné osobé pravo, aby ji pojistovna vyplatila:

a za poskozeny predmét pojisténi castku odpovidajici prfimérenym nakla-
dim na jeho opravu s tim, Ze pojistovna poskytne naklady na opravu
nejvySe do ¢asové ceny predmétu pojisténi v dobé bezprostredné pred
pojistnou udalosti snizené o asovou cenu zbytkd nahrazovanych ¢asti;

b zaznieny, odcizeny nebo ztraceny predmét pojisténi Castku odpovidajici
jeho Casové cené. Takto stanovenou Castku snizi pojistovna o ¢asovou
cenu jeho zbylé Casti.

Ma-li pojistovna poskytnout pInéni z pojisténi na novou cenu a opravnéna
osoba do 3 let po vzniku pojistné udélosti neprokéze, ze predmet pojisteni
opravila, pfip. misto néj pofidila novy, nebo prohlasi, Ze jeho opravu nebo
znovuzfizeni nebude provadeét, je pojistovna povinna plnit nejvyse do Casove
ceny postizeného predmétu pojisténi v dobé bezprostredné pred pojistnou
udalosti, snizené o ¢asovou cenu jeho zbylé Casti.

Byly-li pojistnou udalosti postizeny zasoby, vznika opravnéné osobé pravo,

aby ji pojistovna vyplatila:

a v piipadé poskozeni zasob ¢astku odpovidajici pfimérenym nakladdim na
jejich opravu nebo Upravu;

b v pfipadé znehodnoceni zasob rozdil mezi jejich pojistnou hodnotou
v dobé bezprostfedné pred pojistnou udalosti a cenou, kterou by oprav-
néna osoba obdrzela jejich prodejem bezprostfedné po pojistné udalosti;

c v piipadé zniceni, odcizeni nebo ztraty zasob, které opravnéna osoba
vyrobila, ¢astku odpovidajici priméfenym nakladdim, které bylo nutno
vynalozit na jejich vyrobu nebo jde-li o zasoby, které opravnéna osoba
nevyrobila, ¢astku odpovidajici nakladdm na jejich nové pofizeni v dobé
bezprostifedné pred pojistnou udalosti. Takto stanovenou ¢astku snizi po-
jistovna o cenu pfipadnych zbytkd;

d pojistné plnéni stanovené dle pism. a az ¢ tohoto bodu je omezeno ¢ast-
kou, kterou by opravnéna osoba obdrzela pfi prodeji zasob v dobé bez-
prostfedné pred pojistnou udalosti.

Byly-li pojistnou uddlosti poskozeny, zniceny, odcizeny nebo ztraceny veci

zviastni kulturni a historické hodnoty, starozitnosti véetné starozitného nabytku,

umeélecké predmety, véci sbératelského zajmu, drahé kovy a pfedméty z nich
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vyrobené, nezasazené perly a drahokamy, kize, kozesiny a vyrobky z nich
a hudebni nastroje, vzniké opravnéné osobé pravo, pokud neni ddle stanoveno
jinak, aby ji pojistovna vyplatila ¢astku odpovidajici nékladdm na uvedeni do
plvodniho stavu nebo ¢astku odpovidajici nakladdim na zhotoveni uméleckeé Ci
uméleckoremesiné kopie, nejvyse vSak obvyklou cenu véci v okamziku vzniku
pojistné udalosti. Nelze-li véc (véci) uvést do plvodniho stavu nebo nelze-li zho-
tovit jeji (jejich) kopii, vznika opravnéné osobé pravo, aby ji pojistovna vyplatila
obvyklou cenu véci (véci) v okamziku vzniku pojistné uddlosti. Takto stanovenou
Gastku snizi pojistovna o cenu pripadnych zbytk( véci (véci) nebo o cenu pii-
padnych zbytk{ nahrazovanych ¢asti véci pii jejim poskozeni pojistnou udalosti.
Byla-li zni¢ena, odcizena nebo ztracena cela pojisténa sbirka, vznika oprav-
néné osobé pravo, aby ji pojistovna vyplatila pinéni stanovené ve smyslu
bodu 5 tohoto &lanku. Byla-li zni€ena, odcizena nebo ztracena pouze ¢ast
pojisténé shirky nebo byla-li pojisténa sbirka poskozena, vznika opravnéné
0sobé pravo, aby ji pojistovna vyplatila ¢astku odpovidajici nakladim na uve-
deni do plvodniho stavu nebo ¢astku odpovidajici nakladlm na zhotoveni
umélecké nebo uméleckoremesiné kopie postizené ¢asti sbirky. PInéni pojis-
tovny je vSak omezeno ¢astkou stanovenou podle bodu 5 tohoto ¢léanku pro
zni¢enou, odcizenou nebo ztracenou ¢ast pojisténé sbirky.

V pripadé poskozeni penéz poskytne pojistovna pojistné plnéni podle hodno-
ty penéz po odecteni ndhrady, kterou Ize ziskat u banky ve smyslu pravnich
predpist upravujicich poskytovani nahrad za necelé a poskozené penize.
V prfipadé zniceni, odcizeni nebo ztraty penéz poskytne pojistovna pojistné
plnéni v hodnoté téchto zni¢enych, odcizenych nebo ztracenych penéz.
Byly-li pojisténé Sekové knizky, platebni nebo kreditni karty, vkladové listy,
cenné papiry a jiné podobné dokumenty poskozeny, zniCeny, odcizeny nebo
ztraceny, vznika opravnéné osobeé pravo, aby ji pojistovna vyplatila ¢astku vy-
naloZzenou na umoreni uvedenych dokumentd. Jestlize uvedené dokumenty
byly v disledku pojistné udalosti neopravnéné uzity, vznika opravnéné osobé
pravo, aby ji pojistovna vyplatila ¢astku, o kterou se jeji majetek timto neoprav-
nénym uzitim zmensil. PojiStovna nehradi uslé uroky a ostatni uslé vynosy.
Byly-li pojisténé pisemnosti, obchodni knihy, kartotéky, vykresy, plany, projek-
ty, jakékoliv nosice dat poskozeny, zni¢eny, odcizeny nebo ztraceny, vznika
opravnéné osobe pravo, aby ji pojistovna vyplatila ¢astku odpovidajici prime-
fené vynalozenym nakladim na opravu u véci poskozenych nebo materiélo-
vym nakladiim na reprodukci u v&ci zniGenych, odcizenych nebo ztracenych,
od které odecte cenu zbytk( poskozené nebo zni¢ené véci. Pokud oprav-
néna osoba naklady na reprodukci nebo opravu nevynaloZila, je pojistovna
povinna vyplatit pouze hodnotu materidlu viozeného do postizené véeci.
Byly-li pojistnou udalosti poskozeny, zni¢eny nebo odcizeny stavebni soucas-
ti uvedené v pojistné smlouve, poskytne pojistovna pojistné pinéni odpovida-
jict pfimérenym nakladdm na opravu poskozenych stavebnich soucésti nebo
naklad na znovupofizeni zni¢enych nebo odcizenych stavebnich soucasti.
Takto stanovenou Gastku sniZi pojitovna o cenu pripadnych zbytk( stavebni
soucasti nebo o cenu pripadnych zbytkd nahrazovanych ¢asti stavebni sou-
Gasti pri jejim poskozeni pojistnou udalosti.

Z pojisténi nékladd na opravu nebo znovuporizeni poskozenych nebo znice-
nych stavebnich souc¢asti, které tvori vnitfni prostor pronajaté ¢asti budovy,
poskytne pojistovna rovnéz pojistné pinéni za poskozeni nebo zniceni fad-
né instalovanych vodovodnich potrubi, armatur a pfipojenych topnych téles
(radiatord) nebo odvadéciho potrubi v rozsahu, v némz slouzi vyluéné pro
pronajatou ¢ast budovy, za predpokladu, Ze je opravnéna osoba pofidila na
vlastni naklad.

Pojistovna poskytne pojistné plnéni i v pripadech, kdy doslo k poskozeni
nebo zni¢eni pfredmétu pojisténi, které nastalo jako bezprostfedni nasledek
poskozeni nebo znic¢eni dosud bezvadnych a funkénich stavebnich soucéasti
budov, ve kterych jsou umistény predméty pojisténi, plisobenim pojistnych
nebezpedi uvedenych v ¢lanku 2 bodu 1 pism. a az h téchto DPPMP-P.
Pojistovna poskytne pojistné plnéni z pojisténi odcizeni i v pripadé, kdy byl
predmeét pojisténi poskozen nebo znicen jednanim pachatele, které smérova-
lo k jeho odcizeni.

Pojistovna poskytne pojistné pinéni také v téch pripadech, pokud byl pred-
meét pojisténi ztracen v pFicinné souvislosti s tim, Ze v misté pojisténi nasta-
lo a na predmét pojisténi bezprostredné plsobilo nékteré ze sjednanych
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pojistnych nebezpeci uvedenych v ¢lanku 2 bodu 1 pism. a, b, d, e, f, g nebo
h téchto DPPMP-P.

Pri vypoctu pojistného pinéni neni bran zretel na znehodnoceni celku (kterym
se rozumi jednotlivé uréeny predmét pojisténi nebo soubor), ale pouze na po-
Skozeni, zni€eni, odcizeni nebo ztratu jeho ¢asti postizené pojistnou udalosti.
Byly-li v pripadé pojistné udélosti vzniklé pojistnym nebezpecim uvedenym
v ¢lanku 2 bodu 1 pism. a téchto DPPMP-P postizeny véci uvedené v ¢lan-
ku 4 bodu 1 pism. a, b, ¢ a d téchto DPPMP-P, vznika pravo na pInéni jen za
podminky, Ze tyto véci byly uloZeny v uzavienych a uzamcéenych ohnivzdor-
nych Uschovnych objektech, pokud neni sjednan jiny zplsob ulozeni.

Clanek 6 Limity pInéni

1

V pfipadé sjednaného pojisténi pro pojistné nebezpedi odcizeni kradezi viou-
panim nebo loupezi se ujednava, Ze pojistna pInéni vyplacena z pojistnych
udalostf nastalych v priibhu jednoho [BEjistRehoIoBaoBInebo dobé urcité, na
kterou je pojisténi sjednano, jsou omezena horni hranici ujednanou v pojistné
smlouve pro predmét pojistént.

Dojde-li k odcizeni pfredmétu pojisténi kradezi vioupanim nebo loupezi, po-
skytne pojistovna pojistné plnéni podle ostatnich ustanoveni pojistné smlouvy
a téchto DPPMP-P. Pojistovna poskytne pojistné plnéni v souctu za vsechny
predméty pojisténi maximalné do vyse limitd, které jsou uvedeny v TABULCE 1
na konci téchto DPPMP-P, a to v zavislosti na zplsobu a kvalité prvkd za-
bezpeceni, které pachatel v dobé pojistné udalosti prekonal. Za predméty
pojisténi uvedené v ¢lanku 4 bodu 1 pism. a, b, ¢ a d poskytne pojistov-
na pojistné plnéni jen tehdy, pokud byly umistény v uzaméeném trezoru ve
smyslu stupné zabezpeceni A11 az A14 této tabulky. Povinnost umisténi do
trezoru neplati pro stupen zabezpeceni C1.

Clanek 7 Dalsi povinnosti z pojisténi

1

Pojistnik, pojistény nebo opravnéna osoba ma povinnost:
zajistit ulozeni pojisténych zésob nebo jinych skladovanych véci posko-
ditelnych vodou minimalné 12 cm nad urovni podlahy, pfip. nad urovni
upraveného terénu, pokud jsou uloZzeny mimo budovu;

[Y

T

Porusila-li opravnéna osoba povinnost uvedenou v bodu 1 tohoto &lanku
a toto poruseni mélo podstatny viiv na vznik pojistné udalosti nebo na vysi
pojistného pinéni nebo doslo ke ztizeni zjisténi pravniho divodu pinént, jeho
rozsahu nebo vyse, ma pojistovna pravo pInéni ze smlouvy prfimérené sniZit.

OELELEE yyklad pojmG

1

2

Bezpecnostni cylindrickou vloZzkou se rozumi cylindrické viozka, ktera je
instalovana do bezpe¢nostniho zadlabaciho zamku a ktera splfiuje pozadav-
ky pfislusné normy minimainé v bezpecnostni tfidé RC 3, resp. 3, vcetné
odolnosti proti nedestruktivni metodé bumping — BumpKeys (déle jen ,,odol-
nost proti metodé BK*).

Bezpecnostnimi dvermi se rozumi dvere, které kompletné splfiuji pozadav-
ky pfislusné normy minimalné v bezpecnostni tfidé RC 3, resp. 3, véetné
odpovidajiciho systému uzamdceni.

Bezpecnostni dvefni dvoustrannou zavorou se rozumi dverni zavora, kte-
ra splfiuje pozadavky pfislusné normy minimalné v bezpecnostni tfide RC 3,
resp. 3 a méa odolnost proti metodé BK.

Bezpecnostnim kovanim se rozumi kovani, které spliuje pozadavky prislus-
né normy minimalné v bezpecnostni tfidé RC 3, resp. 3. Chrani pfedevsim
cylindrickou viozku pred rozlomenim a

(SYiRcrcKENIcZRaIZKonstrtiovana) a nesmi byt demontovateiné z vn&jsi strany

dvefi.

=
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Bezpecénostni tfida vyrobkl zabezpedujicich pojisténé véci podle norem
citovanych v bodu 38 tohoto ¢lanku se prokazuje u bezpecnostnich dverf,
zamku s bezpecnostni cylindrickou vlozkou, pfidavného bezpecnostniho
zamku, bezpec&nostniho uzamykaciho systému, bezpecnostni dverni
dvoustranné zavory, tfibodového rozvorového zamku, okenice, rolety, mrize,
bezpeénostniho visaciho zamku, trezoru a bezpecnostniho zaskleni prede-
v8im certifikdtem shody vydanym akreditovanym certifikacnim organem
k certifikaci vyrobku.

VSechny konstrukéni prvky, systémy nebo zafizeni zabezpeCeni musi byt
v dobé pojistné udalosti funkéni a jejich montaz musi byt provedena podle
navodu k montazi, prislusnych norem nebo v souladu s pokyny vyrobce.
Bezpecnostnim uzamykacim systémem se rozumi komplet tvoreny bez-
pecnostnim zadlabacim stavebnim zamkem, bezpecnostni cylindrickou vioz-
kou a bezpecnostnim kovanim. Tyto komponenty musi splfiovat, pozadavky
prislusné normy minimalné v bezpecénostni tfidé RC 3, resp. 3. Cylindricka
vloZka ma odolnost proti metodé BK.

Bezpecnostnim visacim zamkem se rozumi visaci zamek, ktery splfiuje po-
zadavky pfislusné normy minimainé v bezpec¢nostni tfidé RC 3, resp. 3 a ma
odolnost proti metodé BK, nebo takovy bezpecnostni visaci zamek, ktery je
predevsim odolny proti vyhmatani a je opatien trmenem HARDENED o prd-
méru min. 12 mm a ma odolnost proti metodé BK.

Petlice a oka, jimiz prochazi tfmen visaciho zamku, musi mit mechanickou
odolnost minimalné stejnou jako tfrmen bezpecnostniho visaciho zamku a ne-
smi byt z venkovni strany odstranitelna.

Bezpecénostnim zasklenim se rozumi zaskleni (napf. vrstvenym sklem nebo
sklem s bezpecnostni folii), které splfiuje pozadavky prislusné normy minimal-
né ve tfidé odolnosti

Ceninami se rozumi postovni znamky, kolky, losy, jizdenky a kupony MHD,
(BreaplEceneIRarIaIpIateBRIBOURAZKY) Stravenky, dainiéni znamky.

Jinymi prosklenymi ¢astmi se rozumi prosklené vstupni dvere, prosklené
balkénové dvere, vétraci a sklepni okénka, stfesni okna a vikyre, prosklené
stény s vyjimkou sklenénych cihel.

V pripadé prosklenych dvefi nesmi byt z jejich vnitfni strany zasunut v zam-
ku kli¢ a dale nesmi byt moznost z vnitfni strany ovladat instalované zamky
bezkli¢ovym zplsobem.

Kamerovym systémem se rozumi systém CCTV die CSN EN 62676-1-1,
ktery nepfetrzité 24 hodin denné monitoruje zabezpeceny prostor (v pfipadé
nedostatecného osvétleni je vybaven tzv. nocnim vidénim) a obrazovy za-
znam je archivovan

Kratkou palnou zbrani se rozumi pistole nebo revolver.
Kvalifikovanou ostrahou se rozumi ostraha, ktera musi:

— byt vybavena spojovaci technikou tak, aby pfi provadéni pochtizek byli jed-
notlivi €lenové ostrahy ve spojeni. Dale musi byt ostraha vybavena takovou
spojovaci technikou, aby mohla bezodkladné privolat policii &i jinou obdob-
nou pomoc Vv piipadé zjisténi kradeze vioupanim nebo v pripadé loupeze;

— (PIEREZETEIRS provadét kontrolu oploceni, uzavieni a uzaméeni budov;

— (BrOREZATEIRS) provadét pochiizky (zalezi na velikosti, Slenitosti, rizikovosti
atd. stfezeného objektu) nejméné vSak 1x za 60 minut;

— byt kontrolovana jmenovité uréenym zaméstnancem klienta, ktery bude kon-

trolovat vykon a kvalitu provadéné ostrahy, véetné kontroly véech zaznam.
MFizi se rozumi mfiz, kterd splfiuje pozadavky prislusné normy minimainé
v bezpecnostni tfidé RC 2, resp. 2, nebo takova mriz, jejiz ocelové prvky
(pruty) jsou z piného materialu o prarezu minimélné 1 cm?. Velikost ok musi
byt maximalné 25 x 15 cm (nebo obdobna s plochou oka max. 400 cm?).
Mriz musi byt dostate¢né tuha (napr. svarenec) a musi byt z vnéjsi strany
pevng, nerozebiratelnym zplsobem, ukotvena (zazdéna, zabetonovana,
pfipevnéna) nebo uzamcéena bezpecnostnimi visacimi zamky v zavislosti na
velikosti mrize, miniméalné vSak ve ¢tyfech bodech (kotvenich). Za miiz se
téZ povazuje mfiz vyrobena z jiného materidlu a jinou technologii, ktera vSak
vykazuje minimalné stejnou mechanickou odolnost proti kradezi vioupanim
jako mfiz vySe definovana v tomto bodé. Mriz Ize z venkovni (vnéjsi) strany
odstranit nebo jeji funkénost sniZit pouze destruktivnim zplsobem (napf.
pouzitim kladiva, sekade, pilky na kov, [EGIdIE).

Obrannym prostfedkem se rozumi zafizeni, které slouzi k osobni ochrané
neozbrojenym zplsobem a méa pachatele odradit od loupeZe nebo ho para-
lyzovat (el. paralyzér nebo peprovy spray apod.).
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Ohnivzdornym tschovnym objektem se rozumi skFin, trezor, kontejner nebo
komora, jehoz pozarni odolnost — tfida ohnivzdornosti je miniméainé S 60 P,
resp. S 60 D, resp. S 60 DIS, resp. DI 60 P/DIS ve smyslu pfislusné normy.
Okenici se rozumi okenice, ktera splfiuje poZzadavky pfislusné normy mini-
malné v bezpecnostni tfidé RC 2, resp. 2,

Oplocenim se rozumi oploceni, které je soucasti pozemku a je s nim svymi
z&klady pevné spojeno, ma ve viech mistech @IB8POR) min. poZadovanou
vysku (tzn. i v mistech, kde oplocenim prochazi po povrchu vedené potrubi).

Oploceni musi zabrarnovat volnému vstupu, snadnému prolomeni, podlezeni

nebo (EEHGNEZ

PInymi dvefmi se rozumi dvere, které maji pevnou konstrukci (dfevo, plast,

kov) a které vykazuji minimalni odolnost proti vniknuti pachatele jako dvere

vnitfni, hladké oto¢né s polodrazkou, piné jednokfidié o tloustce min. 40 mm

(rém — jehli¢naté fezivo; vyplh — papirova vostina neztuzena; plast drevovidk-

nita deska tvrda, lisovana tloustky min. 3,3 mm).

"Poplachovym zabezpetovacim a tisitovym systémem (PZTS, ciiive EZS),

se rozumi systém, ktery spliiuje nasleduijici podminky:

— Ustfedna a jednotlivé komponenty systému PZTS musi splfiovat kritéria
minimalné 2. stupné zabezpeceni podle CSN EN 50131-1 — Poplachové
zabezpecCovaci a tisnové systémy.

Pro pojisténé veci uvedené v ¢l. 4 pism. a, b, ¢, d a j téchto DPPMP-P musi

systém PZTS splfiovat kritéria minimding 3. stupné zabezpedeni podle CSN

EN 50131-1.

Navrhovani, montaz, provoz, UdrZzba a revize systému PZTS musi byt prove-

dené v souladu s CSN a pravnimi predpisy souvisejicimi s citovanou CSN.

Systém PZTS musi ddle splnovat tyto podminky:

— poplachovy signdl systému PZTS oviada sirénu s majakem (blikacem)
umisténou vné strfezeného prostoru (objektu) nebo je signal PZTS sveden
na pult centralizované ochrany (déle jen ,PCO") policie nebo bezpecnost-
ni agentury (civilni bezpe¢nostni sluzby) s dobou dojezdu max. do 15 min;

— rozmisténi a kombinace ¢idel musf byt provedeny tak, aby spolehlivé re-
gistrovaly pachatele, ktery jakymkoliv zplisobem vnikl do zabezpeceného
prostoru nebo ho narusil;

— Vv pfipadé napadeni zabezpeceného prostoru nebo samotného systému
PZTS musi byt prokazatelnym zplsobem vyvolan poplach.

Pronajatou ¢asti budovy se rozumi vnitfni prostor budovy nebo jeji ¢asti,

pronajaty opravnénou osobou.

Pridavnym bezpecnostnim zamkem se rozumi dal§i zamek, kterym jsou

dvere uzamceny a ktery splfuje pozadavky prislusné normy minimalné v bez-

pecénostni tfidé RC 3, resp. 3 a ma odolnost proti metodé BK.

Roletou se rozumi roleta, ktera splfiuje pozadavky prislusné normy minimal-

né v bezpecnostni tfidé RC 2, resp. 2, nebo takova roleta, kterou Ize z ven-

kovni (vngjsi) strany odstranit pouze hrubym nasilim (kladivem, sekacem,
pilkou na Zelezo apod.).

Sbirkou se rozumi soubor véci stejného charakteru a sbératelského zajmu,

pric¢emz soucet hodnot jednotlivych véci tvoficich sbirku je niz&i nez hodnota

sbirky jako celku.

Sluzebnim psem se rozumi pes ureny a vycviceny ke strazni sluzbg, ktery
musi absolvovat prislusné zkousky, o jejichz vykonani musi byt vedena pi-
semna evidence.

Stavebnimi soucéastmi se rozumi vnitfni pricky, vnitfni schodisté, dvere,
okna, malby, tapety, obklady, dlazby, lepené podlahové krytiny vcetné plo-
voucich podlah, sanitarni zarizeni koupelen a WC, odsavace par, déle rozvo-
dy vody, tepla, kanalizace, plynu, elektfiny v rozsahu, v némz slouzi vylué¢né
pro pojisténou budovu nebo pojisténou pronajatou ¢ast budovy, véetné ohfi-
vacl vody, topnych téles a kotl etazového topeni.
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Déle se za stavebni soucasti povazuji mechanicka zabezpecovaci zafizeni,
zazdéné ohnivzdorné Uschovné objekty nebo zazdéné jiné trezory, tj. zabu-
dované do zdi nebo do podlahy, systémy elektrické pozamni signalizace (déle
jen ,systémy EPS"), poplachové zabezpecovaci a tisfiové systémy (dale jen
,systémy(BZIS!) nebo kamerové systémy pro zabezpedeni predmétu pojistén.
Trezorem se rozumi Uschovny objekt, ktery splfiuje poZzadavky prislusné nor-
my, jehoz odolnost proti vioupani je dana vyrobcem a ktery nema mimo dveri
jiné otvory nez otvory pro zamky, kabely nebo ukotveni — pripevnéni. Trezor
s hmotnosti do 150 kg musi byt v uzamdéeném stavu nerozebiratelnym zp(i-
sobem ukotven — pfipevnén k podlaze, sténé nebo k velkému kusu nabytku
nebo musi byt zabudovan do zdi nebo do podlahy. Za trezor se nepovazuje
priruéni pokladna nebo sejf.

Tribodovym rozvorovym zamkem se rozumi zamek, ktery splfiuje poza-
davky prislusné normy minimalné v bezpec¢nostni tfidé RC 3, resp. 3 a ma
odolnost proti metodé BK; tento zamek musi zajistit dverni kfidlo rozvorami
minimalné do tfi stran, (tj. do podlahy, stropu a do strany).

Uzamcéenym mistem pojisténi se rozumi stavebné ohraniceny prostor mista
pojistént, ktery pojistény po pravu uziva, a ktery ma radne uzavieny a uzamce-
ny vSechny vstupni dvefe a ktery ma fadné zevnitf uzavfena vSechna okna
a radné zevniti zabezpeceny vSechny ostatni zvenku pfistupné otvory. Okno
v poloze ventilace, mikroventilace se nepovazuje za radné uzaviené okno.
Jednotlivé ¢asti a dily dvefi, oken, okennich nebo balkénovych dveti a ostatnich
stavebnich prvkd, jejichZ odstranénim ztraci uzamcéeny prostor odolnost proti
vniknuti pachatele, musi byt ze strany venkovniho prostoru zabezpeceny proti
odstranéni béznymi nastroji, jako jsou Sroubovak, klesté, maticovy Kli¢ apod.
Volnym prostranstvim se rozumi pozemek nachézejici se venku pod Sirym
nebem mimo uzavienou budovu.

Zabezpecenim proti vyhackovani se rozumi zafizeni zabrarujici odijisténi
zastréi pevné poloviny dvoukfidlych dveff, napt. jejich uzamdéenim, prisroubo-
vanim nebo prekrytim. Zastrée je mozné odiistit pouze po otevreni pohyblivé-
ho dverniho kridla.

Zabezpecenim zarubni proti roztazeni se rozumi opatfeni znemoznuijic
nasilné zvétseni vzdalenosti mezi zavésovou a zdmkovou stojkou (stranou)
zarubné.

Zabranou proti vysazeni a vyrazeni se rozumi zafizeni, které zabranuje
nadzvednuti dvefniho kfidla a jeno vysazeni ze zavés( a dale vyrazeni dverni-
ho kfidla na strané zavésu.

Znecisténim se rozumi naneseni cizi latky (napfr. barvy) na pfredmét pojistént.

Tam, kde je v textu uvedeno ,pfislusné normy“, rozumi se tim platné

technické normy, tj. pro:

— bod 17 tohoto ¢lanku normy CSN EN 1047-1 Bezpednostni tischovné
objekty — Klasifikace a metody zkouseni pozarni odolnosti —(CastiiDaY

- body 1, 2, 3, 4,6,7,14, 18, 23, 24 a 30 tohoto ¢lanku norma CSN EN
1627: Dvere, okna, lehké obvodové plasté, mrize a okenice — Odolnost
proti vioupani — PoZadavky a klasifikace;

— bod 8 tohoto &lanku norma. CSN EN 356 Sklo ve stavebnictvi — bezped-
nostni zaskleni — Zkouseni a klasifikace odolnosti proti ru¢né vedenému
Utoku;

—  bod 29 tohoto &lanku norma CSN EN 1143-1 Bezpe&nostni lischovné ob-
jekty — PoZadavky, klasifikace a metody zkouSeni odolnosti proti vioupani
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TABULKA 1 STUPNE ZABEZPECENI A LIMITY PLNENi PRO POJISTENiI ODCIZENI

Stupné zabezpeceni a limity plnéni pro odcizeni véci kradezi vloupanim z uzaméeného mista pojisténi

Stupen . R . N Limit pInéni
zabezpedeni Konstrukéni prvky zabezpeceni, které pachatel prekonal v K&
A0 Pokud vstupni dvefe nespliiuji ani stupe zabezpeteni A1 (EBGIBIREIZEaNSISNE)ISTODNPOUIENEINESPIHUICHS UPSIZEaDeZPECenIAS) 10 000
A1 Vstupni dvere ve smyslu ¢lanku 8 bodu 10 nebo 20 téchto DPPMP-P jsou uzaméeny zamkem s cylindrickou viozkou nebo dézickym 100 000
zamkem nebo bezpecnostnim visacim zamkem.
Okno, jina prosklena ¢ast nebo zvenku pfistupny otvor, jejichz dolni ¢ast je umisténa nize nez 2,5 m nad okolnim terénem nebo nad pfi-
A2 Pt 5 o f o A o 100 000
lehlymi a snadno pristupnymi konstrukcemi (schodisté, ochozy, paviace, instalované leSendrské konstrukce, pristavky apod.).
A3 Zed (sténa), strop, podiaha maji pevnou konstrukei o tloustce min. 50 mm.. 100 000
Vstupni dvere plné ve smyslu ¢lanku 8 bodu 20 téchto DPPMP-P jsou uzamceny bezpecnostnim uzamykacim systémem nebo kombinaci
zamku s bezpecnostni cylindrickou vioZkou a bezpecnostniho kovani. Déle jsou dvefe opatfeny zabranami proti vysazeni a vyraZzeni. Pokud
A4 . . A, L . 9 N S : DN 300 000
se jedna o dvoukfidlé dvere, jsou dale tyto dvere opatieny zabezpecenim proti vyhackovani.
Nebo elektricky ovladana vrata, ktera nelze ovladat z venkovni strany a ktera jsou v uzaviené poloze blokovana proti nasilnému otevreni.
Vstupni dvere plné ve smyslu ¢lanku 8 bodu 20 téchto DPPMP-P jsou uzamceny bezpecnostnim uzamykacim systémem nebo kombinaci
A5 zamku s bezpecnostni cylindrickou viozkou a bezpeénostniho kovani. 500 000

Déle jsou dvere uzamceny pridavnym bezpecnostnim zamkem a sou¢asné opatieny zabranami proti vysazeni a vyrazeni. Zarubné dveri
jsou zabezpeceny proti roztazeni. Pokud se jedna o dvoukfidlé dvere, jsou déle tyto dvefe opatfeny zabezpecenim proti vyhackovani.

Vstupni dvere plné ve smyslu ¢lanku 8 bodu 20 téchto DPPMP-P jsou uzamdéeny bezpecnostnim uzamykacim systémem nebo kombinaci
A6 zamku s bezpecénostni cylindrickou viozkou a bezpeénostniho kovani. 750 000
Déle jsou dvere uzamceny dalSim tfibodovym rozvorovym zamkem a bezpecnostnim kovanim nebo bezpecnostni dverni dvoustrannou zavorou.

A7 Vstupni bezpecnostni dvefe jsou uzamc&eny vSemi instalovanymi zamky. 1 000 000

Okno, jina prosklena ¢ast nebo zvenku pristupny otvor, jejichz dolni ¢ast je umisténa nize nez 2,5 m nad okolnim terénem nebo nad
A8 prilehlymi a snadno pfistupnymi konstrukcemi (schodisté, ochozy, pavlace, instalované leSenarské konstrukce, pristavky apod.), jsou opat- 1 000 000
feny okenici, roletou, mfizi nebo bezpecnostnim zasklenim.

A9 Okno, jina prosklena ¢ast nebo zvenku pristupny otvor, jejichz dolni ¢ast je umisténa vyse nez 2,5 m nad okolnim terénem nebo nad pfi-

lehlymi a snadno pfistupnymi konstrukcemi (schodisté, ochozy, paviae, instalované leSenarské konstrukce, pristavky apod.). 1000000

Zed (sténa) ma tloustku min. 15 cm a je zhotovena z pInych cihel min. pevnosti P-10 nebo z jiného, z hlediska mechanické odolnosti proti
A10 kradezi vioupanim ekvivalentniho materidlu. Strop, podlaha a zabezpeceni otvorl (vyjma oken a dvefi) musi vykazovat min. stejnou mecha- 1 000 000
nickou odolnost proti kradeZi vioupanim jako zed' (sténa).

INT Priruéni pokladna, sejf nebo obdobny tischovny objekt, uréeny k lischové penéz, ktery nespliiuje poadavky normy CSN EN 1143-1 ani

v bezpecnostni tfidé 0 a pokud pachatel také prekonal minimalné néktery ze stupiti zabezpedceni uzaméeného prostoru A1, A2 nebo A10. 50000
Trezor, ktery spliuje pozadavky prislusné normy v bezpecnostni tfidé 0 a pokud pachatel také prekonal minimalné néktery ze stuprid
A12 o L 150 000
zabezpeceni uzamceného prostoru A1, A2 nebo A10.
Trezor, ktery spliuje pozadavky prislusné normy minimalné v bezpecnostni tfidé | a pokud pachatel také prekonal minimalné néktery ze
A13 Ll el P 300 000
stupnll zabezpeceni uzamcéeného prostoru A1, A2 nebo A10.
A4 Trezor, ktery spliuje pozadavky prislusné normy minimalné v bezpecnostni tridé Il a pokud pachatel také prekonal minimainé néktery ze 500 000
stupnt zabezpedeni uzamdéeného prostoru A1, A2 nebo A10.
A15 Pokud v8ak pachatel také prekonal minimainé néktery ze stupnli zabezpeceni uzaméeného prostoru A4 az A9, zvySuje se limit pinéni v trezoru pro pfislugnou
bezpecnostni tfidu koeficientem 1,5.
Jsou-li konstrukéni prvky, resp. prostor ddle zabezpeceny:
A16 — systémem BZES) jehoZ poplachovy signél ovidda sirénu s majakem (blikacem) nebo
— kamerovym systémem, zvysSuje se pfislusny limit plnéni u stupné zabezpeceni A1 az A15 koeficientem 1,5.
A17 Jsou-li konstruk&ni prvky, resp. prostor déle zabezpedeny systémem BZIS)se svodem signalu na PCO, zvysuje se piislugny limit pinéni u stupné zabezpedeni
A1 az A15 koeficientem 6,0.
A99 Podle zvlaStniho ujednani uvedeného v pojistné smiouve.
Stupné zabezpeceni a limity plnéni pro odcizeni véci, které nelze pro jejich znaénou hmotnost, objem nebo z provoznich divodi umistit
do uzaméeného mista pojisténi, a proto jsou umistény na volném prostranstvi
Stupen - - . . Limit pInéni
zabezpedeni Konstrukéni prvky zabezpeceni, které pachatel prekonal v K&
B1 Volné prostranstvi, které je opatfeno oplocenim s fadné uzavienymi a uzamcéenymi vstupnimi otvory (vraty, dverfmi) bez moznosti volného 50 000
vstupu a minimalni vyskou 160 cm.
B2 Véci zabezpeceny zplsobem uvedenym v rozsahu stupné B1 a déle jsou v mimopracovni dobé trvale stiezeny volné pobihajicim sluzebnim psem. 200 000
B3 Véci zabezpeceny zplsobem uvedenym v rozsahu stupné B1 a déle jsou v mimopracovni dobé stiezeny kvalifikovanou minimainé jed- 750 000
noclennou fyzickou ostrahou ozbrojenou nabitou sluzebni kratkou palnou zbrani nebo doprovéazenou sluzebnim psem.
Vé&ci zabezpedeny zplsobem uvedenym v rozsahu stupné B1 a déle jsou v mimopracovni dobé stiezeny kvalifikovanou minimainé jed-
B4 M ’ - ) P . . P 2 000 000
noclennou fyzickou ostrahou ozbrojenou nabitou sluzebni kratkou palnou zbrani a doprovazenou sluzebnim psem.
B99 Podle zvlastniho ujednani uvedeného v pojistné smiouve.
Stupné zabezpeceni a limity plnéni pro odcizeni véci loupezi
Stupen . - . Y Limit pInéni
zabezpedeni Konstrukéni prvky zabezpeceni, které pachatel prekonal v K&
C1 Odcizeni v&ci loupezi, pokud neni spinén ani jeden ze stupit zabezpedeni C2 az C99. 100 000
Cc2 Je-li v dobé pojistné udalosti opravnéna osoba nebo jind osoba povérend opravnénou osobou vybavena obrannym prostrfedkem. 200 000

Je-li v dobé pojistné udalosti zapojen systém(BZES) jehoz poplachovy signél z tisfovych hidsiéll prepadenti, napt. tisfovych tladitek, je
C3 sveden na PCO policie nebo bezpecénostni agentury se stalou obsluhou, nebo pokud jsou véci trvale stfezeny kvalifikovanou minimalné 750 000
jednoclennou fyzickou ostrahou ozbrojenou nabitou sluzebni kratkou palnou zbrani nebo doprovéazenou sluzebnim psem.

Je-li v dobé pojistné udalosti zapojen systém(BZES) jehoz poplachovy signal z tisfiovych hiasidt prepadeni, nap. tisfiovych tladitek, je sve-
den na PCO policie nebo bezpecnostni agentury se stalou obsluhou, a pokud jsou véci trvale stfezeny kvalifikovanou minimalné jednoclen-
nou fyzickou ostrahou ozbrojenou nabitou sluzebni kratkou palnou zbrani nebo doprovazenou sluzebnim psem. Ostraha nesmi mit moznost

zapnout nebo vypnout

2000 000

C99 Podle zvlastniho ujednani uvedeného v pojistné smiouve.
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DOPLNKOVE POJISTNE PODMINKY PRO POJISTENiI STAVEB

DPPSP-P-02/2020

Clanek 1 Uvodni ustanoveni

Tyto Doplikové pojistné podminky pro pojisténi staveb DPPSP-P-02/2020 (déle
jen ,DPPSP-P*) doplfiuji ustanoveni VSeobecnych pojistnych podminek pro po-
jisténi majetku a odpovédnosti VPPMO-P-02/2020 (déle jen ,VPPMO-P*) a jsou
uginné od 1. 9. 2020.

ODDIL A. POJISTENI STAVEB

Clanek 2 Pojistna nebezpeéi

1

Pojisténi Ize sjednat pro tato pojistna nebezpedi:

a pozar, vybuch, pfimy uder blesku, pad letadla, jeho ¢asti nebo jeho nakla-
du,

b povoder nebo zdplava;

vichfice nebo krupobiti;

sesouvani pldy, zficeni skal nebo zemin, sesouvani nebo zficeni sného-

vych lavin;

pad stromd, stozar( nebo jinych predmétd;

tiha snéhu nebo namrazy;

zemétresent,

voda vytékajici z vodovodnich zafizenti;

zamrzani vody ve vodovodnim potrubi.

Pojisténi Ize déle sjednat pro pojistna nebezpeci:

j naraz vozidia;

odcizeni krédezi vioupanim nebo loupezi;

umyslné poskozeni nebo Umysiné znicen;

Qo
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Clanek 3 Piedmét pojisténi, pojistna hodnota

1

Pro ucely téchto DPPSP-P jsou predmétem pojisténi stavby nebo néklady na
opravu stavebnich souc¢asti nebo jiné ujednané naklady (dale téZ ,predmét
pojisténi®), uvedené v pojistné smlouvé pod polozkami.

Neni-li v téchto DPPSP-P déle uvedeno nebo v pojistné smlouvé ujednano
jinak, pojistnou hodnotou predmétu pojistént je jeho nova cena.

LGN Dali vyluky z pojisténi

1

(R v pojistné smiouvé ujednano jinak, pojisténi se nevztahuje na:

a vybaveni budov a jinych staveb;

venkovni Upravy;

umélecka, uméleckofemesind nebo historicka dila, kterd jsou soucasti Ci

prislugenstvim pojisténé stavby (sochy, plastiky, fresky, fezby);

stavby na vodnich tocich a korytech, rybniky, nadrze veho druhu;

movité stavby, pretlakové haly, stany, EKISHIKYOIOVAIKY

sité technického vybaveni, podzemni stavby;

drevostavby, stavby pouZité ke skladovani sena nebo slamy;

rozestavéné stavby, docasné stavby, opusténé stavby;

fotovoltaické elektrarny;

‘bioplynové stanice;

VEtrné elektramy;

pozemky véetné jejich prislugenstvi, ENEROSHINYIGIOOrOSt

Pojisténi se déle nevztahuje na stavby provozované v dobé vzniku Skodné

udalosti v rozporu s obecné platnymi pravnimi predpisy.

V navaznosti na vyklad pojmd pojistnych nebezpeci ve VPPMO-P déle plati,

Ze pro Ucely téchto DPPSP-P:

a Pozarem neni zhnuti nebo doutnani s omezenym pfistupem kysliku ani
pusobeni uzitkového ohné a jeho tepla ani plsobeni tepla pfi zkratu
v elektrickém vedeni nebo zafizeni, pokud se plamen vznikly zkratem dale
vlastni silou nerozsiil.

b Vybuchem neni prudké vyrovnani podtlaku (imploze) ani aerodynamicky
tfesk zpUsobeny provozem letadla. Viybuchem dale neni pozvolna reakce
s konstantnim prilbéhem ¢i minimalni zménou jeji rychlosti (napf. vypénéni
a podobné pripady). Pro Ucely pojisténi vybuchem neni reakce ve spalo-
vacim prostoru motor(, v hlavnich stelnych zbrani, ani v jinych zafizenich,
ve kterych se energie vybuchu cilevédomé vyuziva.

¢ Piimym tderem blesku neni plisobeni prepét, (KIETeNZNIKIONISOUNISIoSt)
EnepimymitceremIBIEsKE nebo z jiné priciny, na elektrické nebo elektro-

nické pristroje, spotiebice, elektrické stroje a motory, elektronické prvky

o T
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a elektrotechnické soucastky nebo na podobné predméty pojisténi nebo

jejich soucasti.

Vichfici neni poskozeni nebo zni¢eni predmétu pojisténi, jestlize skoda

nastala pfimo nebo nepfimo:

d.a v souvislosti s tim, Ze budova byla bez oken, dvefi ¢i s odstranénou,
neuplnou nebo provizorné provedenou stresni krytinou (folie, lepenka)
nebo v souvislosti s tim, Ze na budové byly provadény stavebni prace;

d.b v dlsledku zchatralych, shnilych nebo jinak poskozenych stfesnich
konstrukcf;

d.c vniknutim desté, krup, snéhu nebo nedistot nezavienymi okny nebo
jinymi otvory, pokud tyto otvory nevznikly pdsobenim vichrice.

Krupobitim neni poskozeni nebo zni¢eni predmétu pojistént, jestlize sko-

da nastala pfimo nebo nepfimo:

e.a v souvislosti s tim, Ze budova byla bez oken, dvefi ¢i s odstranénou,
neuplnou nebo provizorné provedenou stresni krytinou (folie, lepenka)
nebo v souvislosti s tim, Ze na budove byly provadény stavebni prace;

e.b v dlsledku zchatralych, shnilych nebo jinak poskozenych stfesnich
konstrukcf;

e.c vniknutim desté, krup, snéhu nebo nedistot nezavienymi okny nebo
jinymi otvory, pokud tyto otvory nevznikly pasobenim krupobiti.

Sesouvanim pudy neni sesuv v dlsledku lidské ¢innosti (zasahu ¢lovéka
do dila pfirody) napt. primyslovym, dopravnim nebo stavebnim provozem,
at jiz probihajicim, nebo v minulosti ukon¢enym. Sesouvanim pldy neni
pomaly (plizivy) svahovy pohyb charakteru plouzeni ani kleséani zemského
povrchu do centra Zemé v dasledku plsobeni prirodnich sil nebo lidské
ginnosti.

Stavebnim provozem se rozumi podkopani nebo podfiznuti smykovych

ploch svaht nebo zatizeni hornin na svazich nasypy, haldami, navazkami

nebo stavbami.

Za poskozeni nebo zniceni pfedmétu pojisténi sesuvem plidy se nepo-

vazuje takové jeho poskozeni nebo zni¢eni, k némuz doslo pfimo nebo

nepiimo v dasledku objemovych zmén zékladové pldy v disledku jejiho
promrzani nebo sesychani nebo se zménou jeji inosnosti v disledku pod-
maceni, aniz by doslo k poruseni rovnovahy svahu.

Padem stromu, stozar( nebo jinych predmétl nejsou pripady, kdy:

h.a tyto pfedméty jsou soucasti poskozeného nebo zniceného predmétu
pojistént;

h.b k pogkozeni nebo zni&eni doglo pfimo nebo nepfimo vrzenymi, €V
(&R hozenymi, EROZEnyMIY vystielenymi nebo létajicimi predméty
nebo objekty.

Tihou snéhu nebo namrazy neni poskozeni nebo zni¢eni pfedmétu po-

jisténi, k némuz doslo primo nebo neptimo:

i.a vdUsledku zchatralé, shnilé nebo jinak podkozené stresni krytiny, nos-
né nebo ostatni konstrukce stfechy;

i.b destruktivnim plisobenim rozpinavosti ledu nebo namrazy.

Vodou vytékajici z vodovodnich zafizeni neni:

j-a voda vystupuijici z odpadnich potrubi a kanalizace v disledku zvysené
hladiny spodni vody, zaplav, povodni a nahromadénych vod z atmo-
sférickych srazek;

j.b voda unikid pi uzivani ZorEVOIEehNICKERD) vybaveni;

j.-c voda vytékajici ze zafizeni pro ¢isteni, myti, zavlaZzovani, zvihGovani,
napajent, z fontan, kasen a vodotrysk{;

j-d voda unikajici z akvarii, nadzemnich bazénl a otevienych nadrzi vse-
ho druhu;

j-e voda unikajici z neuzavienych uzaviracich armatur (napf. ventild, ko-
houtt);

j-f voda unikajici z vodovodnich zafizeni v dlsledku jejich tlakovych
zkousek, oprav nebo Uprav téchto zafizeni nebo staveb.

UmysInym pogkozenim nebo zniéenim nen:

k.a poskozeni nebo zniCeni stavebnich soucasti v souvislosti s odcizenim
nebo pokusem o néj;

k.b Uumysiné poskozeni nebo zniceni predmétu pojisténi pozarem, vybu-
chem nebo vodou vytékajici z vodovodnich zafizent;

k.c poskozeni nebo zniceni predmétu pojisténi znedisténim nebo po-
skrabanim, (SKUGIBECRatSIREBYIZISIER

Zficenim skal nebo zemin neni zficeni v disledku lidské ¢innosti (zasahu

Clovéka do dila pfirody) napt. prdmyslovym, dopravnim nebo stavebnim

provozem, at jiz probihajicim, nebo v minulosti ukonéenym.
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MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - původní text:
"zdravotně-technického"


MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - vložen text 

MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - vložen text 

pozn.: proklientská úprava, zjištěný sprejer je automaticky pojištěn


MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - původní text:
"které vzniklo indukcí v souvislosti s nepřímým úderem blesku"

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text

pozn.: rozšíření FLEXY (základního rozsahu pojištění)


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání) 

pozn.: nové pojistné nebezpečí


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání) 

pozn.: nové pojistné nebezpečí


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání) 

pozn.: nové pojistné nebezpečí


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání) 

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - zrušen text:
"Na stavby uvedené v bodu 1 tohoto článku se pojištění vztahuje, jsou-li v pojistné smlouvě uvedeny jednotlivě"

pozn.: nadbytečná textace


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text

pozn.: rozšíření výluky


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání) 

pozn.: nová výluka


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání) 

pozn.: nová výluka


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text  

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text  


Stavebnim provozem se rozumi podkopani svahu, podfiznuti smykovych
ploch svahl nebo zatizeni hornin na svazich nasypy, haldami, navazkami
nebo stavbami.

oL Pojistné pinéni

1

10

Pokud neni déle uvedeno jinak, pojistovna poskytne pojistné pinéni ve smyslu
prislusnych ustanoveni VPPMO-P.

Pokud bylo pojisténi sjednano na novou cenu, avsak bezprostredné pred vzni-
kem pojistné udalosti byla Casova cena predmétu pojisténi nizsi nez 30 % jeho
nové ceny, pojistovna poskytne pojistné pInéni jako pfi pojisténi na casovou
cenu ve smyslu VPPMO-P.

Ma-li pojistovna poskytnout pInéni z pojisténi na novou cenu a opravnéna oso-
ba do 3 let po vzniku pojistné udalosti neprokéze, ze predmét pojisténi opravila,
prip. misto néj poridila novy, nebo prohlasi, Ze jeho opravu nebo jeho znovuzii-
zeni nebude provadet, je pojistovna povinna plnit nejvyse do ¢asové ceny po-
stizeného predmétu pojisténi v dobé bezprostfedné pred pojistnou udélosti,
snizené o ¢asovou cenu jeho zbylé ¢asti.

Za umeélecka, umeéleckoremesina nebo historicka dila, ktera jsou soucasti &i
prislusenstvim pojisténé stavby, poskytne pojistovna pojistné pinéni az do vyse
odpovidajici nakladdm na opravu nebo znovuporizeni bézného stavebné funké-
niho prvku pojisténé stavby plniciho stejnou funkci.

Bylo-li siednano pojisténi nakladd na opravu poskozeného nebo znovuporizent
zni¢eného uméleckého nebo umélecko-fremesiného dila, které je stavebni sou-
¢asti pojisténé budovy nebo jiné pojistené stavby (déle jen ,,dilo”), vznika oprav-
néné osobé pravo, aby ji pojistovna vyplatila, bylo-li toto dilo pojistnou udélosti:

a poskozeno — vynalozené primérené naklady na jeho uvedeni do stavu bez-
prostfedné pred pojistnou udalostf;

zni¢eno nebo odcizeno — vynalozené primérené naklady na zhotoveni jeho
umélecké nebo umeélecko-femesiné kopie. Nelze-li dilo uvést do stavu bez-
prostfedné pred pojistnou udalosti nebo nelze-li kopii dila zhotovit, vznika
opravnéné osobé pravo, aby ji pojistovna vyplatila cenu dila zjisténou podle
znaleckého posudku snizenou o cenu pripadnych zbytkd dila, nejvyse viak
pro tato dila stanovenou pojistnou Eastku nebo Castku sjednaného limitu
plnéni, pficemz pojistovna vyplati niz& z uvedenych ¢astek.

Z pojisténi nevznika pravo na pojistné pinéni za zmenseni nebo ztrétu umelecké
nebo historické hodnoty pojisténé stavioy nebo jeji asti v ddsledku pojistné udalosti.
Je-li pfedmétem pojisténi stavba, poskytne pojistovna pojistné plnéni z pojisténi
odcizeni i za poskozeni stavby, ke kterému doslo!

T

Paojistovna poskytne pojistné plnéni také v téch pfipadech, pokud byl predmét
pojisténi ztracen v pricinné souvislosti s tim, ze v misté pojisténi nastalo a na pred-
mét pojisténi bezprostiedné plsobilo nékteré ze sjiednanych pojistnych nebezpedi
uvedenych v ¢lanku 2 bodu 1 pism. a, b, d, e, f, g nebo h téchto DPPSP-P.

PFi vypoctu pojistného plinéni neni bran zfetel na znehodnoceni celku (kterym se
rozumi jednotlivé uréeny predmét pojisténi nebo soubor), ale pouze na posko-
zeni, zniceni, odcizeni nebo ztratu jeho Casti, postizené pojistnou udalosti.
Pokud je predmét pojisténi ke dni, kdy doslo k pojistné udalosti, predmétem
spoluvlastnictvi a pojistény je opravnénou osobou, maji pravo na vyplaceni po-
jistného plnéni jeji jednotlivi spoluvlastnici (pojisténi), a to v pomeéru jejich spo-
luvlastnickych podilt ke dni, v némz doslo k pojistné udéalosti.

Clanek 6 Dalsi povinnosti z pojisténi
Paojistnik, pojistény nebo opravnéna osoba ma povinnost zajistit tdrzbu vodovodniho
zafizeni a ddle zajistit, aby vodovodni zafizeni v nepouzivanych stavbach, jsou-li jim vy-
baveny, byla vyprazdnéna a udrzovana vyprazdnéna a privody vody byly radné uzavieny.

LA vyklad pojmG

Wklad pojmU uvedeny ve VPPMO-P se doplriuje takto:

1

2

Budovou se rozumi stavba spojena se zemi pevnym zakladem, ktera je

[o2]
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vhodna k pobytu osob, zvifat nebo k umisténi véci, svym usporadanim jim
poskytuje ochranu pred povétrnostnimi viivy a je dostate¢né odolna a pevna.

(EanskamIEKEEIBEVAZUEURKESIBYEIEHD 2 bytovy dim se povazuje rov-
néz sekce bytového domu se samostatnym vchodem, pokud je ji pridéleno
samostatné &islo popisné a je tak stavebné a technicky usporadana, ze mdze
samostatné pinit funkci bytového domu.
Docasnou stavbou se rozumi stavba, u niz organ statni spravy predem ca-
sové omexzil jeji dobu trvani (napt. stavba zafizeni staveniste).
Drevostavbou se rozumi stavba, jejiz nosnou konstrukci tvofi prvky ze dfeva
nebo na bazi dfeva pfip. jinych organickych materidld (napf. konstrukéni des-
ky nebo sendvic¢ové panely obsahujici dieveéné trisky, piliny, pazderi).
Jinou stavbou se rozumi stavba spojena se zemi pevnym zakladem, ktera
neni budovou, venkovni Upravou ani stavbou na vodnim toku nebo korytu.
Movitou stavbou se rozumi stavba, kterd neni spojena se zemi pevnym
zakladem.
Opusténou stavbou se rozumi v dobé vzniku Skodné udélosti provozné ne-
vyuzivana stavba, nezabezpecena proti neopravnénym osobam.
Podzemni stavbou se rozumi stavba majici cely svij objem pod Urovni pri-
lehlého terénu, napt. energetické kanaly, kolektory, revizni a armaturni Sachti-
ce, tunely, Stoly, Sachty, vrty, studny, sklepy, Zumpy, drendze, podzemni gara-
Ze, stavby pro ukryt osob.
Provozuschopnosti stavby se rozumi jeji zpUsobilost k uzivani ve smyslu
piislusnych technickych a pravnich predpisu.
Rozestavénou stavbou se rozumi stavba, ktera neni zplsobila k uZivani ve
smyslu pfislusnych technickych a pravnich predpisd.
Sitémi technického vybaveni se rozumi vnégjsi kabelova a trubni vedeni
energil (napf. elektrické, tepelné), produktd (napf. vody, plynu, ropy), odpad
(napf. odpadnich vod), dat a telekomunikaci pfip. jind, véetné podplrnych
konstrukci, zafizeni a armatur.
Soucasti budovy nebo jiné stavby se rozumi pfedmét, slouzici stavbé a s ni
pevné spojeny, ktery nemlize byt oddélen bez soucasného znehodnoceni
stavby, zejména zaklady, svislé nosné konstrukce, stropy, stfesni konstrukce,
krytiny stfech, klempifské konstrukce, vnitfni a vnéjsi povrchy (omitky), obkla-
dy, schody, dvefe, vrata, okna, povrchy podlah, vytapéni, vnitini elektroinsta-
lace, osvétleni, bleskosvody, vnitfni potrubni rozvody (voda, kanalizace, plyn,
hageni a.), EdfaVotEehnicRe vybaveni, stabilni hasici zafizenf (napt. sprinkle-
rova), hydranty (bez hadic a proudnic), zafizeni pro ohfev vody, sdélovaci
a datové rozvody, systémy [BZIS) v¢. kamer téchto systémdl, systémy EPS,
okenice, mfize, Zaluzie, markyzy, slunolamy, svétlovody, vzduchotechnicka
a Klimatizacni zafizeni, zafizeni k vyuZiti odpadniho tepla (rekuperacni za-
fizeni), zabudované trezory, fototermické kolektory, antény, osobni vytahy,
eskalatory, jefabové drahy. Technologické nebo jiné zafizeni je soucasti stav-
by jen tehdy, pokud s ni tvori nedélitelny funkéni celek, je do ni zabudovano
a stavba bez néj neni provozuschopna, nebo pokud toto zafizeni zajistuje
stabilitu stavby.
Stavbou se rozumi budova nebo jina stavba.
Stavbami na vodnich tocich a korytech se rozumi mosty, propustky, lavky,
hraze, nadrze a dal$i stavby, které tvori konstrukci pritocného profilu toku
nebo do tohoto profilu zasahuii.
Technologickym zafizenim se rozumi strojni zafizeni, zabezpelujici uceleny
diléi technologicky proces, ktery mize byt vyrobni (vysledkem procesu je vyro-
bek), pomocny vyrobni (napt. vyroba energii), obsluzny vyrobni (napr. doprava),
nevyrobni (napf. zarizeni pro zdravotnictvi, Skolstvi, laboratore, zkusebny, oprav-
ny) nebo doplikovy (napf. rozvod kapalin, plynd, elektrické energie).
Venkovni Gpravou se rozumi pripojky kabelovych a trubnich rozvodd pfipo-
jené na verejné site, zpevnené plochy, obrubniky, rigoly, opérné zdi, venkovni
schody, ploty, zemni sklepy, hnojisté, piskovisté, parenisté, venkovni bazény,
samostatné stojici kominy, stoZary, lavky, pergoly, zimni zahrady a drobna za-
hradni architektura.
Vybavenim budov a jinych staveb se rozumi hmotné movité véci umisténé
uvnitf stavby a slouzici jejimu provozu jako napf. zabudovany nabytek, vyba-
veni kuchyni, pradelen, zafizeni jako jsou chladnicky, pracky, mycky, susicky,
mandly, vifivky (whirlpool), drti¢e odpadkd, dopliikové tepelné zdroje, telefonni
Ustfedny v¢. koncovych zafizeni (telefon. pristrojd, faxt aj.), televizni okruhy
CCTV/@EICSNIENIBZ67651E1) systémy kontroly priichodu osob, pochtizkové
systémy, centraini vysavace, zavlahové systémy. Vybavenim budov a jinych
staveb jsou i technologicka zarizeni, s vyjimkou pripadd, kdy tato zafizeni jsou
soucasti budovy nebo jiné stavby.
Zamrzanim vody ve vodovodnim potrubi se rozumi plisobeni zamrznuté vody:
— Vv pojisténém potrubi uréeném k zasobovani budovy pitnou a uzitkovou
vodou nebo k odvodu odpadnich vod,
- v pojisténém potrubi topného systému budovy véetné otopnych téles
a armatur,
s nasledkem jejich destrukce, pokud spoluplisobici pri¢inou destrukce nebylo
opotfebeni nebo koroze.
Znecisténim se rozumi naneseni cizi latky (napf. barvy) na pfedmét pojisténi.
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MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - původní text:
"Obytnou budovou se rozumí budova sloužící převážně k obytným účelům. Za obytné budovy se považují bytové domy, rodinné domy a domy sloužící individuální rekreaci."


MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - původní text:
"zdravotně-technické"


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
"v příčinné souvislosti s odcizením součásti stavby nebo pokusem o něj."

pozn.: rozšíření rozsahu krytí,  "cesta pachatele" je hrazena i v rámci pojištění staveb

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání) 

pozn.: rozšíření rozsahu pojištění pro odcizení


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání) 

pozn.: rozšíření rozsahu pojištění - lom trubky v případě vodovodní škody


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
"EZS"


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text


Clanek 8 Pojistna nebezpedéi

Pojisténi se sjednava pro pripad poskozeni nebo zniceni predmétu pojisténi ja-
koukoliv uddlosti, ktera nastane neéekané a néhle a neni déle v tomto ODDILU B.
vyloucena.

Clanek 9 Predmét pojisténi

Predmétem pojisténi jsou sklenéné vypiné (zaskleni) stavebnich souc¢asti budov
specifikovanych v pojistné smlouve.

Clanek 10

Vyluky z pojisténi

1 Zpojisténi skel nevznika pravo na pinéni za:
a $kody zplisobené nasledkem koroze, eroze, @BfaZe) oxidace a (ERMKOIN

b poskozeni nebo znideni vznikié pri ESBIENENIEONtaZMONtaZMNStalE0)

c Skody zplisobené nasledkem opotrebeni, trvalého viivu provozu, postupného
starnuti' s tim, Ze pro neonové trubice se za $kody vzniklé postupnym star-
nutim povazuje také vyprchani plynové naplné. Plynova napli se pro ucely
tohoto pajisténi povazuje za vyprchanou po tfech letech od data vyroby
trubice;

odcizeni, ztratu nebo jiné pohresovani;

d
e
f
9

LSRN Pojistné pinéni

LGP Pojistna nebezpedi

Pojisténi se vztahuje na pripad poskozeni nebo zni¢eni predmétu pojisténi, které
omezuje nebo vylucuje jeho funkénost, jakoukoliv nahodilou udalosti, ktera neni
v tomto ODDILU C. nebo pojistné smlouvé vyloudena.

OELEIGEN Predmét pojisténi
Predmétem pojisténi jsou strojni zafizeni specifikovana v pojistné smlouve, pokud
jsou soucasti pojisténé budovy, a ktera byla v dobé bezprostfedné pred pojistnou
uddlosti v provozuschopném stavu.

Vyluky z pojisténi
1 Neni-li v pojistné smlouvé ujednano jinak, pojisténi se nevztahuje na:
a vnitfné vzniklé mechanické a vnitfné vzniklé elektrické poruchy u zafize-
ni, od jejichz data vyroby nebo generélni opravy uplynulo vice nez 15 let;
b poskozeni nebo zniCeni pojistnymi nebezpecimi, kterd je mozno sjednat
podle ¢lanku 2 DPPSP-P;
c ztrétu nebo jiné pohresSovant;

poskozeni nebo zniteni predmétu pojisténi zplisobené bezprostrednim

nasledkem koroze, eroze, abraze, kavitace, oxidace, opotfebeni, trvalé-

ho vlivu provozu, postupného starnuti, inavy materidlu, nedostateéného
pouzivani, dlouhodobého uskladnéni, usazovani kotelniho kamene nebo
jinych usazenin;

e poskozeni nebo zniCeni predmeétu pojisténi primym dlouhodobym viivem
biologickych, chemickych nebo tepelnych procesu;

f poskozeni nebo zniceni pfedmétu pojisténi atmosférickymi podminkami,
s nimiz je tfeba podle ro¢niho obdobi a mistnich pomérl pocitat;

g specifické dily a néstroje;

h akumulatorové baterie, elektrochemické &lanky apod., pokud nedoslo
z téZe priciny a ve stejnou dobu i k jinému poskozeni predmétu pojistént,
za které je pojistovna povinna plnit;

i Skody, které je dodavatel, smiluvni partner nebo opravce povinen podle
zakona nebo smlouvy nahradit;

j  ¢inna média jako jsou maziva, paliva, chladiva, AdBlue, filtry pevnych ¢as-
tic (DPF filtry) nebo katalyzatory;

k zvukové, obrazové nebo jiné zaznamy a digitalni data;

I poskozeni nebo zni¢eni pfedmétu pojisténi provadénim jeho opravy nebo

udrzby.

poskozeni nebo zniceni predmétu pojisténi zplsobené kybernetickym

incidentem;

o
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n poruseni, zni¢eni, zkresleni, vymazani nebo jinou ztratu ¢ poskozeni pro-
gramového vybaveni (software). Pojisténi se vSak vztahuje na poskozeni
nebo zni¢eni zakladniho programového vybaveni (software) uréeného vy-
robcem pro provoz predmétu pojisténi, pokud doslo z téze priciny a ve
stejnou dobu i k jinému poskozeni predmétu pojisténi, za které je pojistov-
na povinna poskytnout pojistné pinéni;

o poskozeni nebo zniGeni predmétu pojisteni znecisténim, poskrabanim
nebo jinym estetickym znehodnocenim.

Pojistné pInéni

1V pripadé poskozeni pfedmétu pojisténi pojistovna hradi pfimérené naklady
na opravu, které jsou potfebné pro uvedeni poskozeného predmétu pojisténi
do stavu provozuschopnosti pred pojistnou udalosti, véetné naklad na ro-
zebrani a sestaveni, nakladd na dopravu do opravny a z opravny a celnich
poplatkd. Od takto stanovenych nékladl odecte pojistovna hodnotu zbytk(
nahrazovanych ¢asti.

2 Néklad na provizorni opravu nahradi pojistovna pouze tehdy, pokud je tento
naklad soucasti celkového nakladu na opravu a nezvySuje celkové pojistné
plnéni pojistovny, nerozhodne-li pojistovna po pojistné uddlosti jinak.

3 Pokud ndklady na opravu specifikované v bodu 1 tohoto ¢lanku jsou rovny
nebo prevysuji Easovou cenu predmétu pojisténi v dobé bezprostfedné pred
vznikem pojistné udélosti, bude poskytnuto pojistné pinéni jako za zni¢eny
predmeét pojisténi podle bodu 4 tohoto ¢lanku.

4 Byl-li pojistnou udalosti pfedmét pojisteni znicen, vznika opravnéné osobé
pravo, aby ji pojistovna vyplatila ¢astku odpovidajici ¢asové cené predmétu
pojisténi v dobé bezprostiedné pred vznikem pojistné udélosti. Takto stano-
venou ¢astku snizi pojistovna o cenu zbytkd zniceného predmétu pojisténi.

LGS vyklad pojmG

Vyklad pojm0 uvedeny ve VPPMO-P se dopliuje takto:

1 Kybernetickym incidentem se rozumi zejména pocitacovy Skodlivy ¢in (Utok
hackera), pocitatovy Skodlivy software (malware), odcizeni dat a DoS Utok,
které se vyskytnou v po&itacovém systému nebo jsou na n&j zamereny.

2  Specifickym dilem a nastrojem se pro Ucely tohoto pojisténi rozumi veskeré
formy, kokily, matrice, razidla, raznice, zapustky, $ablony, vrtaky a vrtaci hlavy,
noze, brity, listy pil, fezné a lisovaci nastroje, mackaci valce, pracovni ¢asti
drtice, pojezdové a dopravni pasy, femeny, hadice, vedeni (trubky, hadice) Ad-
Blue, tésnéni, ucpavky, gufera, lamely spojky, fetézy, fetézky, zdroje svétla (Za-
rovky, zarivky, LED apod.), tonery, laserové trubice, selenové vélce, elektronky,
rentgenky, pojistky, brzdova obloZeni, draty, pneumatiky, Zaruvzdorné vyzdivky,
pruziny, torzni tlumice, dopravni listy, silentbloky, manzety, hardy spojky.
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MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - nový oddíl

pozn.: dříve se ujednání tisklo do PS


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
"jakýmkoliv znečištěním nebo poškrábáním"

pozn.: rozšíření rozsahu pojištění, poškrábání je nově pojištěno


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
"dopravě, přemisťování, demontáži, montáži a při její opravě"

pozn.: vyloučeno je poškození skla při jakékoliv "cílené" manipulaci se sklem, vč. např. jeho mytí, čištění apod.

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání) 

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání) 

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání) 

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání) 

pozn.: rozšíření rozsahu pojištění o náklady na provizorní zasklení


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - nový oddíl

pozn.: dříve typové ujednání pouze pro bytové domy



DOPLNKOVE POJISTNE PODMINKY PRO POJISTENI PRERUSENIi PROVOZU

DPPPP-P-02/2020

Clanek 1 Uvodni ustanoveni

1

2

Tyto Dopliikové pojistné podminky pro pojisténi preruseni provozu podni-
katell DPPPP-P-02/2020 (déle jen ,DPPPP-P”) dopliuji ustanoveni V3e-
obecnych pojistnych podminek pro pojisténi majetku a odpovednosti
VPPMO-P-02/2020 (déle jen ,VPPMO-P*) a jsou ucinné od 1. 9. 2020.
Pojisténi se sjednava jako pojisténi Skodové.

Clanek 2 Pojistné nebezpeé&i

1

Pojisténi preruseni provozu Ize sjednat pro tato pojistna nebezpedi:

a pozar, vybuch, pfimy Uder blesku, pad letadla, pripadné jeho ¢asti nebo
nakladu, KEURIEETOaYREMICKYMEsK

b povoden nebo zaplava;

¢ vichrice nebo krupobiti;

d sesouvani plidy, zficeni skal nebo zemin, sesouvani nebo zficeni snéhovych
lavin;

e pad stromd, stozarl nebo jinych predmétd;

f tiha snéhu nebo namrazy;

g zemétreseni;

h voda vytékajici z vodovodnich zarizeni.

Pojisténi Ize dale sjednat pro pojistna nebezpeci:

i odcizeni kradeZi vioupanim nebo loupezi;

j UmysIné poskozeni nebo UmysIné zniceni.

Clanek 3 Pfedmét pojisténi, vécna skoda

1

2

3

4

Predmétem pojisténi je financni ztrata specifikovana v pojistné smlouvé zplso-
bena prerusenim nebo omezenim provozu v disledku vécné Skody (déle jen
Jfinanéni ztrata”).

Pojisténi Ize sjednat pro finanéni ztratu:

a usly zisk a stalé naklady;

b uslé ndgjemné;

¢ vicenaklady.

Vé&cnou Skodou se rozumi poskozeni, zni¢eni nebo ztrata véci slouzici pojiste-

nému provozu sjednanym pojistnym nebezpecim Ulfozeantitechiolpojistayen

Pravo na pojistné plnéni za finanéni ztratu vznika pouze v pfipadé, Ze vécna
$koda je pojistnou udalosti z pojisténi staveb nebo véci movitych nastala z téze
priciny, na stejném miste pojisténi a u téze pojistovny.

OELEIEE Usly zisk a stalé naklady

1

Pojistény jsou:

a usly zisk z prodeje vyrobk( nebo zbozi, usly zisk z poskytovanych sluzeb
(déle jen ,usly zisk"), kterého by opravnéna osoba dosdhla béhem doby
trvani preruseni provozu, nejdéle vSak béhem doby ruceni, pokud by k pre-
ruseni nedoslo;

b stalé ndklady pojisténého provozu, které musi opravnéna osoba béhem
doby trvani preruseni provozu, nejdéle vsak béhem doby ruceni, bezpodmi-
nec¢né vynakladat, aby bylo mozné po obnoveni zafizeni co nejdrive uvést
provoz do ¢innosti v plvodnim rozsahu.

OETEIE N Uslé najemné

1

2

Pojisténo je najemné z prondmu bytovych i nebytovych prostor, které by

opravnéna osoba dosahla béhem doby trvani preruseni provozu, nejdéle vsak

béhem doby ruceni, pokud by k preruseni nedoslo.

Za ndjemné se nepovazuiji:

a naklady na technologické energie a jiné naklady, které pfi pferuSeni nena-
bihajf;

b odvodové a danové povinnosti;

¢ majetkové sankce (napf. pendle, pokuty, manka a néhrady $kod), které je
opravnéna osoba povinna zaplatit v ddsledku nesplnéni, popt. poruseni za-
vazk{ nebo jinych pravnich povinnosti.

OELEGE Y Vicenaklady

1

Pojistény jsou vicenaklady, tj. zvysené naklady, jejichz pomoci miize opravnéna
osoba v dobé preruseni provozu, nejdéle vSak béhem doby ruceni, realizovat
svoji ¢innost v nahradnich prostorach apod. Neni-li v pojistné smlouvé ujedna-
no jinak, jedna se o nize specifikované vicenaklady:
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najem za provizorni provozovny;

naklady na uklid a Upravy provizornich provozoven;

najem za provizorni stroje a zafrizent,

néklady na dopravu zafizeni véetné naklad(i na pfemisténi zafizeni do provi-
zornich provozoven;

zvy$ené naklady na zasobovani energiemi viastniho provozu;

priplatky za presCGasové prace pfi nahradni innosti;

zvysené pojistné za provizorni provozovny;

zvySené naklady na ostrahu a vratné;

ostatni naklady vzniklé v souvislosti s ndjmem provizornich provozoven
(tj. zvySené naklady na reklamu, telefony, spravni poplatky apod.).

o0 oo

- Ta =+ o

Clanek 7 Doba ruéeni

1

Dobou ruceni se rozumi sjednany pocet po sobé jdoucich mésicl po vzniku
vécné skody, po ktery je pojistovna povinna plnit za finanéni ztratu, pokud bé-
hem této doby vznikne. Doba ruéeni zacina od okamziku vzniku vécné Skody,
nejpozdéji vSak od okamziku, od kterého financni ztraty vznikaji.

Neni-li v pojistné smlouvé ujednano jinak, doba ru¢eni za finan¢ni ztraty se
ujednava v délce dvanacti mésic.

oL EE Y Opravnéna osoba

Neni-li v pojistné smlouvé ujednano jinak, opravnénou osobou je osoba, na jejiz
provoz se pojisténi vztahuje.

Clanek 9 Dalsi vyluky z pojisténi preruseni provozu

1

Za vécné Skody ve smyslu ¢lanku 3 téchto DPPPP-P se nepovazuii:

a Skody spocivajici v tom, Ze jsou zniCeny, poskozeny nebo ztraceny penize
na hotovosti, ceniny, cenné papiry, listiny, plany, vykresy, jakékoliv nosi¢e dat
a zdznamy na nich (zaznamy zvukoveé, obrazové, datové a jiné), softwarové
vybaveni, obchodni knihy nebo spisy véeho druhu;

b $kody na elektronickych nebo strojnich zafizenich, které vznikly plisobenim
elektrického proudu s vyskytem ohné nebo bez ného (napf. prepétim, izo-
laéni chybou, zavitovym zkratem, télesovym nebo zemnim spojenim, nedo-
statecnymi kontakty, selhanim méficich, regulacnich nebo bezpecnostnich
zafizeni), pokud se ohen dale neroz&ifil mimo elektronické nebo strojni za-
fizeni, nebo pokud toto poskozeni nenastalo v pri¢inné souvislosti se $ko-
dami vzniklymi pozdrem nebo vybuchem na ostatnim majetku, ktery slouzi
pojisténému provozu;

$kody na letadlech a zafizenich pro létani véeho druhu;

Skody na lodich a jinych plavidlech vSeho druhu;

Skody zplsobené v pracovnich ¢astech elektrickych spinacl tlakem plynd;

Skody, které vznikly na vécech slouzicich pojisténému provozu tim, Ze tyto

Véci byly vystaveny uzitkovému ohni nebo teplu pfi zpracovani nebo za jinym

Ucelem.

Je-li pfedmétem pojisténi usly zisk a stalé naklady, pojisténi se nevztahuje na

naklady, které jiz pfi preruSeni provozu nevznikaji, zejména:

a vydaje za suroviny, material, pomocné latky, provozni latky, technologickou
energii a za odebrané zbozi (vyrobky a poddodavky), pokud se nejedna
o vydaje na udrzovani provozu nebo o nezbytné poplatky za odbér energie;

b odvodové a danové povinnosti a cla;

¢ dopravné, (BOSTOVRS apod.;

Je-li pfedmétem pojisténi usly zisk a stalé naklady, pojisténi se nevztahuje na:

a pojistné zavislé na obratu;

b poplatky nebo jiné vydaje zavislé na obratu (napf. licencni, vynalezecke,
autorskeé);

c prispévky na obnovitelné zdroje, regulaéni poplatky, statni nebo jiné dotace
apod.;

d sankce, vzniklié v disledku nesplnéni, popr. porudeni zavazk( nebo jinych
pravnich povinnosti (napf. pendle, pokuty, manka a nahrada ujmy);

e udly zisk a stalé naklady z kapitalovych, spekulacnich nebo pozemkovych
obchod, obchod( s emisnimi povolenkami, z prodeje majetku nebo Casti
majetku, obchodd s nehmotnym majetkem a z ostatnich finanénich operaci.

Pojistovna neposkytne pojistné pinéni za WZAIKINEBO) zvétseni finandni ztraty

zplsobené:

a neobvyklymi udalostmi vzniklymi b&hem preruseni provozu;

b

- 0 O 0
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MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text

pozn.: rozšíření FLEXY (základního rozsahu pojištění)


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
"náklady spojů"


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - ujednání přesunuto z čl. 12 - pojistné plnění

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
"omezením obnovy a provozu uloženým právním předpisem nebo orgánem veřejné správy"

pozn.: aktualizace v souvislosti s epidemií COVID



c tim, Ze opravnéna osoba nezajisti bez zbytecného prodleni obnovu nebo
opétovné porizeni zni¢enych, poskozenych nebo pohfeSovanych véci
véetné pripadd, kdy k tomu nema v&as dostatek financnich prostfedkd
(kapitalu);

d

e tim, Ze doslo k obnové poskozeného nebo zniceného provozu v SirSim roz-
sahu, nez byl provoz pdvodni (napf. inovace, modernizace, prestavba);

f po dobu planované odstavky, udrzby, revize nebo planované zmény pojiste-
ného provozu;

g ztratou trzniho podiu, ztratou odbératel(i nebo dodavatelti.

Nenahrazujf se odpisy staveb, strojli a ostatniho hmotného majetku, ktery byl
‘postizen pojistnou udalosti z pojisténi majetku a iz neni déle pouzivén k podni-
katelské ¢innosti (doslo k jeho vyfazeni z etni nebo dartové evidence).

" Pojistné hodnoty, pojistné Séstky, limity pinéni

1 Pojistna ¢astka pro usly zisk a stalé naklady ma odpovidat zisku, kterého by
pojistény dosahl, a stalym nakladdim, na které by si nahospodafil bez preruseni
provozu za dobu odpovidajici svoji délkou ujednané dobé ruceni.

2 Pojistna ¢astka pro uslé najemné ma odpovidat najemnému, které by pojiste-
ny obdrzel bez preruseni provozu za dobu odpovidajici svoji délkou ujednané
dobé rucen.

3 V pfipadé vicenakladl se jedna o pojisténi prvniho rizika a limit plnéni ma byt
stanoven tak, aby v pfipadé vzniku pojistné udalosti odpovidal vicenakladim
specifikovanym v pojistné smlouve, které by pojisteny musel bezpodminecné
vynakladat béhem ujednané doby rucent.

4 Pojistna Castka stanovend v pojistné smlouvé pro finanéni ztratu je zaroven
horni hranici Uhrnu pojistnych plnéni pojistovny snizenych o ¢astky dohod-
nutych spolutidasti ze véech pojistnych udalosti nastalych v priibéhu fEEHIRG)
(BEjiStRERBIBBEGEI nebo v dobg urcité, na kterou bylo pojisténi sjednano.

5 V pojistné smlouvé mohou byt sjednany limity pojistného plnéni pro jednotlivé
finan¢ni ztraty a pro jednotliva pojistna nebezpeci.

LGSR Dalsi povinnosti z pojisténi

1 Pojistnik, pojistény nebo opravnénd osoba ma povinnost:

a

b vést prikaznou evidenci o vysi trzeb, vynalozenych nakladech, prijmech
a vydajich alesporn jedenkrat tydné nebo jde-li o fyzickou osobu jedenkrat
mésicne;

c bezpecné, vzajemné oddélené ukladat ve dvou vyhotovenich inventury,
bilance, obchodni knihy, Ucty, doklady o darfiové a odvodové povinnosti,
vysledky hospodareni a smlouvy o prondjmu za tfi roky predchazejici vzniku
pojistné udalosti, a tyto v pfipadé pojistné udalosti pojistovné predloZit;

d ucinit opatfeni sméfuijici k tomu, aby se po nastalé pojistné udalosti vznikla
finan¢ni ztrata jiz nezvétsovala;

e bezodkladné po nastalé pojistné udalosti informovat pojistovnu o jakychko-
liv ikonech, krocich &i opatfenich zamyslenych k ¢astecnému &i Uplnému
nahrazeni v disledku vécné skody preruseného nebo omezeného provozu
provozem nahradnim realizovanym ekonomicky a technicky moznym zpU-
sobem (napt. presunem cinnosti do jinych vyrobnich prostor, pronajmem
nahradnich srovnatelnych prostor, strojd a zafizeni apod.).
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2 Porusil-li pojistnik, pojistény nebo opravnéna osoba povinnosti uvedené
v bodu 1 pism. a, b nebo ¢ tohoto ¢lanku, ma pojistovna pravo odmitnout
pojistné plnéni. Timto odmitnutim pojisteni nezanika.

Clanek 12 Pojistné pInéni

1 P¥i stanoveni finanéni ztraty preruSenim provozu se prihlizi ke vSem okolnos-
tem, které by priznivé ¢i nepfiznivé ovliviiovaly chod a vysledek provozu,
i kdyby k preruseni provozu nedoslo.

2

3 P¥ivzniku prava na plnéni za usly zisk a stalé naklady dale platf:

a nahrazuje se zisk, ktery opravnéna osoba v dlsledku prerugeni provozu
nemohla vytvorit a stalé naklady;

b stdlé naklady se nahrazuji pouze tehdy, pokud je jejich dalsi vydani v sou-
ladu s pravnimi predpisy a pokud by opréavnéna osoba byla schopna na
né nahospodairit, kdyby k preruseni provozu nedoslo. Pri vypoctu nahrady
se prihlizi i k pfipadnym Usporam na stalych nakladech, jez pfi prerusent jiz
nevznikaji nebo se snizuji.

4 Pfivzniku prava na plnéni za uslé najemné dale plati:

a nahrazuje se ¢astka odpovidajici uslému najemnému snizend o naklady za
udrzbu budovy, které jsou pro Ucely tohoto pojisténi stanoveny ve vysi 15 %
z prislusného uslého najemného;

b za uslé ndjemné, které opravnéna osoba v dlsledku preruseni provozu ne-
mohla obdrzet, se povazuje rozdil mezi Eastkou ndjemného skutecné dosa-
Zenou a ¢astkou najemného, ktera byla ogekavana na zakladé predchozich
vysledkl jako prdmeér z obdobi pro stanoveni sumy inkasovaného najemné-
ho.

5 Obdobi pro stanoveni sumy trzeb a sumy nakupnich cen nebo inkasovaného
najemného zahrnuje poslednich dvanact mésic bezprostfedné pred vznikem
pojistné udalosti. Pokud pojistény provoz zahdjil svoji ¢innost az v prdbéhu
téchto dvanéacti mésicl, obdobi pro stanoveni sumy trzeb a sumy nékupnich
cen nebo inkasovaného najemného se stanovi jako doba od uvedeni provozu
do ¢innosti do okamziku vzniku pojistné udalosti.

6 Pojisténi vicenakladl se vztahuje na vicenaklady specifikované v ¢lanku 6
bodu 1 téchto pojistnych podminek nebo specifikované v pojistné smlouve,
pokud vzniknou béhem sjednané doby rucent.

7 Narok na pojistné pinéni vznika, pokud preruseni provozu trvalo déle nez
48 hodin.

8 Je-li pojistna Castka v dobé pojistné uddlosti nizsi nez pojistna hodnota pojis-
téné financni ztraty, snizi pojistovna pojistné plnéni v pomeéru, v jakém je vyse
pojistné ¢astky ke skutecné vysi pojistné hodnoty pojisténé financni ztraty, ne-
bylo-li v pojistné smlouvé ujednano jinak.

. Nhrada vydajii na snizeni nésledkii pojistné udslosti

Pojistovna nahradi U¢elné vynaloZené primérené vydaje opravnéné osoby, pokud
prokazatelné snizuiji rozsah povinnosti pojistovny pinit.

Celkové plnéni pojistovny je omezeno ¢astkou, kterou by pojistovna poskytla, kdy-
by tyto vydaje nebyly vynaloZeny, maximalné vsak ujednanou pojistnou ¢astkou,
resp. ujednanym limitem pojistného pInéni.

OELESEEY Zanik pojisténi
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MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - vložen text 


MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - vložen text 


MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - původní text:
"vést průběžně účetnictví v plném nebo zjednodušeném rozsahu"


MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - vložen text (celý článek)



MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
"Pojištění nesmí vést k finančnímu zvýhodnění. Spravedlivě se přihlíží k hospodářským výhodám, které se po uplynutí doby hodnocení projeví jako následek přerušení během doby ručení."


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání)

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
"Pojistné hodnoty, pojistné částky, limity plnění a doba hodnocení pojistné události"

Odstraněna definice doby hodnocení:
"Doba hodnocení pro stanovení výše pojistného plnění v případě pojistné události zahrnuje dvanáct po sobě následujících měsíců. Doba hodnocení končí v okamžiku, od něhož již nevzniká finanční ztráta přerušením provozu, nejpozději však uplynutím doby ručení."


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
"Pojistného roku"


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
"Za přerušení provozu, které trvalo dobu kratší než 48 hodin, nevzniká nárok na pojistné plnění."

pozn.: změna textace nemá vliv na rozsah pojištění


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
"Vedle důvodů uvedených ve VPPMO-P pojištění dále zaniká:
a dnem, kdy se pojištěný provoz ruší nebo je natrvalo zastaven;
b dnem, kdy byl na pojištěného prohlášen konkurz."



DOPLNKOVE POJISTNE PODMINKY PRO POJISTENiI STROJU

DPPST-P-02/2020

Clanek 1 Uvodni ustanoveni

Tyto Dopliikové pojistné podminky pro pojisténi strojii DPPST-P-02/2020 (déle jen
,DPPST-P*) doplnuiji ustanoveni VSeobecnych pojistnych podminek pro pojisténi
majetku a odpovédnosti VPPMO-P-02/2020 (dale jen ,VPPMO-P*) a jsou ucinné
od 1. 9. 2020.

ODDIL A. POJISTENI STROJU

Clanek 2 Pojistna nebezpedi, rozsah pojisténi

Paojisténi se sjednava pro pfipad poskozeni nebo znieni predmétu pojisteni, které
omezuje nebo vylucuje jeho funkénost, jakoukoliv nahodilou udalosti, ktera neni
ve VPPMO-P, téchto DPPST-P nebo v pojistné smlouvé vyloucena.

Clanek 3 Predmét pojisténi, pojistna hodnota

1 Predmétem pojisténi jsou stroje a strojni zarizeni, které byly pfi sjednani pojisténi
Vv provozuschopném stavu a které jsou uvedeny v pojistné smlouvé pod poloZkami.

2 Odchylné od ¢lanku 11 bodu 2 pism. b VPPMO-P se pojisténi vztahuje na
cizi pfedmeét pojisténi jen, je-li v pojistné smlouvé uréen jednotlive, nikoliv jako
soucast souboru.

3 Pojistnou hodnotou predmétu pojisténi ve smyslu téchto DPPST-P je jeho
nova cena.

ST oasiiskzpeisEn

1 Neni-li v pojistné smlouvé ujednano jinak, pojisténi se nevztahuje na:

a Skody vzniklé nasledkem Zivelni udalosti;

b skody vzniklé odcizenim nebo ztratou;

¢ poskozeni nebo zniGeni predmétu pojisténi zplsobené bezprostiednim na-
sledkem koroze, eroze, abraze, kavitace, oxidace, opotrebenti, trvalého viivu
provozu, postupného starnuti, inavy materidlu, nedostateéného pouzivani,
dlouhodobého uskladnéni, usazovani kamene nebo jinych usazenin;
poskozeni nebo zniceni predmétu pojisténi dlounodobym viivem biologic-
kych, chemickych nebo tepelnych procesu;

[ o

—

poskozeni nebo zni¢eni pfedmétu pojisténi atmosférickymi podminkami,
s nimiz je tfeba podle ro¢niho obdobi a mistnich pomérd poditat;

= (o]

Skody, které je dodavatel, smluvni partner nebo opravce povinen podle

zakona nebo smlouvy nahradit;

ginna média jako jsou maziva, paliva, chladiva, (AABIUe) filtry, fifApevaven
nebo katalyzatory;

zvukoveé, obrazoveé nebo jiné zaznamy a digitalni data;

incidentem;

poruseni, zniceni, zkresleni, vymazani nebo jinou ztratu ¢ poskozeni progra-

mového vybaveni (software). Pojisténi se vSak vztahuje na poskozeni nebo

zniceni zékladniho programového vybaveni (software) uréeného vyrobcem

pro provoz predmétu pojisténi, pokud doslo z téZe priciny a ve stejnou dobu

i k jinému poskozeni predmétu pojisténi, za které je pojistovna povinna po-

skytnout pojistné pinén;

m poskozeni nebo zniceni pfedmétu pojisténi provadenim jeho opravy nebo
tdrzby. pokud nenf provadéna pojisténym;

n letadla a zafizeni pro létani vSeho druhu;

o lodé a jina plavidla v&eho druhu.

x — —_

3 Pojisténi se nevztahuje na zaklady strojii a strojnich zarizen.

(&)

W

2 | DPPST-P-02/2020

Pojistné pInéni

1 V pfipadé poskozeni predmétu pojisténi pojistovna hradi pfimérené naklady
na opravu, které jsou potfebné pro uvedeni poskozeného predmétu pojisteni
do stavu provozuschopnosti pfed pojistnou udélosti, véetné nakladd na ro-
zebrani a sestaveni, naklad( na jeho dopravu

a z opravny a celnich poplatkd. Od takto stanovenych
néakladl odecte pojistovna hodnotu zbytkd nahrazovanych ¢asti.

2 Néklad na provizorni opravu nahradi pojistovna pouze tehdy, pokud je tento
naklad soucasti celkového nakladu na opravu a nezvysuje celkové pojistné
plnéni pojistovny, nerozhodne-li pojistovna po pojistné udalosti jinak.

3 Pokud néklady na opravu specifikované v bodu 1 tohoto ¢lanku jsou rovny
nebo prevysuji €asovou cenu predmétu pojisténi v dobé bezprostfedné pred
vznikem pojistné udélosti, bude poskytnuto pojistné pinéni jako za zniceny
predmeét pojisténi podle bodu 4 tohoto ¢lanku.

4 Byl-li pojistnou udalosti pfedmeét pojisténi znicen, odcizen nebo ztracen, vznika
opravnéné osobé narok, aby ji pojistovna vyplatila ¢astku odpovidajici Casové
cené predmeétu pojisténi v dobé bezprostredné pred vznikem pojistné udalosti.
Takto stanovenou ¢astku snizi pojistovna o cenu zbytkd zni¢eného predmétu
pojistént.

5 Pokud oprava podkozeného predmétu pojisténi v disledku pojistné udalosti vy-
Zaduje previnuti nebo vyménu agregatu, odecte pojistovna pfi stanoveni vyse
pojistného pinéni i Castku odpovidajici opotiebeni vinuti nebo vymeénéného agre-
gatu, a to v rozsahu minimélné 10 % za rok provozu z nékladu na opravu vinuti
nebo z nové hodnoty vyménéného agregatu, celkove vSak maximalné 60 %.

6 Pokud oprava poskozeného predmétu pojisténi v disledku pojistné udalos-
ti vyZaduje opravu nebo vyménu blokd nebo hlav motort nebo kompresord,
véetné prislusenstvi a pistd, nebo vstrikovacich Cerpadel nebo vstiikovadl

odecte pojistovna pii stanoveni vySe pojistného
plnéni i ¢astku odpovidajici opotfebeni uvedenych ¢asti predmétd pojisténi,
a to v rozsahu minimalné 10 % za rok provozu z jejich nakladd na opravu nebo
nové hodnoty vyménéného dilu, celkove vSak maximainé 60 %.

7 Jen je-li to v pojistné smlouvé ujednano, poskytne pojistovna pojistné plnéni
za odmeény vyplacené za praci prescas, v noci, ve dnech pracovniho volna
a pracovniho Klidu, expresni priplatky, expresni naklady na dodavky nahrad-
nich dil, odvoz predmétu pojisténi do zahrani¢i za ucelem opravy, cestovni
a mzdové naklady technikl a expertl ze zahranici.

Clanek 6

Limity pojistného pInéni

Pojistna pInéni, snizena o ¢astky dohodnutych spoluicasti, vyplacena ze vSech
pojistnych udélosti nastalych v prdbéhu pojistného obdobi nebo v dobé urcité,
na kterou bylo pojisténi sjedndno, jsou pro jednotlivé predméty pojisténi omezena
jejich pojistnymi hodnotami.

Clanek 7

Dalsi povinnosti z pojisténi

1 Pajistnik, pojistény nebo opravnéna osoba ma povinnost:

a pouzivat predmét pojisténi pouze k uUcelu stanovenému vyrobcem podle
navodu k obsluze nebo technickych podminek, dodrzovat technické a dalsi
normy vztahuijici se na provoz prfedmétu pojisténi a zajistit jeho udrzbu;

b zabezpecit obsluhu nebo fizeni predmétu pojisténi osobou, kterd ma prede-
psanou kvalifikaci &i opravnéni, nebo pokud nenf kvalifikace ¢i opravnéni pre-
depsdno, osobou, ktera byla prokazatelné pro obsluhu nebo fizeni zaskolena;
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MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - vložen text  


MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - vložen text  

MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - vložen text  

pozn.: proklientská úprava, oprava prováděná pojištěným je pojištěna


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání)

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - zrušena výluka:
"Je-li v pojistné smlouvě ujednáno pojištění ponorných čerpadel nebo čerpadel v hlubinných studních, pojištění se nevztahuje na škody na těchto čerpadlech vyvolané provozem bez vody a na škody vzniklé následkem zborcení studny nebo poškozením trubek a stěn studny."


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání)

pozn.: proklientské ujednání, v praxi se tyto škody nehradí, protože při nich nedochází k poškození, které omezuje nebo vylučuje funkčnost věci.


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
"škody na dílech a nástrojích, které se pravidelně, často či opakovaně vyměňují v důsledku své specifické funkce, při změně pracovního úkonu nebo pro opotřebení"


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
"poškození nebo zničení předmětu pojištění projevem počítačového viru nebo obdobného programu".

pozn.: rozšíření výluky


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání)

pozn.: ujednání pro pojistné plnění stanovené rozpočtem


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
"Pokud nedošlo z téže příčiny a ve stejnou dobu i k jinému poškození předmětu pojištění, za které je pojišťovna povinna plnit, pojištění se dále nevztahuje na poškození nebo zničení:
a strojních součástí pro kluzná a valivá uložení pro přímočarý i rotační pohyb (např. ložiska, písty, vložky válců, kluzáky ramene);
b akumulátorových baterií, elektrochemických článků apod.;
c elektronických prvků a elektrotechnických součástek;
d nosičů dat."

pozn.: nosiče dat jsou brány jako elektronické prvky


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání)

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání)


c Vv pripadé vzniku Skodné udalosti uschovat veskeré poskozené dily, dokud
pojistovna nevyda prokazatelny souhlas s jejich likvidaci.

Clanek 8 Vyklad pojmii

Wklad pojm0 uvedeny ve VPPMO-P se doplriuje takto:

1

10
11

12

13

14
15

16

Bezpecnostni cylindrickou vloZzkou se rozumi cylindricka viozka, ktera je in-
stalovana do bezpec¢nostniho zadlabaciho zamku a které spliuje pozadavky
pfislusné normy minimainé v bezpecnostni tfidé RC 3, resp. 3, v€etné odol-
nosti proti nedestruktivni metodé bumping — BumpKeys (ddle jen ,odolnost
proti metodé BK").

Bezpec¢nostnimi dvefmi se rozumi dvere, které kompletné spliuji pozadavky
pfislusné normy minimalné v bezpecnostni tfidé RC 3, resp. 3, v&etné odpovi-
dajiciho systému uzamceni.

Bezpecnostni dvefni dvoustrannou zavorou se rozumi dverni zavora, ktera
splfuje pozadavky pfislusné normy minimalné v bezpecnostni tfidé RC 3, resp.
3 a ma odolnost proti metodé BK.

Bezpecénostnim kovanim se rozumi kovani, které splruje pozadavky prislusné
normy minimalné v bezpecnostni tfidé RC 3, resp. 3. Chrani predevsim cylin-
drickou vlozku pred rozlomenim
a nesmi byt demontovatelné z vnéjsi strany dveri.
Bezpeénostni tfida vyrobkl zabezpecujicich pojisténé véci podle norem cito-
vanych v bodu 45 tohoto ¢lanku se prokazuje u bezpeénostnich dveri, zamku
s bezpecnostni cylindrickou viozkou, pridavného bezpecnostniho zamku, bez-
pecnostniho uzamykaciho systému, bezpecnostni dverni dvoustranné zavory,
tfibodového rozvorového zamku, okenice, rolety, mrize, bezpecnostniho visa-
ciho zamku, trezoru a bezpecnostniho zaskleni predevsim certifikatem shody
vydanym akreditovanym certifikacnim organem k certifikaci vyrobkd.

V8echny konstrukeni prvky, systémy nebo zarizeni zabezpeceni musi byt
v dobé pojistné udalosti funkéni a jejich montaz musi byt provedena podle
navodu k montazi, pfislusnych norem nebo v souladu s pokyny vyrobce.
Bezpec¢nostnim uzamykacim systémem se rozumi komplet tvoreny bez-
pecnostnim zadlabacim stavebnim zamkem, bezpe¢nostni cylindrickou vioz-
kou a bezpe¢nostnim kovanim. Tyto komponenty musi splhovat, poZzadavky
prislusné normy minimalné v bezpec¢nostni tfidé RC 3, resp. 3. Cylindricka
vlozka ma odolnost proti metodé BK.

Bezpecnostnim visacim zamkem se rozumi visaci zamek, ktery splfiuje po-
Zadavky prislusné normy minimalné v bezpecnostni tfidé RC 3, resp. 3 a ma
odolnost proti metodé BK, nebo takovy bezpecnostni visaci zamek, ktery je
predevsim odolny proti vyhmatani a je opatien trmenem HARDENED o pri-
méru min. 12 mm a ma odolnost proti metode BK.

Petlice a oka, jimiz prochazi tfrmen visaciho zamku, musi mit mechanickou
odolnost minimalné stejnou jako trmen bezpecénostniho visaciho zamku a ne-
smi byt z venkovni strany odstranitelna.

Bezpec¢nostnim zasklenim se rozumi zaskleni (napf. vrstvenym sklem nebo
sklem s bezpecnostni fdlii), které spliuje pozadavky pfislusné normy minimal-
né ve tfidé odolnosti

Cestovnimi naklady technikii a experti ze zahrani¢i se rozumi veske-
ré cestovni nahrady za dopravu, finan¢ni nahrada za ¢as straveny na cesté,
stravné, ubytovani a dalsi vedlejsi vydaje vynalozené v primé souvislosti s jejich
pracovni cestou.

Daty se rozumi informace zpracovatelné na elektronickych zafizenich.
Elektronickym prvkem a elektrotechnickou souc¢astkou se rozumi zejmé-
na veskeré fidici jednotky, moduly, snimace, integrované obvody, mikroproce-
sory, tranzistory, relé, stykace apod.

Jinymi prosklenymi ¢astmi se rozumi prosklené vstupni dvere, prosklené bal-
konové dvere, vétraci a sklepni okénka, stfesni okna a vikyre, prosklené stény
s vyjimkou sklenénych cihel.

V pripadé prosklenych dvefi nesmi byt z jejich vnitfni strany zasunut v zamku
kli¢ a dale nesmi byt moznost z vnitfni strany ovladat instalované zamky bez-
kliGovym zpUsobem.

Kamerovym systémem se rozumi systém CCTV (GIEICSNIENIGZ676%151)
ktery nepretrzité 24 hodin denné monitoruje zabezpeceny prostor (v pfipadé
nedostatec¢ného osveétleni je vybaven tzv. nocnim vidénim) a obrazovy zaznam
je archivovan

Kratkou palnou zbrani se rozumi pistole nebo revolver.

Kvalifikovanou ostrahou se rozumi ostraha, ktera musi:

— byt vybavena spojovaci technikou tak, aby pfi provadéni pochtizek byli jed-
notlivi clenové ostrahy ve spojeni. Dale musi byt ostraha vybavena takovou
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28

spojovaci technikou, aby mohla bezodkladné privolat policii ¢i jinou obdob-
nou pomoc v piipadé zjisténi kradeze vioupanim nebo v piipade loupeze;
~ (BrEREZETEIRG provadst kontrolu oplocent, uzavieni a uzamdeni budov;
— (BIOREZAMEIAS provadét pochiizky (zalezi na velikosti, lenitosti, rizikovosti
atd. stfezeného objektu) nejméné vsak 1 x za 60 minut;

— byt kontrolovana jmenovité uréenym zaméstnancem klienta, ktery bude kon-
trolovat vykon a kvalitu provadéné ostrahy, véetné kontroly vSech zaznami.
MFizi se rozumi miiz, ktera splfiuje pozadavky pfislusné normy minimalné
v bezpecnostni tfidé RC 2, resp. 2, nebo takova mfiz, jejiz ocelové prvky
(pruty) jsou z plného materidlu o prdfezu minimalné 1 cm?. Velikost ok musi
byt maximéalné 25 x 15 cm (nebo obdobnd s plochou oka max. 400 cm?).
MFiZz musi byt dostatecné tuha (napf. svarenec) a musi byt z vnéjsi strany pev-
né, nerozebiratelnym zplsobem, ukotvena (zazdéna, zabetonovana, pfipev-
néna) nebo uzamdcena bezpecnostnimi visacimi zamky v zavislosti na velikosti
mfize, minimalné vsak ve ¢tyfech bodech (kotvenich). Za mfiz se téZ povazuje
mfiz vyrobena z jiného materidlu a jinou technologii, ktera vSak vykazuje mini-
malné stejnou mechanickou odolnost proti kradeZi vioupanim jako mfiz vyse
definovana v tomto bodé. Miiz Ize z venkovni (vnéjsi) strany odstranit nebo jejt
funkénost snizit pouze destruktivnim zptsobem (napf. pouZitim kladiva, seka-

&e, pilky na kov, [PEGIdIE).

Obrannym prostfedkem se rozumi zafizeni, které slouzi k osobni ochrané
neozbrojenym zplsobem a méa pachatele odradit od loupeze nebo ho paraly-
zovat (el. paralyzér nebo peprovy spray apod.).

Okenici se rozumi okenice, ktera spliiuje pozadavky pfislusné normy mini-
méln& v bezpednostni tfidé RC 2, resp. 2, nebo takova okenice, (KietouNlze)

Oplocenim se rozumi oploceni, které je souéasti pozemku a je s nim svy-

mi zaklady pevné spojeno, ma ve véech mistech @IB8POH) min. pozadovanou

vysku (tzn. i v mistech, kde oplocenim prochazi po povrchu vedené potrubi).

Oploceni musi zabranovat volnému vstupu, snadnému prolomeni, podlezeni

nebo (EHGNtEZ

Plnymi dvefmi se rozumi dverfe, které maji pevnou konstrukci (dfevo, plast,

kov) a které vykazuji minimalni odolnost proti vniknuti pachatele jako dvere

vnitfni, hladké oto¢né s polodrazkou, piné jednokridlé o tloustce min. 40 mm

(rém —jehli¢naté fezivo; vypli — papirova vostina neztuzena; plast drevoviaknita

deska tvrda, lisovana tloustky min. 3,3 mm).

"Poplachovym zabezpecovacim a tisiiovym systémem (PZTS, ciiive £ZS),

se rozumi systém, ktery splfiuje nasledujici podminky:

— Ustfedna a jednotlivé komponenty systému PZTS musi splfiovat kritéria
minimaing 2. stupné zabezpeceni podle CSN EN 50131-1 — Poplachové
zabezpecovaci a tisfové systémy. Navrhovani, montdz, provoz, udrzba
a revize systému PZTS musi byt provedené v souladu s CSN a pravnimi
predpisy souvisejicimi s citovanou CSN. Systém PZTS musi déle spliiovat
tyto podminky:

— poplachovy signal systému PZTS ovlada sirénu s majakem (blikacem) umis-
ténou vné stfezeného prostoru (objektu) nebo je signal PZTS sveden na pult
centralizované ochrany (déle jen ,PCQO*) policie nebo bezpecnostni agentury
(civilni bezpe&nostni sluzby) s dobou dojezdu max. do 15 min;

— rozmisténi a kombinace cidel musi byt provedeny tak, aby spolehlivé re-
gistrovaly pachatele, ktery jakymkoliv zpisobem vnikl do zabezpeceného
prostoru nebo ho narusil;

— Vv pripadé napadeni zabezpeceného prostoru nebo samotného systému
PZTS musi byt prokazatelnym zplsobem vyvolan poplach.

Provozuschopnym stavem se rozumi stav, kdy byl zkuSebni provoz a preji-

maci test pfedmétu pojisténi Uspésné ukoncen a predmét pojisténi dosahuje

projektovanych parametrd.

Pridavnym bezpec¢nostnim zamkem se rozumi dalsi zamek, kterym jsou

dvefe uzamceny a ktery splfiuje pozadavky pfislusné normy minimalné v bez-

pec¢nostni tfidé RC 3, resp. 3 a ma odolnost proti metodé BK.

Roletou se rozumi roleta, ktera splfiuje pozadavky pfislusné normy minimalné
v bezpecnostni tfidé RC 2, resp. 2, nebo takova roleta, kterou Ize z venkovni
(vnéjsi) strany odstranit pouze hrubym nasilim (kladivem, sekacem, pilkou na
zelezo apod.).

Sluzebnim psem se rozumi pes uréeny a vycviceny ke strazni sluzbé, ktery
musi absolvovat pfislusné zkousky, o jejichz vykonani musi byt vedena pisem-
na evidence.

se pro Ucely tohoto pojisténi rozumi veskeré
formy, kokily, matrice, razidla, raznice, zapustky, Sablony, vrtaky a vrtaci hlavy,
noze, GENENOVaGINGZS brity, listy pil, fezné a lisovaci nastroje, zaci prsty, mad-

DPPST-P-02/2020 | 33

N


MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - vložen text (nové ujednání)

MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - původní text:
"– být fyzicky zdatná – zdravotně způsobilá a k tomuto výkonu řádně proškolená a poučená;
– být starší 18ti let a mladší 60ti let;
– být prováděna tak, aby v případě vícečlenné ostrahy byl jeden člen trvale na stálém místě ostrahy (vrátnice, hlavní stanoviště ostrahy);"

pozn.: proklientská úprava



MFrydrych
Zvýraznění
změna 01/2018 - vložen text 

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
"každou pochůzku zapsat do knihy pochůzek s uvedením času pochůzky nebo jiným prokazatelným způsobem vest evidenci a případné zjištěné závady zapsat do knihy závad"


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
"nebo takov8 okenice, kterou lze z venkovní (vnější) strany demontovat pouze hrubým násilím (kladivem, sekáčem, pilkou na železo apod.)."


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
"P1A"

pozn.: změna třídy odolnosti na vyšší stupeň


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - dříve EZS

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text:

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
"po dobu minimálně 10 dní"


MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - vložen text (nové ujednání)

MFrydrych
Zvýraznění
změna 02/2020 - původní text:
"Dílem a nástrojem, který se pravidelně, často či opakovaně vyměňuje v důsledku své specifické funkce, při změně pracovního úkonu nebo pro opotřebení"
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kacf valce, pracovni &asti drtice, (B6jezaovelaldopravnipasypasy ulistinabad
(i) remeny, hadice, VEdenMtrUBRYIREGICENACBIUE tssneni, UEPAVRY gufe-
ra, lamely spojky, fetézy, Fetézky, zdroje svétla (zarovky, zéfivky, [BED) apod.),
tonery, pojistky, brz-
dové oblozeni, (@8l pneumatiky, zaruvzdorné vyzdivky,

Stavebnimi sou4stmi GETGZUMNAIBERAVANISEAOARTENEVETENoRnE)

(B8GIERY sanitarni zafizeni koupelen a WC, odsavade par, déle rozvody vody,
tepla, kanalizace, plynu, elektfiny v rozsahu, v némz slouzi vylu¢né pro pojis-
ténou budovu nebo pojisténou pronajatou ¢ast budovy, véetné ohfivacl vody,
topnych téles a kotll etézového topen.

Ddle se za stavebni souc¢asti povazuji mechanicka zabezpecovaci zafizent,
zazdéné ohnivzdorné Uschovné objekty nebo zazdeéné jiné trezory, tj. zabudo-
vané do zdi nebo do podlahy, systémy elektrické pozarni signalizace (déle jen
LSystémy EPS*), poplachové zabezpecovaci a tisriové systémy (dale jen ,sys-
témy-‘) nebo kamerové systémy pro zabezpeceni pfedmétu pojisténi.
Trezorem se rozumi Uschovny objekt, ktery splfiuje pozadavky prislusné nor-
my, jehoz odolnost proti vioupani je dana vyrobcem a ktery nema mimo dveri
jiné otvory nez otvory pro zamky, kabely nebo ukotveni — pfipevnéni. Trezor s
hmotnosti do 150 kg musi byt v uzamceném stavu nerozebiratelnym zpUso-
bem ukotven — pripevnén k podlaze, sténé nebo k velkému kusu nébytku nebo
musi byt zabudovan do zdi nebo do podlahy. Za trezor se nepovazuje pfirucni
pokladna nebo sejf.

Tribodovym rozvorovym zamkem se rozumi zamek, ktery splfiuje pozadavky
pfislusné normy minimalné v bezpe¢nostni tfidé RC 3, resp. 3 a ma odolnost
proti metodé BK; tento zamek musi zajistit dverni kfidlo rozvorami minimalné
do tfi stran, tj. do podlahy, stropu a do strany.

Uzaméenym mistem pojisténi se rozumi stavebné ohrani¢eny prostor mista
pojisténi, ktery pojistény po pravu uziva, a ktery ma radné uzavieny a uzamce-
ny vSechny vstupni dvere a ktery ma radné zevnitt uzaviena vSechna okna a
fadné zevnitf zabezpeceny vSechny ostatni zvenku pfistupné otvory. Okno v
poloze ventilace, mikroventilace se nepovazuje za fadné uzaviené okno.
Jednotlivé ¢asti a dily dveri, oken, okennich nebo balkdnovych dvefi a ostat-
nich stavebnich prvkd, jejichz odstranénim ztraci uzaméeny prostor odolnost
proti vniknuti pachatele, musi byt ze strany venkovniho prostoru zabezpeceny
proti odstranéni béznymi nastroji, jako jsou Sroubovak, klesté, maticovy kli¢
apod.

Bod 31 ¢lanku 20 VPPMO-P se nahrazuje bodem 33 tohoto znéni:
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Udrzbou se rozumi souhrn &innosti zajistujicich technickou zpisobilost, pro-
vozuschopnost, hospodarnost a bezpecnost provozu predmétu pojisténi. Tyto
¢innosti spocivaji zejména v pravidelnych prohlidkéach, osetrovani, sefizovani,
plnéni termini mazacich pland a véasné vyméné opotiebenych dild, a to v
souladu s platnymi predpisy, ustanovenimi nebo pokyny danymi vyrobcem.

Vniknutim ciziho pfedmétu do stroje se rozumi, Ze jakykoliv cizi predmét
nepatfici do zpracovavané hmoty spolecné s touto hmotou vnikne do pred-
métu pojisténi. Za cizi pfedmét neni povazovana jakdakoliv ¢ast pojisténého
predmétu pojistént.
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Vnitfné vzniklou elektrickou poruchou se rozumi poskozeni nebo zniceni
predmétu pojisteni zkratem ¢i jinym plsobenim elektrického proudu (napt. pre-
pétim, vadou izolace, koronou, vybojem, obloukem, preskokem).

Za uvedenou poruchu se také povazuje ztrata funkce nebo funkénich parame-

tri elektronickych prvkd a elektrotechnickych soucastek.

Vnitiné vzniklou mechanickou poruchou se rozumi poskozeni nebo znic¢eni

stroje, strojniho zarizeni, funkéni skupiny, soucasti nebo dilu (napf. motoru, pre-

vodovky, Cerpadla, kompresoru) lomem, trhlinou, deformaci, zadrenim, uvol-
nénim, netésnosti, ucpanim, vytavenim, ztratou funkénich parametrdi, nastalé

uvniti téchto strojll, strojnich zafizeni, funkénich skupin, soucasti nebo dild.

Uvedenou vnitfné vzniklou mechanickou poruchou predmétu pojisténi se rozu-

mi $kodni udélost zplsobena zejména nasledkem:

a vady materialu;

b chybné konstrukce nebo vyroby;

¢ vniknuti ciziho pfedmétu do stroje;

d pretlaku ¢i podtlaku plynd, par nebo kapalin;

e zvyseného funkéniho namahani, a to i vzniklého v dUsledku narazu nebo

padu predmétu pojisténi nebo ndrazu do néj;

nedostatku maziva zplisobeného narazem nebo padem predmétu pojisténi

nebo narazu do néj.

Za vnitfné vzniklou mechanickou poruchu se vSak nepovazuje poskozeni nebo

zniceni funkénich skupin, soucasti nebo dilli pfedmétu pojisténi primym pd-

sobenim zevnich sil pfi ndrazu nebo padu tohoto predmétu pojisteni nebo pfi
nérazu do néj. Toto plisobeni zevnich sil musi byt na funkéni skuping, soucasti
nebo dilu pfedmétu pojisténi vizualné patrné a jednoznacéné prokazatelné.

Zabezpecenim proti vyhackovani se rozumi zafizeni zabrarujici odjisténi za-

stréi pevné poloviny dvoukfidlych dvetfi, napf. jejich uzamcéenim, priSroubova-

nim nebo prekrytim. Zastrée je mozné odijistit pouze po otevieni pohyblivého
dverniho kfidla.

Zabezpecenim zarubni proti roztazeni se rozumf opatfeni znemoznujici na-

silné zvétSeni vzdalenosti mezi zavésovou a zamkovou stojkou (stranou) za-

rubné.

Zabranou proti vysazeni a vyrazeni se rozumf zafizeni, které zabraruje nad-

zvednuti dverniho kfidla a jeho vysazeni ze zavés( a dale vyrazeni dverniho

kfidla na strané zavésa.

Zakladnim programovym vybavenim se rozumi software, ktery je dodan vy-

robcem predmétu pojisténi a je nezbytny pro zajisténi jeho zakladnich funkci.

Jedna se napf. o operacni systémy.

Znecisténim se rozumi naneseni cizi latky (napf. barvy) na predmet pojisténi.

Zivelni udalosti se rozumi uddlost zpisobend Zivelnim pojistnym nebezpedim.

Zivelnim pojistnym nebezpeéim se rozumi pozér, vybuch, pfimy tder bles-

ku, pad letadla, (ROURNEEIOGyNEMICKYAIesks povoderi nebo zéplava, vichfice

nebo krupobiti, sesouvani ptdy, zficeni skal nebo zemin, sesouvani nebo zfi-
ceni snéhovych lavin, pad strom(, stozard nebo jinych predmétd, zemétreseni
nebo tiha snéhu nebo namrazy.

Tam, kde je v textu uvedeno ,,pfislus§né normy*, rozumi se tim platné tech-

nické normy, tj. pro:

- body 1, 2, 3, 4, 6,7,17, 19, 24, 26 a 31 tohoto ¢lanku norma CSN EN
1627: Dvere, okna, lehké obvodové plasté, mrize a okenice — Odolnost proti
vloupani — Pozadavky a klasifikace;

— bod 8 tohoto &lanku norma CSN EN 356 Skio ve stavebnictvi — bezpednost-
ni zaskleni — ZkouSeni a klasifikace odolnosti proti ruéné vedenému Utoku;

— bod 30 tohoto &lanku norma CSN EN 1143-1 Bezpednostni tischovné ob-
jekty — Pozadavky, klasifikace a metody zkouseni odolnosti proti vioupani

-

Clanek 9 Uvodni ustanoveni pojisténi preruseni provozu

1

2

Paojisténi preruseni provozu podle téchto pojistnych podminek je platné pouze
tehdy, je-li toto pojisténi vyslovné ujednano v pojistné smlouvé, v niz je soucas-
né sjednano pojistént strojd.

Pojisténi se sjednava jako pojisténi Skodove.

OELE S Predmét pojisténi, vécna skoda

1

2
3

Predmétem pojisténi je finanéni ztrata specifikovana v pojistné smlouvé zplso-
bena prerusenim nebo omezenim provozu v disledku vécné skody (ddle jen
“financni ztrata”).

Pojisténi Ize sjednat pro finanéni ztratu: usly zisk a stalé naklady.

Vécnou skodou se rozumi poskozeni, zni¢eni nebo ztrata strojd a strojnich
zafizeni pojistnym nebezpecim v rozsahu téchto pojistnych podminek a ujed-
nani pojistné smiouvy.

34 | DPPST-P-02/2020

4

Pravo na pojistné pinéni za finanéni ztratu vznika pouze v pfipadé, Ze vécna
Skoda je pojistnou udalosti z pojisténi strojli nastala z téze priciny, na stejném
misté pojisténi a u téze pojistovny.

OEGEISRES  Usly zisk a stalé naklady

1

Pojistény jsou:

a usly zisk z prodeje vyrobkl nebo zbozi, zisk z poskytovanych sluzeb
(dale jen ,usly zisk“), kterého by opravnéna osoba dosdhla béhem doby
trvani preruseni provozu, nejdéle vSak behem doby ruceni, pokud by k pre-
ruseni provozu nedoslo;

b stélé naklady pojisténého provozu, které musi opréavnéna osoba béhem
doby trvani preruseni provozu, nejdéle vSak béhem doby ruceni, bezpodmi-
nec¢né vynakladat, aby bylo mozné po obnoveni zafizeni co nejdfive uvést
provoz do ¢innosti v plvodnim rozsahu.
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@ EL G P8 Doba ruéeni

1

Dobou ruéeni se rozumi sjednany pocet po sobé jdoucich mésict po vzniku
vécné Skody, po ktery je pojistovna povinna plnit za finanéni ztratu, pokud bé-
hem této doby vznikne. Doba ru¢eni za¢ina od okamziku vzniku vécné skody,
nejpozdeji vSak od okamziku, od kterého finanéni ztrata vznika.

Neni-li v pojistné smlouvé ujednano jinak, doba ruceni za financni ztratu se
ujednava v délce dvanacti mésicU.

LU SRR Opravnéna osoba

Neni-li v pojistné smlouvé ujednano jinak, opravnénou osobou je osoba, na jejiz
provoz se pojisténi vztahuje.

OELEGER  Dalsi vyluky z pojisténi preruseni provozu

1

Je-li pfedmétem pojisténi usly zisk a stalé naklady, pojisténi se nevztahuje na

naklady, které jiz pfi preruseni provozu nevznikaji, zejména:

a vydaje za suroviny, material, pomocné latky, provozni latky, technologic-
kou energii a za odebrané zbozi (vyrobky a poddodavky), pokud se ne-
jedna o vydaje na udrzovani provozu nebo o nezbytné poplatky za odbér
energie;

b odvodové a danové povinnosti a vyvozni cla;

¢ dopravné, postovné apod.

Je-li pfedmétem pojisténi usly zisk a stalé naklady, pojisténi se nevztahuje na:

a pojistné zavislé na obratu;

b poplatky nebo jiné vydaje zavislé na obratu (napf. licencni, vynalezecké,
autorské);

c piispévky na obnovitelné zdroje, regulacni poplatky, statni nebo jiné dotace apod.;

d sankce, vzniklé v dlsledku nesplnéni, popr. poruseni zavazkd nebo jinych
pravnich povinnosti (napf. pendle, pokuty, manka a nahrada ujmy);

e usly zisk a stalé naklady z kapitalovych, spekulacnich nebo pozemkovych
obchodd, obchodd s emisnimi povolenkami, z prodeje majetku nebo
¢asti majetku, obchodl s nenmotnym majetkem a z ostatnich finanénich
operaci.

Pojistovna neposkytne pojistné pinéni za vznik nebo zvétseni finanéni ztraty

zpUsobené:

a neobvyklymi udalostmi vzniklymi béhem preruseni provozu;

b Ufednim zasahem v dsledku hygienickych nebo bezpecnostnich dlivodu.
Utednim zasahem se rozumi opatteni nebo rozhodnuti vydané organem ve-
fejné spravy;

c tim, Ze opréavnéna osoba nezajisti bez zbyte¢ného prodleni obnovu nebo
opétovné porizeni zni¢enych, poskozenych nebo pohresovanych strojd
a strojnich zafizeni véetné pripadl, kdy k tomu nema dostatek financnich
prostiedky (kapitalu);

d tim, Ze majitel nemovitosti, ktera slouzi pojisténému provozu, nezajisti bez
zbyte¢ného prodleni jeji obnovu, a to véetné pripadd, kdy k tomu nema
dostatek finan¢nich prostiedkd;

e tim, Ze doslo k obnové poskozeného nebo zniceného provozu v SirSim roz-
sahu, nez byl provoz pdvodni (napf. inovace, modernizace, prestavba);

f po dobu planované odstavky, Udrzby, revize nebo planované zmény pojiste-
ného provozu;

g ztrétou trzniho podilu, ztratou odbérateld nebo dodavateld.

Nenahrazuji se odpisy strojl a strojnich zatizeni, které byly postizeny pojistnou

udalosti z pojisténi strojil a jiz nejsou déle pouzivany k podnikatelské ¢innosti

(doslo k jeho vyfazeni z U€etni nebo danoveé evidence).

LG Pojistné hodnoty, pojistné &astky a limity plnéni

1

Pojistna ¢astka pro usly zisk a stdlé naklady méa odpovidat zisku, kterého by
pojistény dosahl, a stalym nakladdim, na které by si nahospodafil bez prerugeni
provozu za dobu odpovidajici svoji délkou ujednané dobé ruceni.
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Clanek 16

1

2

Pojistna Castka stanovena v pojistné smlouvé pro finanéni ztratu je zaroven
horni hranici dhrnu pojistnych plnéni pojistovny snizenych o ¢astky dohod-
nutych spoluticasti ze v8ech pojistnych udalosti nastalych v priibéhu ro¢niho
pojistného obdobi nebo v dobé urcité, na kterou bylo pojisténi sjednano.

V pojistné smlouvé mohou byt sjednany limity pojistného plnéni pro jednotlivé
finan¢ni ztraty a pro jednotliva pojistna nebezpedi.

Dalsi povinnosti z pojisténi

Pojistnik, pojistény nebo opravnéna osoba ma povinnost:

a vést prlbézné Ucetnictvi v piném rozsahu;

b vést prikaznou evidenci o vysi trzeb, vynalozenych nékladech, piijmech a vyda-
jich alespon jedenkrat tydné nebo, jde-li o fyzickou osobu, jedenkrat mesicné;

c bezpecné, vzdjemné oddelené ukladat ve dvou vyhotovenich inventury, bi-
lance, obchodni knihy, Ucty, doklady o danové a odvodové povinnosti, vy-
sledky hospodareni za tfi roky predchazejici vzniku pojistné udalosti a tyto
dokumenty v pripadé pojistné udalosti pojistovné predlozit;

d ucinit opatfeni sméfuijici k tomu, aby se po nastalé pojistné udalosti vznikla
finan¢ni ztrata jiz nezvétSovala;

e bezodkladné po nastalé pojistné udalosti informovat pojistovnu o jakychko-
liv Ukonech, krocich ¢i opatfenich zamyslenych k ¢aste¢nému ¢i Uplinému
nahrazeni v dUsledku vécné skody preruseného nebo omezeného provozu
provozem nahradnim realizovanym ekonomicky a technicky moznym zpU-
sobem (napr. pfesunem ¢&innosti do jinych vyrobnich prostor, pronajmem
nahradnich srovnatelnych prostor, strojl a zafizeni apod.).

Porusil-li pojistnik, pojistény nebo opravnéna osoba povinnosti uvedené

v bodu 1 pism. a, b, nebo ¢ tohoto ¢lanku, ma pojistovna pravo odmitnout

pojistné pInéni. Timto odmitnutim pojisténi nezanika.

LGSR Pojistné pinéni

1

N

PFi stanoveni financni ztraty prerusenim provozu se prihlizi ke véem okolnos-
tem, které by pfiznivé &i nepfiznivé ovliviiovaly chod a vysledek provozu,
i kdyby k preruseni provozu nedoslo.

Pojisténi nesmi vést k finanénimu zvyhodnéni (obohaceni).

Pri vzniku préva na pinéni za usly zisk a stalé naklady dale plati:

a nahrazuje se zisk, ktery opravnéna osoba v dlsledku prerugeni provozu
nemohla vytvorit a stalé naklady;

b stalé néklady se nahrazuiji pouze tehdy, pokud je jejich dalsi vydani v sou-
ladu s pravnimi predpisy a pokud by opravnéna osoba byla schopna na
né nahospodarit, kdyby k pferuseni provozu nedoslo. Pfi vypoctu nahrady
se prihlizi i k pfipadnym Usporam na stélych nakladech, jez pfi prerueni jiz
nevznikaji nebo se snizuiji.

Narok na pajistné plnéni vznika, pokud preruseni provozu trvalo déle nez 48 hodin.

Je-li pojistna ¢astka v dobé pojistné udalosti nizsi nez pojistna hodnota po-

jisténé financni ztraty, snizi pojistitel pojistné pInéni v poméru, v jakém je vyse

pojistné Castky ke skutecné vysi pojistné hodnoty pojisténé finanni ztraty, ne-
bylo-li v pojistné smlouvé ujednano jinak.

LS Nahrada vydajii na snizeni nasledkii pojistné udalosti

1

Pojistovna nahradi ucelné vynaloZzené primérené vydaje opravnéné osoby, po-
kud prokazatelné snizuji rozsah povinnosti pojistovny pinit.

Celkové pInéni pojistovny je omezeno Castkou, kterou by pojistovna poskyt-
la, kdyby tyto vydaje nebyly vynaloZzeny, maximalné vSak ujednanou pojistnou
Castkou, resp. ujednanym limitem pojistného plnéni.

OEGES I Zanik pojisténi
Vedle d@vodd uvedenych ve VPPMO-P pojisténi déle zaniké dnem, kdy se pojistény
provoz rusi nebo je natrvalo zastaven.
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DOPLNKOVE POJISTNE PODMINKY PRO POJISTENI ELEKTRONICKYCH ZARIZENi

DPPEZ-P-02/2020

Clanek 1 Uvodni ustanoveni

Tyto Doplikové pojistné podminky pro pojisténi elektronickych zafizeni DPPEZ
-P-02/2020 (ddle jen ,DPPEZ-P*) doplfiuji ustanoveni VVSeobecnych pajistnych podmi-
nek pro pojisténi majetku a odpovednosti VPPMO-P-02/2020 (déle jen ,VPPMO-P*)
ajsou ucinné od 1. 9. 2020.

Clanek 2 Pojistna nebezpedi, rozsah pojisténi

Pojisténi se sjednava pro pfipad poskozeni nebo zni¢eni pfedmétu pojisteni, které
omezuje nebo vylucuje jeho funkenost, jakoukoliv nahodilou udalosti, ktera neni ve
VPPMO-P, téchto DPPEZ-P nebo v pojistné smlouvé vyloucena.

Clanek 3 Predmét pojisténi, pojistna hodnota

1 Predmétem pojisténi jsou elektronicka zarizeni, ktera byla pfi sjednani pojis-
téni v provozuschopném stavu a ktera jsou uvedena v pojistné smlouvé pod
polozkami.

2 Odchying od ¢lanku 11 bodu 2 pism. b VPPMO-P se pojisténi vztahuje na
cizi pfedmét pojisténi jen, je-li v pojistné smlouve uréen jednotlivé, nikoliv jako
soucast souboru.

3 Pojistnou hodnotou prfedmétu pojisténi ve smyslu téchto DPPEZ-P je jeho
nova cena.

DalSi vyluky z pojisténi
1 Neni-li v pojistné smlouvé ujednano jinak, pojisténi se nevztahuje na:

a Skody vzniklé odcizenim nebo ztratou s vyjimkou pripadu, kdy byl pred-
mét pojisténi nebo jeho ¢ast ztracen v pricinné souvislosti s tim, Ze v misté
pojisténi nastalo a na predmét pojisténi bezprostiedné plisobilo nékteré
z Zivelnich pojistnych nebezpedi nevyloucenych v pojistné smlouvé;

b posgkozeni nebo zniGeni predmétu pojisténi zplsobené bezprostiednim na-
sledkem koroze, eroze, abraze, kavitace, oxidace, opotrebent, trvalého viivu
provozu, postupného starnuti, Unavy materidlu, nedostate¢ného pouZzivani,
dlouhodobého uskladnéni, usazovani kotelniho kamene nebo jinych usazenin;

¢ poskozeni nebo znic¢eni predmétu pojisténi primym dlouhodobym viivem biolo-

gickych, chemickych nebo tepelnych procest, znecisténim nebo poskrabanim;
poskozeni nebo zniceni predmétu pojisténi atmosférickymi podminkami, s
nimiz je tfeba podle ro¢niho obdobi a mistnich pomérd poditat;

o

-0

Skody, které je dodavatel, smluvni partner nebo opravce povinen podle za-
kona nebo smlouvy nahradit;

g &innd média, jako jsou maziva, paliva, chladiva, (AGBIUS) filtry, fifRABEvAYCH
(EESHENDPENIE)) = <atalyzatory;

zvukové, obrazové nebo jiné zaznamy a (Eigitainidata;

incidentem;

j poruseni, zni¢eni, zkresleni, vymazani nebo jinou ztratu ¢i poskozeni progra-
mového vybaveni (software). Pojisténi se vSak vztahuje na poskozeni nebo
zni¢eni zékladniho programového vybaveni (software) uréeného vyrobcem
pro provoz predmétu pojisténi, pokud doslo z téZe priciny a ve stejnou dobu
i k jinému poskozeni predmétu pojisténti, za které je pojistovna povinna po-
skytnout pojistné plnéni;

poskozeni nebo znieni predmétu pojisténi provadénim jeho opravy nebo
ticirZby, pokud nenf provédéna pojisténym;

Skody na stavebnich souc¢astech.

oL Pojistné pInéni

1 Pojistovna poskytne pojistné pinéni ve smyslu ustanoveni VPPMO-P jako v pFi-
padé pojisténi na novou cenu, pokud neni ddle uvedeno jinak.

2 Naklad na provizorni opravu nahradi pojistovna pouze tehdy, pokud je tento
naklad soucasti celkového nakladu na opravu a nezvySuje celkové pojistné
plnéni pojistovny, nerozhodne-li pojistovna po pojistné udalosti jinak.

3 Ma-li pojistovna poskytnout pojistné plnéni na novou cenu a opravnéna
osoba do 3 let po vzniku pojistné udalosti neprokaze, ze predmét pojisténi
opravila, pfip. misto né&j poridila novy, nebo prohlasi, Ze jeho opravu nebo
znovuzfizeni nebude provadét, je pojistovna povinna plnit nejvySe do asové
ceny postizeného predmétu pojisténi v dobé bezprostfedné pred pojistnou
udalosti snizené o ¢asovou cenu jeho zbylé ¢asti.

4 Pro predmét pojisténi, od jehoz data vyroby uplynulo vice nez pét let, se
ujednava:

=2

=
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a byl-li pojistnou udalosti predmét pojisténi poskozen, vznika opravnéné oso-
bé narok, aby ji pojistovna vyplatila ¢astku, odpovidajici pfimérenym nakla-
ddm na opravu poskozeného predmétu pojisténi, a to az do vyse Casové
ceny prfedmétu pojisténi v dobé bezprostfedné pred vznikem pojistné uda-
losti. Takto stanovenou Gastku sniZi pojistovna o cenu zbytkd nahrazova-
nych ¢asti predmétu pojistént;

b byl-li pojistnou udalosti pfedmét pojisténi zni¢en, odcizen nebo ztracen,
vznika opravnéné osobé narok, neni-li vySe nebo dale stanoveno jinak, aby
ji pojistovna vyplatila ¢astku odpovidajici ¢asové cené predmétu pojisténi
v dobé bezprostrfedné pred vznikem pojistné uddlosti. Takto stanovenou
Castku snizi pojistovna o cenu zbytkd zniceného predmétu pojisténi.

5 Pokud jiz nejsou sériové vyrabéné soucastky na trhu, je pojistovna povinna
plnit pouze do vySe Casové ceny predmétu pojisténi v dobé bezprostfedné
pred vznikem pojistné udalosti snizené o cenu jeho zbytka.

6 Jen je-lito v pojistné smlouvée ujednano, poskytne pojistovna pojistné pinéni za
odmeény vyplacené za praci pres¢as, v noci, ve dnech pracovniho volna a pra-
covniho Klidu, expresni priplatky, néklady na dodévky nahradnich dil(i, GEVE2)

cestovni a mzdové naklady
technik( a expertd ze zahranici.

O/Ed Y Limity pojistného plnéni

Pojistna pInéni, snizena o ¢astky dohodnutych spoluicasti, vyplacena ze vSech
pojistnych udalosti nastalych v pribéhu pojistného obdobi nebo v dobé urdité, na
kterou bylo pojisténi sjednano, jsou pro jednotlivé predmeéty pojisténi omezena jejich
pojistnymi hodnotami.

DalSi povinnosti z pojisténi
1 Pojistnik, pojistény nebo opravnéna osoba ma povinnost:

a pouzivat predmét pojisténi pouze k uUcelu stanovenému vyrobcem podle
navodu k obsluze nebo technickych podminek, dodrzovat technické a dalsi
normy vztahujici se na provoz predmétu pojisténi a zajistit jeho udrzbu;

b zabezpecit obsluhu nebo fizeni pfedmeétu pojisténi osobou, ktera ma prede-
psanou kvalifikaci ¢i opravnéni, nebo pokud neni kvalifikace ¢i opravnéni pre-
depsano, osobou, ktera byla prokazatelné pro obsluhu nebo fizeni zaskolena;

¢ v pfipadé vzniku Skodné udalosti uschovat veskeré poskozené dily, dokud
pojistovna nevyda prokazatelny souhlas s jejich likvidaci.

OELEEE Y vyklad pojmG

Wklad pojm0 uvedeny ve VPPMO-P se doplfiuje takto:

1 Bezpecnostni cylindrickou vioZkou se rozumi cylindricka viozka, ktera je instalo-
vana do bezpecnostniho zadlabaciho zamku a ktera splfiuje poZadavky prislusné
normy minimalné v bezpec¢nostni tfidé RC 3, resp. 3, véetné odolnosti proti ne-
destruktivni metodé bumping — BumpKeys (déle jen ,odolnost proti metodé BK*).

2 Bezpecnostnimi dvefmi se rozumi dvere, které kompletné splfiuji poZzadavky
prislusné normy minimaliné v bezpecnostni tfidé RC 3, resp. 3, véetné odpovi-
dajiciho systému uzamceni.

3 Bezpecnostni dverni dvoustrannou zavorou se rozumi dverni zavora, kte-
rd spliuje pozadavky pfislusné normy miniméiné v bezpecnostni tfidé RC 3,
resp. 3 a méa odolnost proti metodé BK.

4 Bezpecnostnim kovanim se rozumi kovani, které splfiuje pozadavky prislusné
normy minimalné v bezpecnostni tfidé RC 3, resp. 3. Chrani prfedevsim cylindric-
kou vioZku pred rozlomenim ElGEVENIMIPORUAIprotIoav aninenieyinaricka)
(ioZKaIZRonstrliovanay 2 nesmi byt demontovatelné z vn&jsi strany dvei.

5 Bezpecnostni tfida vyrobkd zabezpeduiicich pojisténé véci podle norem cito-
vanych v bodu 42 tohoto ¢lanku se prokazuje u bezpecnostnich dveri, zamku
s bezpecnostni cylindrickou viozkou, pfidavného bezpecnostniho zamku, bez-
pecnostniho uzamykaciho systému, bezpecnostni dverni dvoustranné zévory,
tfibodového rozvorového zamku, okenice, rolety, mrize, bezpec¢nostniho visa-
ciho zamku, trezoru a bezpecnostniho zaskleni predevsim certifikatem shody
vydanym akreditovanym certifikacnim organem k certifikaci vyrobku.

V8echny konstrukéni prvky, systémy nebo zafizeni zabezpe&eni musi byt
v dobé pojistné udalosti funkéni a jejich montaz musi byt provedena podle
navodu k montézi, prislusnych norem nebo v souladu s pokyny vyrobce.

6 Bezpecnostnim uzamykacim systémem se rozumi komplet tvoreny bez-
pecnostnim zadlabacim stavebnim zamkem, bezpe¢nostni cylindrickou vioz-
kou a bezpecnostnim kovanim. Tyto komponenty musi splfiovat pozadavky
prislusné normy minimalné v bezpec¢nostni tfide RC 3, resp. 3. Cylindricka
vloZka ma odolnost proti metodé BK.
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pozn.: rozšíření výluky
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Bezpecnostnim visacim zamkem se rozumi visaci zamek, ktery splfiuje po-
Zadavky prislusné normy minimalné v bezpecnostni tfidé RC 3, resp. 3 a ma
odolnost proti metodé BK, nebo takovy bezpecnostni visaci zamek, ktery je
predevsim odolny proti vyhmatani a je opatfen trmenem HARDENED o pri-
méru min. 12 mm a ma odolnost proti metode BK.

Petlice a oka, jimiz prochazi tfrmen visaciho zamku, musi mit mechanickou
odolnost minimalné stejnou jako trmen bezpecnostniho visaciho zamku a ne-
smi byt z venkovni strany odstranitelna.

Bezpec¢nostnim zasklenim se rozumi zaskleni (napt. vrstvenym sklem nebo
sklem s bezpecnostni fdlii), které splhuje pozadavky pfislusné normy minimal-
né ve tfidé odolnosti

Cestovnimi naklady technikGi a expertli ze zahrani¢i se rozumi veske-
ré cestovni nahrady za dopravu, finan¢ni nahrada za ¢as straveny na cesté,
stravné, ubytovani a dalsi vedlejsi vydaje vynalozené v primé souvislosti s jejich
pracovni cestou.

Daty se rozumi informace zpracovatelné na elektronickych zafizenich.

Jinymi prosklenymi ¢astmi se rozumi prosklené vstupni dvere, prosklené bal-
konové dvere, vétraci a sklepni okénka, stfesni okna a vikyre, prosklené stény
s vyjimkou sklenénych cihel.

V pripadé prosklenych dvefi nesmi byt z jejich vnitfni strany zasunut v zamku
kli¢ a dale nesmi byt moznost z vnitfni strany ovladat instalované zamky bez-
klicovym zpUsobem.

Kamerovym systémem se rozumi systém CCTV (GIEICSNIENIGZ676%151
ktery nepretrzité 24 hodin denné monitoruje zabezpeceny prostor (v pfipadé
nedostatecného osvétleni je vybaven tzv. nocnim vidénim) a obrazovy zaznam
je archivovan

Kratkou palnou zbrani se rozumi pistole nebo revolver.

Kvalifikovanou ostrahou se rozumi ostraha, ktera mus:

- byt fyzicky zdatna — zdravotné zpUsobila a k tomuto vykonu fadné progko-
lena a pouceng;

— byt provadéna tak, aby v pripadé viceclenné ostrahy byl jeden ¢len trvale na
stalém misté ostrahy (vratnice, hlavni stanoviste ostrahy);

— byt vybavena spojovaci technikou tak, aby pfi provadéni pochtizek byli jed-
notlivi clenové ostrahy ve spojeni. Dale musi byt ostraha vybavena takovou
spojovaci technikou, aby mohla bezodkladné privolat policii ¢i jinou obdob-
nou pomoc Vv pfipade zjisténi kradeze vioupanim nebo v pfipadé loupeze;

— (BrEREZATBIAG) provadst kontrolu oplocenti, uzavieni a uzamdeni budov;

— (PreREZETEIRG) provadét pochiizky (zélezi na velikosti, Clenitosti, rizikovosti
atd. stfezeného objektu) nejméné vsak 1 x za 60 minut;

— byt kontrolovana jmenovité uréenym zaméstnancem klienta, ktery bude kon-
trolovat vykon a kvalitu provadéné ostrahy, véetné kontroly vSech zaznamd.
MFizi se rozumi mfiz, ktera splfiuje poZzadavky pfislusné normy minimalné
v bezpecnostni tfidé RC 2, resp. 2, nebo takova miiz, jejiz ocelové prvky (pru-
ty) jsou z pIného materidlu o prifezu minimalné 1 cm?. Velikost ok musi byt
maximalné 25 x 15 cm (nebo obdobna s plochou oka max. 400 cm?). Mfiz
musi byt dostatecné tuhd (napr. svarenec) a musi byt z vnéjsi strany pevnég,
nerozebiratelnym zplsobem, ukotvena (zazdéna, zabetonovana, pripevnéna)
nebo uzamd&ena bezpecnostnimi visacimi zamky v zavislosti na velikosti mfi-
Ze, minimdlné vsak ve Ctyrfech bodech (kotvenich). Za mfiz se téZ povazuje
mfiz vyrobena z jiného materidlu a jinou technologii, ktera vsak vykazuje mini-
malné stejnou mechanickou odolnost proti kradeZi vioupanim jako mfiz vyse
definovana v tomto bodé. Mfiz Ize z venkovni (vnéj$i) strany odstranit nebo jeji
funkénost snizit pouze destruktivnim zpdsobem (napf. pouzitim kladiva, seka-

&e, pilky na kov, (BaGidIE)

Nosi¢em dat se rozumi veskerd pamétova media uréend pro uchovani, pfi-
padné prenos elektronicky zpracovanych dat a informaci.

Obrannym prostfedkem se rozumi zafizeni, které slouzi k osobni ochrané
neozbrojenym zplsobem a ma pachatele odradit od loupeze nebo ho paraly-
zovat (el. paralyzér nebo peprovy spray apod.).

Okenici se rozumi okenice, ktera splfiuje pozadavky pfislusné normy mini-
malné v bezpecnostni tfidé RC 2, resp. 2, nebo takova okenice, kterou lze
z venkovni (vnéjsi) strany po jejim fadném uzavieni a zajisténi (napf. zastrci)
odstranit nebo jeji funkénost sniZit pouze destruktivnim zptsobem (napf. pou-
zitim kladiva, sekace, pilky na kov, pacidla).

Oplocenim se rozumi oploceni, které je soucasti pozemku a je s nim svy-
mi zaklady pevné spojeno, ma ve véech mistech @IB8POI) min. pozadovanou
vysku (tzn. i v mistech, kde oplocenim prochazi po povrchu vedené potrubi).
Oploceni musi zabrarovat volnému vstupu, snadnému prolomeni, podlezeni

nebo EEHORTEZY
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PInymi dvermi se rozumi dvere, které maji pevnou konstrukci (dfevo, plast,

kov) a které vykazuji minimalni odolnost proti vniknuti pachatele jako dvere

vnitini, hladké oto¢né s polodrézkou, plné jednokfidlé o tloustce min. 40 mm

(ram — jehli¢naté fezivo; vypln — papirova vostina neztuzena; plast drevovlaknita

deska tvrda, lisovana tloustky min. 3,3 mm).

Poplachovym zabezpecovacim a tisfiovym systémem (PZTS, diive E23),

se rozumi systém, ktery splfuje nasleduijici podminky:

— Ustfedna a jednotlivé komponenty systému PZTS musi splfovat kritéria
minimainé 2. stupné zabezpedeni podie CSN EN 50131-1 — Poplachové
zabezpecovaci a tisfové systémy. Navrhovani, montaz, provoz, udrzba
a revize systému PZTS musi byt provedené v souladu s CSN a pravnimi
predpisy souvisejicimi s citovanou CSN. Systém PZTS musi ddle splfiovat
tyto podminky:

— poplachovy signdl systému PZTS ovlada sirénu s majakem (blikacem) umis-
ténou vné stfezeného prostoru (objektu) nebo je signal PZTS sveden na pult
centralizované ochrany (déle jen ,PCO") policie nebo bezpecnostni agentury
(civilni bezpedénostni sluzby) s dobou dojezdu max. do 15 min;

— rozmisténi a kombinace ¢idel musi byt provedeny tak, aby spolehlivé re-
gistrovaly pachatele, ktery jakymkoliv zplisobem vnikl do zabezpeceného
prostoru nebo ho narusil;

— Vv pfipadé napadeni zabezpeceného prostoru nebo samotného systému
PZTS musi byt prokazatelnym zplsobem vyvolan poplach.

Provozuschopnym stavem se rozumi stav, kdy byl zkusebni provoz a preji-

maci test predmétu pojisténi Uspésné ukoncen a predmét pojisténi dosahuje

projektovanych parametrd.

Pridavnym bezpec¢nostnim zamkem se rozumi dalsi zamek, kterym jsou

dvefe uzamceny a ktery splfiuje pozadavky prislusné normy minimalné v bez-

pecnostni tfidé RC 3, resp. 3 a ma odolnost proti metodé BK.

Roletou se rozumi roleta, ktera splfiuje pozadavky prislusné normy minimalné
v bezpecnostni tfidé RC 2, resp. 2, nebo takova roleta, kterou Ize z venkovni
(vnéjsi) strany odstranit pouze hrubym nasilim (kladivem, sekacem, pilkou na
Zelezo apod.).

Sluzebnim psem se rozumi pes uréeny a vycviceny ke strazni sluzbg, ktery
musi absolvovat prislusné zkousky, o jejichz vykonani musi byt vedena pisem-
na evidence.

Specifickym dilem a nastrojem se pro Ucely tohoto pojisténi rozumi veskeré
formy, kokily, matrice, razidla, raznice, zapustky, Sablony, vrtaky a vrtaci hlavy,
noZe, brity, listy pil, fezné a lisovaci nastroje, pracovni Sasti drtice, (Fojezd0n
femeny, hadice, t&snéni,
ucpavky, gufera, lamely spojky, fetézy, fetézky, zdroje svétla (Zarovky, zafivky,
(BED) apod.), tonery, poijistky, elektronky, rentgenky, laserové trubice, selenové
vélce, baterie, brzdové obloZent, (@f&H) pneumatiky, [BFIZIAY aruvzdorné vy-
zdivky a vymeénitelné nebo externi nosice dat.

Stavebnimi soucstmi sc rozum (HABHENISEACARTENEVTENoRAED

(BEEIERY sanitarni zarizeni koupelen a WC, odsavade par, dale rozvody vody,
tepla, kanalizace, plynu, elektfiny v rozsahu, v némz slouzi vylué¢né pro pojis-
ténou budovu nebo pojisténou pronajatou ¢ast budovy, véetné ohrivaci vody,
topnych téles a kotld etédzového topeni.

Déle se za stavebni souc¢ésti povazuji mechanickéa zabezpecovaci zafizeni,
zazdéné ohnivzdorné Uschovné objekty nebo zazdeéné jiné trezory, tj. zabudo-
vané do zdi nebo do podlahy, systémy elektrické pozarni signalizace (dale jen
,Systémy EPS*), poplachové zabezpecovaci a tisfiové systémy (dale jen ,sys-
témy(BZTS!) nebo kamerové systémy pro zabezpedeni pfedmétu pojistént.
Trezorem se rozumi Uschovny objekt, ktery splfiuje pozadavky pfislusné nor-
my, jehoz odolnost proti vioupani je dana vyrobcem a ktery nema mimo dveri
jiné otvory nez otvory pro zamky, kabely nebo ukotveni — pfipevnéni. Trezor
s hmotnosti do 150 kg musi byt v uzaméeném stavu nerozebiratelnym zpUso-
bem ukotven — pfipevnén k podlaze, sténé nebo k velkému kusu nébytku nebo
musi byt zabudovan do zdi nebo do podlahy. Za trezor se nepovazuje priru¢ni
pokladna nebo sejf.

Tribodovym rozvorovym zamkem se rozumi zamek, ktery splfiuje pozadavky
pfislusné normy minimalné v bezpecnostni tfidé RC 3, resp. 3 a ma odolnost
proti metodé BK; tento zamek musi zajistit dverni kfidlo rozvorami minimalné
do tfi stran, tj. do podlahy, stropu a do strany.

Uzamé&enym mistem pojisténi se rozumi stavebné ohraniceny prostor
mista pojisténi, ktery pojistény po pravu uziva, a ktery ma radné uzavre-
ny a uzamceny vSechny vstupni dvefe a ktery ma radné zevnitt uzaviena
v8echna okna a radné zevniti zabezpeceny vSechny ostatni zvenku pristup-
né otvory. Okno v poloze ventilace, mikroventilace se nepovazuje za fadné
uzaviené okno.

Jednotlivé ¢asti a dily dvefi, oken, okennich nebo balkdnovych dvefi a ostat-
nich stavebnich prvkd, jejichz odstranénim ztraci uzamceny prostor odolnost
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proti vniknuti pachatele, musi byt ze strany venkovniho prostoru zabezpece-
ny proti odstranéni béznymi nastroji, jako jsou Sroubovak, klesté, maticovy
kli¢ apod.

Bod 31 ¢lanku 20 VPPMO-P se nahrazuje bodem 33 tohoto znéni:
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Udrzbou se rozumi souhrn &innosti zajitujicich technickou zptisobilost, pro-
vozuschopnost, hospoddrnost a bezpecnost provozu predmétu pojisténi.
Tyto ¢innosti spocivaji zejména v pravidelnych prohlidkach, oSetfovani, sefizo-
vani, plnéni termint mazacich pland a véasné vymeéné opotiebenych dill, a to
v souladu s platnymi predpisy, ustanovenimi nebo pokyny danymi vyrobcem.

Zabezpecenim proti vyhackovani se rozumi zafizeni zabrariuijici odjisténi za-
stréi pevné poloviny dvoukfidlych dvefi, napt. jejich uzamcéenim, priSroubova-
nim nebo prekrytim. Zastrée je mozné odjistit pouze po otevieni pohyblivého
dverniho kfidla.

Zabezpecenim zarubni proti roztaZeni se rozumi opatfeni znemozriuijici nasil-
né zvétseni vzdalenosti mezi zavésovou a zamkovou stojkou (stranou) zarubné.
Zabranou proti vysazeni a vyrazeni se rozumi zafizeni, které zabranuje nad-
zvednuti dvefniho kidla a jeho vysazeni ze zavést a dale vyrazeni dverniho
kridla na strané zavésu.

38 | DPPEZ-P-02/2020

38

39
40
41

42

Zakladnim programovym vybavenim se rozumi software, ktery je dodan
vyrobcem predmétu pojisténi a je nezbytny pro zajisténi jeho zakladnich funkci.
Jednd se napr. o operacni systémy.

Znecisténim se rozumi naneseni cizi latky (napf. barvy) na predmét pojistént.

Zivelni udalosti se rozumi udalost zplisobena Zivelnim pojistnym nebezpedim.

Zivelnim pojistnym nebezpeéim se rozumi pozér, vybuch, pfimy Uder bles-

ku, pad letadla, (KSUEIaErOdyNaMICKYAtTesk: povoderi nebo zéplava, vichrice

nebo krupobiti, sesouvani pldy, zficeni skal nebo zemin, sesouvani nebo zfi-
ceni snéhovych lavin, pad stromd, stozard nebo jinych predmétll, zemétreseni
nebo tiha snéhu nebo namrazy.

Tam, kde je v textu uvedeno ,,pfislusné normy“, rozumi se tim platné tech-

nické normy, tj. pro:

- body 1, 2, 3, 4, 6,7, 16, 19, 24, 26 a 31 tohoto ¢lanku norma CSN EN
1627: Dvere, okna, lehké obvodové plaste, mrize a okenice — Odolnost proti
vloupani — Pozadavky a klasifikace;

— bod 8 tohoto ¢lanku norma CSN EN 356 Sklo ve stavebnictvi — bezpes-
nostni zaskleni — Zkouseni a klasifikace odolnosti proti ruéné vedenému
utoku;

— bod 30 tohoto ¢lanku norma CSN EN 1143-1 Bezpecnostni Uschovné ob-
jekty — Pozadavky, klasifikace a metody zkouseni odolnosti proti vioupani
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